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— VBierzehnter Jahrgang. — 
Nr. 5. 

Seiamtüberblic über die polnijche Tageśliteratur. 
5. Woche für die Zeit vom 26, Januar bis 1. Februar 1906. 

Pojen, den 6. Februar 1906. 

Mitglieder des „Strazvereins“. 
8, Liite, 

Byfitiewies, Wladyslaw, Töpfer, Gnejen. | Janujzewśfi, Stonftanty, Schneider, Tuchel, Wejtpr. 
Ehojnacki, Seweryn, Kaufmann, Hi | Szpitter, Edward, Fabrifant, A 
Dr. Garnecti, Julian, Arzt, Hi | Jacfowśfi, Edward, Rechtsanwalt, Bromberg 
Hoffmann, Redatteur, A | Wiersbick, Melchior, 7 ae 
Hübner, W., Rentier, A | Dr. Hoppe, Michal, Arzt, A 
Jaworski, Adam, Kajjenfontrollene, , Dr. Warminsti, Emil, Arzt, a 
Jaraczewsfi, Wojciech, Schuhmacher, , | Miedbalsfi, Michal, Schuhmacher, Y 
Motufzfiewicz, Stanislaw, Frifeur, 3 | Lewandowsfi, Stanislaw, Zahnarzt, 
Melcer, Wlad., Druckereiverwalter, 
Miedzinski, Boleslaw, Wagenfabrif,, 
Mroezkowsfi, Lucyan, Neijender, 

Stanfowsti, Kaplan, Potulice b. Natel. 
Nizinsfi, Apothefer, Krone a. B. | 

» | Mathews, ojej, Wirt, Francijgtowo, Str. Bromberg. 

z 

Neumann, Franciizef, Schuhmacher, ,  £asta, Bifar, Byjzewo, Kr. Bromberg. 
Neumann, Ludwif, Schuhmacher, 5 ‚ Zmidzinst, Pachter, Bogacin, Kr. Bromberg. 
Oljzewsti, Seweryn, Buchhalter, k Grygrowicz, „J., Wirt, Rybiniec, F 
Talendzti, Telesfor, Kaufmann, ‘i * | Borzych, Francifzef, Kapitalift, Krone a. B. Kreis 
Poglodzinsti, Michal, Kaufmann, i | Bromberg. 
Romanowsti, Andrzej, Bolier, ‘, Ezweda, Tomajz, Wirt, Stronno, Kr. Bromberg. 
Scigalsti, Antoni, Wagenfabrifant, , | Szalfa, Czeslaw, Wirt, Dziedzinef, i 
Smielecti, Antoni, Sefretär, H | Xigajzewśfi, Jan, Fleischer, Bavada b. Wilhelinsort, 
Stabrowsfi, Sojey, Schneider, i | Str. Bromberg. 
Szafartiewicz, Walenty, Arzt, i | Dr. Relfe, Leon, Propit, Fordon, Kr. Bromberg. 
Thiel, Andrzej, Kontrolfenr, 7 | Hildebrandt, Antoni, Pächter, Gorjin bet Nakel, Kreis 
Dr. Tomajzfiewicz, St., Rechtsanwalt, , | Bromberg. 
Dr. Trepinsti, San, Arzt, i | Serowfa, Franciizef, Ziegler, Terefin, Rr. Bromberg. 

| Wierbinsti, Jan, Drechsler, 5 | Gryglewig, Edmund, PBropit, Slefin, 4 
i Wisniewsfi, Jan, Buchhändler, n Mieczkowsti, Stanislaw, Bejiger, Niefiizewo, Kreis 

Wisniewski, Michal, Arbeiter, 5 ı Bromberg. 
Adrojewsfi, Jan, Buchbinder, ‘ | Motylewsti, Antoni, Propit, Kgl. Wierzhuciu, Mreis | Dychlinsti, Leon, Kaufmann, ń | Bromberg. : | Alefjander, Kujavst, Kaufmann, Schrimm. | Mathews, Jojej, Gajtwirt, Morifelde, Sr. Bromberg. 
stubsfi, Stanislaw, Manfionar, i | opubsfi, Julian, Wirt, Frieddorf, ” Schulz, Ludwif, Manfionar, i | Baumgart, Michal, Wirt, Wojnowo, * 
Orlowśfi, Leonhard, Rentier, i | Sgartowsti, Wladyslaw, Wirt, Reu-Glinte, A 
Xipinśfi, Jojej, Backer, | 4 Wieck, Albert, Wirt, Cierplewo, 

| WIM ER " 

| Wojciechowsti, Gerary, Buchhändler, , Ag e Spe 4 » = " 

stajzewsfi, Jojej, Wirt, Jarujyn, Kr. Bromberg. 
i Nychlewsti, Boleslaw, Uhrmacher, z Brzyfey, Walenty, Kutjcher, Potulice b. Nafel, Kreis 

Wlajzynsti, Antoni, Schuhmacher, y | Bromberg. 
Rachlicti, Wincenty, Schuhmacher, i | Buczłowsti, Jan, Wirt, Wientowno, Kr. Bromberg. 
Stajzewsfi, Antoni, Miller, 4 Lucgfowsti, Konftanty, Bejiger, Luczmin, A 
Bochingfi, Sguacy, Nentier, * | Loboda, Alefjander, Wirt, Samfiecgno, i Malinosti, Stefan, Schmied, Buczfowśfi, Hubert, Pachter, Wrelno, | 

4 
Pawlick, Francijzet, Bimmerer, x | Palesynsti, San, Windmiihlenbefiger, Wistitno, Kreis s L | 
Mieloch, Roman, Wirt, A | Bromberg. 
Slujewsti, Bronislaw, Kaufmann, » Krasta, Jakob, Wirt, Gr.-Lonst, Kr. Bromberg. 1 zka » u 2 Wyjocki, Stanislaw, Schneider, Tuchel, Wejtpr. | Korthals, Leon, Wirt, Wilcze, Kr. Bromberg. 



Reuber, Sofef, Beliber, Monfowarst, Bromberg. | 

Sowicti, Michal, Wirt, Strom, RK 
Rajzuba, Zgnacy, Beliger, Auguftwalde, 

Brontansti, Hieronim, Propit, Neuheim, str. Bromberg. | 
Bempet, Sguacy, Pächter, Sazmieroiwo, 2 

an Hrancijget, » sachter, Dobrcz, ) 

ebzinsfi, Jojej, Wirt, Gr.-Kudjchin, 2 

Sonat Sofef, Gartner, Sophiental, 7 

Boblocki, Gujtav, Propit, Wtelno, 4 

(awe u Jgnacy, Gartner, Sarugyn, i 
erin sft, Mateufz, Omen: ‚ gordon, 6 

SA ati Antoni, Wirt, Alefjandrowo, 
Jieg, Piotr, Arbeiter, Sulayır, 5 

Wichalsti, Maciej, Wirt, Hopfenthal, N 

Sloniecki, en Wirt, Ofjowice, A 

Sach, Marcelli, Kaufmann, Grünberg, * 
rzybytafi, Marcin, Wirt, Sarogniewice Str. Soften. 

Nowak, Hranct} sel, Miiller, Konojad, 7 
Sacsawif, Ludwif, Brenner, Kl-Rogaczewo, ,„ 20) 54 , Ö N 

Janiefi, SN, Wirt, Bufownica, Kr. Schil dberg. 

Tabrowsti, „Julian, Gaftwirt, Mirftadt, Kr. Schildberg. 

Bicz en Julian, Kaufman, BY | " „ 

Lange, Ludwif, ‘Bropit, Dorudhow, Kr. Shildberg. 
Baraycti, Antoni, Propit, Miritadt, ; 
Stajiewsfi, Jan, Bäcker, A 

Schmidt, Wladyslaw, Propit, Robylagora, Mreis 
Schildberg. 

Kuna, Wojciech, Schuhmacher und Bejiger, Kobylagora, 
Kr. Schildberg. 

Degorsti, Antoni, Apotheker, Grabow, Kr. Schiloberg. 
Herud, San, Befiger r, Nojow, 7 
Miindaf, Zeofil, Propit, Pargzyuow, H 

Krol, Aletfander, Bitar, Schildberg. 
Tobolsti, Wawrzyn, Vifar, Chynow, Str. Ojtrowo. (2) 
ae eles Zomafz, Wirt, Bistupice, Sr. Schildberg. (?) 
Bielawsti, Sojet, Siirjener, Patojch, Kr. Dtogilno. 
Nrowezynsti, Antoni, Töpfer, jj ; 
Mrocaynsti, Jgnacy, Kirjchner, —, s 
Sment, Wojciech, Arbeiter, ss ; 
Stroinsfi, Stanistan, Bimmerer 5 i 
Tomezak, Sojef, Wirt, +; i 
Bruchwicki, Sojej, Wirt, Lechowo, 
a EdW, Wirt, Ludfowo, 
Langowsti, Ludwik, Fijder, Dtof, : 
Harench, Jakob, Wirt, Nadlowo, 
Staginiercz at, Sata Wirt, Dobiejzetwice, i 
Gorny, Jojej, Wirt, Dobiejzemiczto, 7, 
Tabarzynsti, Kazmierz, Schmied, Dobiejzewo, „ 
Ropielarz, Jan, Wirt, Dobiefgeiviczkio, 7 
laj ai Walenty, Wirt, Wielowies, da 

Wajewst, Pawel, Arzt, Nafel- Rete. 

Suhursti Sofef, ren, 4, 
Nzendkowsfi, Jojejat, Kaufm., i 
Detlojj, Wiftor, Riemer, Mr 
Jagodzinsfi, Gwidon, Wirt, Trzeciewnica 6. Natel. 
Satowsti, Srancifget, Wirt, ” 

Mufial, Jan, Wirt, Broniewo b. Debenten, RY. Wiejik. | 
Jarujzewsti, Francijzef, Bankbeamter, Löbau, Wejtpr. 

Bawadsti, Maryan, Landwirt, Lubjtowo Ausbau, 
Str. Löbau, Weitpr. 

Lewalsfi, Alefjander, Landwirt, Zlotowo, Str. Löbau, 
Weftpr. 

Kafprzyefi, Jojej, Landwirt, Rojenthal, Kr. Löbau, 
Wejipr. 

Januizewsti, Geleityn, Landwirt, Pomiero, Kr. Löbau, 
Wejtpr. 

Grabowsti, Michal, Fleifcher, Grabowo, Kr. Löbau, 
Weftpr. 

Pofojst, Jgnacy, Landwirt, SKazanice, Sr. Löbau, 
Wejtpr. 

Kregymon, Antoni, Landwirt, Grodziczno, Kr. Löbau, 
Wejtpr. 

ce 

Stolmowsfi, Franeiizef, Landwirt, Montawo, str. Löbau, 
Weftpr. 

ate ase Jan, Landiwirt, & 
Czajfowsfi, San, 

| | Goralefi, Leonard, 
| drancijze, 

| Rarbowsti, Wojci 
Wyglie, Sgracy, 

iotr, 
Gzajtowsfi, Jakob, 
Tumiusfi, Srancihzef, 
Sfonieczta, ojej, © 

Rolfa, 

Meqger, 

| Leiffa, Antoni, 
Hdrojewsti, Jan, 

| Nabdolsti, Hrancifget, 
| Wroblewśfi, San, $ 
owiany, Tadeujż, Mirt.ejjpełt., 
Gzczypsfi, Jtaryan, 
Belma, Franciizek, 
Kenski, Sranctjzek, 
Czczepanśfi, Franciizef, 
Nufinsti, Wladyslaw, 
Gorśfi, San, 
Wironśfi, Iqnacy, 
gafreta, Michal, 
Medersti, Jojej, I 

Adam, 

Jadanowsti, „jojef, 
Karpinzki, Antoni, 

Anton, 
Orzechowstt, Jojej, 
Sendobry, Leon, 

(adyslam, 
Suzowsfi, Btotr, 
Lieb, Teofil, Schmied, 
Sugajsti, Wladyslaw, Landwirt, 
LorniewSti, Francijzet, Schmied, 
fotlowsti, Andrzy, Landwirt, 

Mucins, 

Rubinsfi, 

Jarzembsti, W 

Jiejzta, San, 
Medersti, Wladyslaw, 
Lontowsti, Alefjander, Ao 
Turulstt, Grancijzef, Ś 
Hofmann, Datiymilian, Schmied, 
Walter, Franciizek, 
Belafowicj, Michal, Propit, 
Bartfowsfi, Bernard, Tijchler, 
WroblewSti, i Boleslaw, Landwirt, 
Bartfowsfi, Wladyslaw, 
Gzarnecti, „ojej, 7 
Hgymsti, BON Slirehendiener, 

Aloys, „jie, 
. Nedakteur, 

Gele, Schneider, 
Klaaf, Julian, ie, 
Banach, Jofef, Schneider, 

Tomajz, Schneider, 
Kowalsfi, Dzomzy, Nedatteur, 
Ogryczał, Roman, 
Switala, Jan, 2 
Switala, Bernard, 
Bulewśti, Auguft, Schuhmacher, 

Swiniaräfi, 

Galinsfi, eter 5 
Bo (manśfi, 

Boforniewsfi, 

Candwirt, 

„ 

" 

” 

” 

„ 

n 

24 

vganilt, 
Landwirt, 

„ 

wt 

Organijt, 
Landwirt, 

My 

„ 

„ 

„ 

" 

” 

Vandiwirt, 

17. 

„ 

Ww 

4 

4” 

” 

” 

" 

4 

Landwirt, 

Landiirt, 

Tijchler, 

Arbeiter, 

Giutowiec, Kr. Yöbau, 
Wejolowo, str 
Lorfi, 
Relervwo, 
Oftajzewo, 
Bielforwo, 
broffnica, 
Anule, 
Gzezepanfoiwo; 
Samplaren, 
Semzef, 
tudwichowo, 
Tarpowisto, 
Dioiiec, 
Natowice, 
Awiniatz, 
Hemgyn, 
SHartowiec, 
Swinarc, 
Numtan, 
Rybno, 
Seglic, 
Jrumienice, 
Nopaniarze, 
Jtapujzewo, 
Grabarz, 
Dembien, 
Barybinet, 
Wert, 
Zajencgtowo, 
Tylice, 
Neujtadt, 
Bratyan, 
Narwra, 
Terjgerwo, 
Ml-Balowfi, 
<ipowiec, 
RKamionte, 
Sfarlin, 
Lefarty, 
Dftremba, 
Eiche, 
Ojtrowite, 
Radonno, 
Ghrośle, 
„Jamielni, 
Nowydwos, 
Sturzentnif, 

Danzig. 

ur 

„ 

A 

„ 

44 

ai 
Langfuhr 6. 

Wisniewski, Wladyslaw, Tijchler, » > 

Rofolowsfi, * 

Wejtpr. 
Löbau. 

Danzig. 

Leon, Schuhmacher, Wonneberg b. Schidlit, 
Kr. Danzig. 

Jezewsfi, Nifodent, Baumeijter, Pr:Stargard, Wejtpr. 
Heyne, Piotr, Organij, 

Banffontro(lent, Bucholg, San, 
” 

” 

Maciejerssti, Zeober, Schuhmacher, = 
Kleine, Robert, X ? 
Wojciechowsti, San, Beftber, 
RKalfftein, Michal, 
Palesynsti, Jan, PBropit, 

” ” 

» Klonowfa, , 
" 

uw 

" 

Ntiewa, Str. Br. „Stargard. 

" 

” 

” 
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Pjjowsti, Jan, Biegeleibefiger, Mein-Jablau, Kreis | Duba, Jan, Häusler, Nowy-Golembin, Kr. Kojten. 
Pr.=Stargard. Beba, Antoni, Häusler, : ją Mr : | PASE, Cane RZE fr u Delewsfi, Squacy, Bürger, Dombrowfa b. Gr.-Jablau, | Parlicgat, Michal, Altfiger, if 7 
Kr. Br.-Stargard. Gielnif, Francijzef, Wirt, i ” 

Delinsfi, Jan, Arbeiter, Dombrowfa b. Gr.-Zablau , 7 4 r 
tonczny, Wojciech, Häusler, Nowe-Oborgysta, „ 

fr. Br.-Stargarb. Dibrowsfi, Ludwi, 

| 

t 2 Aa; | . DER, " ” Kuromwsfi, Jan, Bejiger, Bolau, Kr. Pr.-Stargard. | Natajgzaf, Walenty, Arbeiter, » i 
stalijzewsfi, Julian, Befiger, , = Fi | Natajezaf, Marcin, Leiermann, hr 
Pilat, Jojej, cebu, ,, w | Mondry, Michal, Häusler, | * ż, 
Baransti, Anaftazy, Propi, Schwarzwald, Kreis | Stoglowśii, Bartlomiej, Arbeiter, » i | Pr.-Stargard. | Sfrzypczat, Adam, Wirt, 3 b 

| Hielinsti, Sau, Ati ger, Schwarzwal, Kr. Br.eStargard. | Stoglif, Andızej, Arbeiter, en = 
| Bonfowsfi, Jojej, Pachter, Grabau, , e | Pıaybecki, Piotr, Wirt, » y 

König, Jan, Befiger, > | Manijewstt, Andrzej, Arbeiter, Stare-Larnowo, „ ig 

Szarnowsfi, Jan, Befiger, Romberg, Olejnicgat, Michal, Wirt, Nowe-Tarnowo, , ” „ 

Brejsfi, Sojef, as si = A Wieczorowsfi, Piotr,  , * ji 
Ornajz, Pawel, ia Nojenthal, „ i | Kaptus, Antoni, Häusler, % i; 
Nozhvitalsti, Franc. „ 5 Y, Us | Cichocfi, Walenty, Wirt, ir 5 
Glajje, Jojef, poe REM “ | Dobrucki, Vutają, A * » 
Bomtiersti, Alexander, 5 R. * dy | Dworezaf, Marein, 5; A iz 
Stlewicz, Suing, 7 Gentomie, . | Nowacki, Sofef, Wirt, i Pr * 
Hildebrandt, Sgnacy, w MOU, Ę | Aiaka Häusler, i 7 
Wygockt, Michal, Be s M | Blocienniaf, Walenty, on if a 
Nacki, Albin, „ Nönigswalde, ,, m | Dlejniczaf, Walenty, Wirt, i ji 
stolodziejsfi, Jgnacy, Agronom, , FE M | Chudsinsti, Francijget, „ , ji 
Czarnowsti, Teofil, Befiger, Olizowken, „ | Smof, Stanislaw, Wirt,  Naclaw, i 
Drzewiecti, Syhoeiter, „ Gonjiorten, , > | Gryger, Francifzee, >, ) * 
Glaza, Maryan, Agronom, Wielbrondowo b. Sfura, | Korbif, Piotr, ke s i 

Rr. Pr.eStargard. | Rorbif, Stanislaw, R > » 
Szczodrowśfi, Jan, Privatier, Wielbrondowo, b. Sfura, | forbif, Matjymilian, , > ‘i 

Kr. Pr.eStargard. | Bat, Sofef, 7 i jj 
Gencza, Sojef, Bejiger, Wofenthal, Kr. Pr.eStargard. | Smof, Ludwif, , „ ? 
Rosmus, Jolie, , > fe R | Bawrzyniaf, San, 5 i 7 
Naminsti, Jan, „  Gr-Bufowig, „ w | Wawrzyniat, Piotr, * 7 8 
Gzubet, San, 7 ie 5 | Sobiech, Piotr, p i 3; 
Chroscielewsti, Wladyslaw, Drogij, Sture, Kreis | Smof, Jan, P Y Ź 

Pr.-Stargard. | Ofoniewsti, Pawel, i 7 4 
Lange, Jan, Befiger, Sfurcz, Kr. Pr.-Stargard.  Senczny, Stanislaw, _, © prująfi, 7 stozlowsfi, Jan, „ Borlojchno, ,, » | Mackowsti, San, » H R 
Donajsti, San, i R Sefula, San, 3 Naclarw, 7 
Stucstowsti, Almbrozy, „aż Wazalten % Szalaga, Pawel, Wirt, |  Atomwe<Borowfo, , 
Malolepizy, Stancihzef, ,, s” > i Santowsti, Michal, Arbeiter, » ż, 
Oljzewsfi, Jan, Propit, Offied, 4 A | Brudfa, Jgnacy, Wirt, b h 
Sielsfi, Tomafz, Schneidemühlbefiger, Nadagofz, Kreis | Kapierala, Sojef, , Pi Ę 

Pr.=Stargard. | Durfa, Michal, Schuhmacher, fr > 
Stojecti, San IT, Gummerer, Hagenort, Kr. Pr.-Stargarb. | Pojtaremgzat, Sranctjzef, Arbeiter, , 7 
Regmer, Wawrzyn BueBeiiber, rf > | Kaptur, Sojef, Wirt, | 7 ir 
Grabowśsfi, Tomajz, taujm., Rasparus, , R | Oymilsfi, Walenty, Ofenjeger, Rojten. 
Rapowsti, Juliujz, Bürger, Birfenthal, >. A | Ginter, Sgnacy, Wtóbelgdnoler, 7, 
Slomsti, Jgnacy, Befiger, Dlupie,  , ż, | Wittig, Robert, Bicker, | 5, 
Szweda, Jajej, „ OTD z | Hertmanowsfi, Julian, Kaufmann, _, 
Ojjowsti, Henryf, „  Subśti, ts f | £omajzewsti, Maciej, i b 
Stlaman, JSuliują, wv - Wieck, Ps = | Abt, Stanislaw, Tijchler, 3 
Wittowsfi, Jan, » Dombrowa, ,, 5 | Kubacti, Ludwif, Kaufmann, > 
Piotrzfowsfi, Edward, „ Bytoma __,, 5 | ujawa, Sranciizef, Garderobenhandler, „ 
Witfowsti, STORE RAA sj Hs | Andrzejewsti, Adam, Frijeur, Z, 
Szarmach, „jan, w. ou bted op. +, m | Bygalsfi, Gześlaw, Blumenhindler, , 
Bielinsfi, Szczepan, Altfiger, _, 5 = | Lepell, Walery, Nentier, i 
Glaza, Antoni, Befiger, Wiejenwald, , pe May, Wojciech, Dachdecker, = 
Gorecti, Sofef, A Sietlin Il, ~ , Wrotfowsti, Stanislaw, Direktor, ę 
Pjjowsfi, Leon, _, Lemect, i > Augujtyniaf, Stanislaw, Holzhändler, „ 
Szwedowsti,Wlad., Hochftiiblau, o, PA Migdal, Jgnacy, Kaffierer, 
Sraplewsti, Jan, Organijt,  , Ra a ets Kubowicz, Aler., Dampfmiihlenbefiger, _,, 
Siedlita, Bernard, Schneider, Neudorf, > A Mizgalsfi, Stanislaw, Hotelier, 5 
anti, Sojej, Propit, Gr.-Ginjdin, pi Br Wlozfiewicz, Sianielain, Baumeijter, 5 
JUdewsti, Sofef, Altfiger, Gr.-Semlin, „ e» Wlojzfiewicz, Witold, Baumeijter, " 
Sloryizezak, Francijzef, Wirt, Nowy Golembin, Kreis | Kuener, Witold, Bankbuchhalter, h 
_, Stojten. Wytyf, Stanislaw, Konditor, 5 
Siejef, Jan, Wirt, Nowy-Golembin, Kr. Koften. | Seidel, Wladyslaw, Kaufmann, Ę 
dyrzytiewicz Francijzet, i; ji i Rutfowsti, Sofef, Schneider, j ‚Flocienniaf, Michal, o, a 2 Way, Cdmund, Sttempner, | = 

Blocienniaf, Marcin, Häusler, i Benysfiewicz, Franciizef, Frifeur, » 



Swoboda de Kaifertreu, Karol, Bantbeamter,  Koiten. 
Wytył, Jan, Renter, Kojten. 
Owjiany, Piotr, Arbeiter, 2 
Bonczfowsfi, Stanislaw, Schuhmacher, 
Krotowsfi, Antoni, Konditor, 
Soborsti, Stefan, Kaufmann, 
Rubacti, Wojciech, Bäcker, i 
ChlapowSsfi, SKazmierz, Ritterguisbefiger, Mopajzewo, 

Kreis Kojten. 
faczmaret, San, Schneider, 
Blazejczat, Walenty, Schneider, 
Gonter, Wojciech, Gajtwirt, 
Wroblewsti, Antoni, Schuhmacher, 
Bawieja, Kajper, Tijchler, w 
Sobor3fi, Stanislaw, Schneider, 
Sorocgynsti, Roman, Tijchler, 

” 

" 

" 

often. 

" 

yu 

Meyza, Stanislaw, Müller, y 
wornalif, Francijzet, Maurer, i 
Grodsti, Kazmierz, Tiichler, A 
Sfrobalsti, Francijzef, Schuhmacher, , 
Gawronsfi, Wawrzyn, Barbier, 
Schwarz, Antoni, Tifchler, 
Slawef, Michal, Buchoruder, N 
Miller, Wincenty, Nentier, ‘j 
Tomyslaf, Jojef, Schmied, 
Wronieck, Wojciech, Konditor, 
Wybł, Francifzek, Fleischer, 
Siniecfowiat, Wawrzyn, Schneider, , 
Nafzewsti, Franciizef, Kaufmann, i 
gurfiewicz, San I, Fleijcher, Fs 
Burfiewicg, San II, ; 
durfiewicz, Roman, ‘4 5 
Burfiewics, Leon, i A 
Kujtoj3, Stanislaw, Schuhmacher, 5 
Koftrzewa, Wojciech, Töpfer, 
Dr. Surzynsti, Jojej, Propit, 5 
Kaniewsfi, Leon, Zimmermann, 
fubowicz, Antoni, Arbeiter, 
Meiner, Stanislaw, Nechtsanivalt, 
tozyci, Mierzyslaw, Priejter, p: 
Kowalif, Stanislaw, Prieiter, 
Hofmansfi, Julian, Korbmacher, 
Bonk, Stanislaw, Kaufmann, 
Bonk, Francijzef, Müller, 
onder, Antoni, Bierverleger, 
Nowick, Stefan, Fleijcher, 
Tylinsk, Jojej, Dachdecker, 
Michalak, Franciizef, Zimmermann, 
Danilewicz, San, Schuhmacher, _, 
Gzypiefi, Stanislaw, 
Tomczał, Walenty, h 
Bromzfi, Jojej, Kirchendiener, 
Malfiewics, ojej, Rentier, N 
Hartwich, Roman, Kaufmann, 
Sonjowsti, Nonjtanty, Kaufmann, ; 
Natajezat, Tomaj3, Wirtfchaftsinipektor, Kawczym, 

Kreis often. 
Jurga, Jojef, Wirt, Kawczyn, Kreis Kojten. 
Ciefielsti, Stanislaw, , 
Bak, San, 7 
Jtowaf, Antoni, Müller, 5 i 
Ludwiegat, Michal, Schinied, _,, 
Gulez, Stajper, Wirt, Jerta, 
Fiackowsfi, Franciizef, Tijehler, Kriewen, 

" " 

diactowsti, Maciej, Tijchler, ‘ » 
Michalat, Marcin, Müller, M 4 
Chrabcgat, Wojciech, Maurerpolier, , " 
Staniczewsfi, Antoni, Kaufmann, „ : 
Strycaynsti, Klemens, Müller,  , rn 
Gzerwinsfi, Jan, Bantrendant,  , ee 
Elojaref, Walenty, Organift, 
Wufielaf, Antoni, Aderbürger, " " 

 Sibilsfi, Franciizef, Fleischer, 
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Senftleben, Maciej, Barbier, Kriewen, Kr. Kojten. 
Görecki, Sojej, Bäcker, 4 a 

Konojad, Str. Stojten. 
Kamionta, Franciizef, Sattler, " ” 

| Sonder, Tomajz sen., Wirt, 7 " 
Sonder, Tomajz jun., Wirt, 7 u 
Lengowsfi, Jan, Organtit, 7 M 
Biwoją, Marcin, Wirt, ;, " 
Nowak, Stanislaw, Schneider, i " 
Jcowaf, Michal, Wirt, iy 7 
Nowak, Kazmierz, Häusler, i ” 
Nowak, Wojciech, Arbeiter, 7 " 

| Konif, Wojciech, Dtirt, ” " 
| Klortus, Jan, Wirt, i ” 
Nowak, Andrzej, Wirt, " ” 
Ddlynare, Jan, ” " 
Smot, Walenty, , " 7 
Starzmaref, Szymon, Wirt, it ” 
Nowak, Wojciech, Wirt, i 7 
Mactowiat, Jakob, Arbeiter, p ” 
Blagejewsti, Julian, Fleischer, h " 
Natajezat, Andrzej, Schmied, i ” 
Stefantaf, Andrzej, Schuhmacher, if " 
Kaczor, Jatob, Schneider, 3 i 
Bole, Symforyan, Tijchler, a ” 
Bubzinsti, Andrzej, Stellmacher, 7 ” 
Hetinansti, Jan, Schmied, Sappwice-Porthof, " 
Melody, Andrzej, Stellmacher, Konojad, A 
Nowak, Franciizef, Müller, , 7 
Polrolniezat, Wojciech, Schuhmacher, Kurowo, h 
Andrzejewgfi, Stanislaw, Wirt, Marymilianowo, SU. 

Sojten. 4 
Kazmierczaf, Maciej, Wirt, Marymilianowo, Str. Stoiten. 
Adamezaf, Ludwif, Müller, 3 n 
Wojciat, Ludwif, Wirt, Slonin, i 
Suchora, Francijzet, „ ż 5 
Urbansfi, Walenty, ” U Mt 

frzosta, Marcin, Häusler, 7 it 
Thiel, „Jojej, Maurer, ” " 
Gichocfi, „jan, Arbeiter, r ir 
Dtocet, Stanislaw, Häusler, i ” 
Laboch, Adam, Arbeiter, ” 7 
Grobelny, Stefan, Wirt, is 
Michalowsti, Wojciech, Häusler, ” " 
Gzainśfi, Antoni, Schneider, A 
RKucharsti, Jan, Feldwärter, ” n 

Graj, Jan, Häusler, » 2 
Kojtaniat, Antoni, Wirt, 5 » 
Sfompsti, Jan, ż ” ” 
Sforupinsti, Piotr, > deo ” " 
Hetmanowsti, Franciizef, Wirt, if ” 
Wojeiaf, Andrzej, i ii i 
Rognowsti, Stanislaw, Gutsadminijtrator, omierowo 

b. Bempelfowo, Weitpr. 
Perfowsfi, Bartlomiej, Schneider, Pojen, Schuhmacher: 

itrage 11. 
Eybulstfi, Marymilian, Goldarbeiter, Pojen, Alter 

Markt 74. 
| Daroczyf, Wladyslaw, Goldarbeiter, Pojen, Jawady 11. 
| Modzelewicz, Leon, Drojchkenbefiser, Pojen, Badegajje 1. 
Jatajczał, Sgnacy, Kaufmann, Pojen, Gartenftr. 9. 
Blocijzewsti, Boleślaw, Eigentümer, Bojen, Langejtr. 4. 
Tumezynsti, Julian, Steinmeb, ala ” ” f 

Ntajewsfi, Michal, Nedakteur, i LSM 
Sobfowiat, Francijzef, Schneider, A Aa 
Stotecki, Jojej, Maler, % H 8. 
Kozlowsfi, Karol, Emerit, 3 8. 
Nawacki, Jan, Tijchler, A AE LE 
Mufialtieviez, Tomajz, Tijchler, “ RR 
Cichowics, W., Frifeur, Pojen, Schulitr. 19. 
Pilarsfi, Stanislaw, Fleischer, Pofen, Wenetianer= 

ftrage 11/12. 



Pilatowsti, Fr. Nufin., 
tianerjtraße 10. 

Gajny, Stanislaw, Bojen, 
ftrape 10. 

Hawadzfi, Mifodem, Srijeur, Bofen, Wilhelmftr. 16. 
Michalsti, Stagmierj 3, Tapezierer, FR: dijcherei 28. 
Spewsti, Antoni, Kaufmann, Bofen, Djtrowef 17/18. 
Plonta, Stanislaw, Ne, Bojen, Schiehjtr. 2 

Rorrejpondent, Bojen, Vene- 

Haushalter, Venetianer= 

e
S
 

Sommerfeld, Stefan, Arbeiter, i ih 2. 
Alejsfi, Teodor, Stellmacher, i ji 3. 
Perlinsti, Stefan, Bildhauer, 4 Ę m 
Borowiat, Michal, Schneider, i us 
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Wisniewsfi, Francijzet, Ware 
jepanerjtrafze 2. 

Schuhmacher, Pojen, 

Wozniaf, Stejan, Arbeiter, Bojen, Warjchaueritr. 5. 
Hoffmann, Bernard, Eigentümer, , 3 2. 
Nowak, Alexander, Majchiniit, iy 4 5. 
Jajiaf, Wladyslaw, Maler, F 7 8. 

| Borowiaf, Edward, Arbeiter, F i 8. 
Spychala, Piotr, Schmied, Ę ś 5. 
Rudnick, Franciizef, Tijchler, 7 Ę 4. 
Grzesfowiat, „Jan, Schneider, Bomitowo, Kr. Kojten. 

| olajinsti, „gnacy, Stellmacher, if 3 
| Ujtatiaf, Jan, Stutjcher, 5 7 

Stonczać, Michal, Schneider, YPojen, Teichitr. 
Wittmann, Sojtanty, Arbeiter, . % i ; 
Paulus, Ignacy, Kaufmann, Pojen, Gr. Gerberjtr. 5. 
Domansti, Maxrym., Fleifcher, o, 7 5. 
Bawlicfi, Franciizef, Schneider, , R 5. 
Vroniecki, Francijgef, Wagenfabr. „ i 5. 
Nudzli, Stazmierż, Mater, H $ 5. 
Sobieralsti, Francijzet, Fifcher, N i 5. | 
Bimniewie;, Wladyslaw, Schneider, Pojen, Schrodfa: | 

marft 1. 

au af, Ludwig, Arbeiter, Posen, 
Sambrycj af, Marcin, Unternehmer, 

markt 6. 

Schrodfamartt 1. 
Pojen, 

Duttiewies, Jojej, Haushilter, Pojen, Schrodfamarkt 4. | 
starnatowsfi, Walenty, Schuhmacher, Pojen, Schrodfa- 

marft 4. 
Garczynśti, Nitoden, Zigarrenmacher, Bofen, 

markt 4. 
Nojda, Stefan, X Viehhindler, 
Sjalewsti, Jojef, Weiler 
Stajewsti, Tymoteniz, 

marft 4. 

Schrodfa= 

Bojer, Schrodfamarkt 4. 
„ Kofen, Schrodfamarft 11. 
Schneider, Bojer, Schrodfa- 

Schrodfa= | 

Machowiat, Walenty, Arbeiter, Pojen, Schrodfamarft 4. 
Jwansti, Wincenty, Manrerpolier, PBojen, Schrodfa= 

martt 8/9. 
Danielewsti, Wladyslaw, Backer, Pojen, Schrodfa= | 

marft 5. 
Nacinowsti, Wojciech, Eigentümer, 

jivape 5. 
Andrzegewsfi, Marcin, Bierhändler, Pojen, Schrodta- 

marft 7/8. 
JIsfi, Antoni, Fleijcher, PBofen, Schrodfamarft 7/8. 
Kretjehmarn, Franciizef, Arbeiter, „ if 2. 
LVipinsfi, Waclaw, Lijehler, p 7 8. 
Lipinsfi, Srancijzef, Tifehler, _, 7 8. 
Adamstt, Piotr, Arbeiter, 5 » 9. 
Gintrowicz, Wawrzyn, Tijchler, , ‘ 8. 
Krauje, Karol, Cigentiimer, _, 5 2. 
Nrolifowsti, Francijzef, Buchbinder, Bojen, Schrodfa- 

markt 18/14. 
gan, Karol, Dtujifer, Bojen, Schrodfamarft 8. 
„arczojzeł, Ludwig, Zimmerer, , yond Lae 
Adda Teofil, Tijchler, . p 8. 
Tarta, Andrzej, Arbeiter, k i 6. 
Marfowsti, Jan, Arbeiter, . * 15. 
Lorenz, Antoni, Arbeiter, i ? 6. 
Nadfiewicz, Leon, Lackierer, ; 3 15. 
Napierata, Franciizef, Schmied, , ei 
Nombol, Andrzej, Eigentümer, Pojen, Gybinajtr. 1 
Stonezewsfi, Maryan, Zigarrenfabrifant, Bojen, Cybina- 

ftraje 7/8. 
Glabijzewśfi, Relits, 
fuczyuśfi, Staniślaw, Arbeiter, Y 
Gzerniat, Michal, Arbeiter, Bofen, Filippineritr. 6 
Nader, Fan, Schmied, Boj en, Warjchauerjtr. 15. 

Bäder, Pojen, Cybinajtr. 7/8. 

Bales ynsti, Sranciigeh Maurer, Bojen, Warjchaueritr. 15. 
Sankiewicz, Jgnacy, Arbeiter, ż A “2 
Majchrzat, Piotr, Orgelbauer, R ; 2. 
DE, Zelię, Kürfchner, A R 4, 
Szezepaniaf, Marein, Maurer, tk p 2. 

Pojen, Warfchauerz | 

Kubiak, Wojetech, Vogt, " " 

Hanbzewniaf, Marcin, Schmied, 5 » 
fubiaf, Andrzej, Arbeiter, 7 fi 
Kaczor, Antoni, Wirt, > = 
Wower, Ezczepan, Arbeiter, > A 
Bowelsti, Julian, Koch, p =, 
Bandursfi, Piotr, Gärtner, 3 
Brzybyjzewśti, Wojciech, Riemer, Wongrowik. 
Rubiat, Jojej, Maurer, % 
Moizynsti, Hranciiget, ‘Maurer, , 
Kaminski, Wincenty, Arbeiter, A 
Nowatowsti, Marcin, 7 j 
Roncztowiak, Stanislaw, _ , P| 
oy, Walenty, " ” 
ek ie Ludwit, 5 A 
Xufajzerwsfi, Hrancijget, R ” 

Brzeslawsti, Jan, Wirt, Lengowo, Kreis Wongrowib. 
| Maniewsti, Francijzef, Arbeiter, Wongrowib. 
| Rybicki, Szymon, AE A 
Dereginstt, Marein, 5 h 
reslawsti, Stanislaw, Wirt, Lengowo, Kreis Won 

growi$. 
Prgeslawsti, Franciizef, Arbeiter, Lengowo, Kreis 

Wongrowib. 
Barelfowstt, Stanislaw, Wirt, Wymyslowo, Kreis 

Wongrowig. 
Babjt, Alefsander, Töpfer , Wongrowis. 
Smyfowsfi, Stanislaw, Arbeiter, Wongrowig. 
Raniewstt, Stanislaw, 7 5 
Larewsfi, „ża! Schneider, 5 
Tyborsfi, Leonard, Arbeiter, 5; 
SE drancijzeł, Maurer, ; 
VLewandowsti, Bojeied), Eigentümer, j 
Tyborsti, Boleslaw, Arbeiter, 5 
Belter, Satob, 5 i 
Brones 3yusti, San, ‘ ” 
Gronczynśfi, Antoni, ? „ 
Ciaciuch, Sofef, ‘A ji 
Batelsti, Franciizek, > ” 
Marmurowies, Eżcze epan, „ » 
Sojewsti, Jan, " 

| Grajfowsti, Franchzek, 
| Bachowicz, San, Wirt, 

Slaczmaref, Walenty, } Arbeiter, Durowo, Kr. Wongromib. 
Budfa, Jan, Wirt, Sienno, 
Lorenz, Franciizet, Wirt, Bartodzieje, 
Maciejewsti, Teodor, Tiichler, Wongrowi$. 

MOWĘ Wongrowig. 
Lengowo, Kreis Wongrowis. 

Preis, Andrzej, Wirt, Higilsto, 

" 
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Maslanfa, Edward, Wirt, Saliczanfi, » 
Bromberef, Jojej, ii 7 i 
Szafran, Jakob, i Ngielsto, Ę 
Volezynsti, Jan, is Ę x 
Rapja, Maciej, , B is 
Lijgtowsti, oje, Arbeiter, Wongrowih. 
Polegynsft, Tomajz, Wirt, Ngielsfo, Mr. Wongrowi$. 
Bawodny, Wladyslaw, Bantoffelmacher, Wongrowib. 
Adampricz, Sranchhael, Maurer, i 
Wabich, Kazmierz, Arbeiter, H 
Piajectt, Michal, Bäcker, 1" 
Dobrogojśti, Stanislaw, Schneider, 



Koteck, Andrzej, Arbeiter, 
Trynfa, Marcin, WFleijcher, 

Wongrowig. | 

” 

Lewandorwsti, Stanislaw, Wirt, Mionza, Kreis Wone | 
growit. | 

Nenjchel, Jojef, Wirtichajtsinipeftor, Puzdrowiec, Kreis | 
Wongrowiß. | 

Mojzczensfi, Tadeujz, Agronom, Stempuchowo, Kreis | 
Wongrowig. 

Segierstt, Rag garter, Vejiber, Gorzewo, Kr. Wongrowik. 
Jeziersfi, Stefan, Bankier, Warjdau, prenk. Untertan. 
Wiertel, Antoni, Wirt, Sarbia, fr. Wongrowik. 
Sbanowsfi, Stanislaw, Maurer, Sarbia, Str. Wongrowib. 
Ehwiajzewśfi, Sojef, Wirt, 
Bietras, Szymon, Wirt, Bodlefie bei Mietfchisto, Streis | 

Wongrowik | 
AE RR: s ON ee dł 
Sfibinsfi, „jan, Wirt, Bodlefie bet Neitetjchisfo, Mreis 

Wongtowib. | 
Burdelsti, Wladyslaw, Wirt, Podlefie bei Mietjehisto, 

Kr. Wongror vit 
Serajewati, elita, Bropit, 

sr. Wongrowih. 
Brzezinsfi, Stanislaw, Befiger, Bodlefie bei Mietjchisto, 

ser. Wongrowig. 

Podlejic bei Mietichiste, 

Miedaref, Antoni, Arbeiter, Sarbia, Kr. Wongrowiß/ | 
Sazewśfi, Jojej, Wirt, i iS 
Siodmiaf, Michal, Häusler, 5 
Nowafowsti, sep Arbeiter, , 
Wiertel, Francijzef, Wirt, 5 
Bdrojowy, Walenty, Wirt, Nudnicz, 
Flut, Stanislaw, Wirt, Nudnicz, 
Klos, Jojej, Wirt, Potulice Mühle, = 
Jerazol, Walenty, Wirt, Nudnicz, a 
pilut, Walenty, p 7 i 
Stenga, Brancijzef, Wirt, Potulice Mühle, Streis 

Wonarowib. 
Nowak, Michal, Wirt, Potulice Mühle, Kreis Won= 

qrowits. 
Sfibinsti, Tomaj;, Wirt, Rudnics, Str. Wongrowik. 
Smogulecti, Kazmierz, Wirt, Rudnicz, Kr. Wongrowit. 
Krenz, Leon, Kaufmann, R 7 
Diwezarzaf, Walenty, Wirt, M JI 
od Michal, Wirt, > . 
Torzewsti, Andrzej, Wirt, Neuhaujen, Kr. Wongrowis. | 
Szule, Jojej, Wirt, Neuhaufen, Kreis Wongrowik. 
Kapja, Piotr, Bimmerer, Wongrowik. 
Stachowiat, o > Arbeiter, Ngielsti, Kreis | 

Vongrowiß 
Mtifolajegat, Antoni, Maurer, Lefuo, Kr. Wongrowig | 
rot, Wladyslaw, Arbeiter, Lengowo, Ę | 
Strentny, Jan, Arbeiter, Wongeowi, | 
Gronowsfi, „Jan, Yrbeiter, * Wongrowik. 
a Wladyslaw, | 
$ubicz, Piotr, Häusler, 
oda, drancijąet, Schmied, 

Wongrowig. 
Puciata, Leon, Slempnev, Wongrowiß. 
Steinborn, Edmmd, Kaufmann, Wongrowib. 
Adfeldt, Ludwif, Fleischer, Wongrowiß. 
Kielbajiewics, Stanislaw, Arbeiter, Wongrowih. 
Bborowsti, Henryk, Stlempner, Mongrowi. 
Drzewiecti, Stanislaw, Wirt, Wiatrowo, 

growiß. 
Jutfowsfi, Franctizet, Arbeiter, 
Siclinsti, Bitar, zBongrowih. 
Sfrentny, RA Arbeiter, * Wongrowig 
Glowinsti, Stanislaw, Arbeiter, Wongrowi$. 
Gronowsti, Marcel, Arbeiter, Wongeowib, 
Berlit, Stanislaw, Stellmacher, | Wongrowig. 
Gy zymfowiat, SFrancitzef, Stellmacher, Wongrowib. 
Tulafiewicz, Jgnach, Kaufmann, Wongroiwiß. 
Gprecii, Stanislaw, lebe Wongrowib. 
Smyczet, Walenty, Arbeiter, 

UO fer, Wongrowib. 
engowo, Kr. Wongrowis. 

Deutjch=Briejen, Kreis 

Kreis Wone 

Wongrowth. 

| Rabocnes, 
| KRubijz, Anbr sel, Wirt, 

| Popfowśfi, 

| Bopfowsfi, 2 
| Widzinsfi, Wojciech, 

| Bojensti, Stanislaw, Befiger, Wongrowig. 

Walfowiaf, Piotr, Arbeiter, 

Mitolajsti, Piotr, Fabrifverwalter, Wongrowi$. 
Szule, Jan, Arbeiter, | 
Jciemczewsti, Antoni, Agronom, i 
Rorpal, Antoni, Wirt, M 
®omulsti, Reon, Hausbefißer, in 
Urbansti, Sojef, Wirt, a 
Batelsti, Marcin, Wirt, " 

Marcin, Wirt, DOjchiib, Str. Wongrowis. 
Bales fa, 

Daminfowsti, Sojej, Müller, Stowe, 
Budnitowsti, Walenty, Sabritbefiber, 

Walenty, Wirt, | 
Wituck, Sojef, Wirt, 
RKabacinsti, Francifset, 

„ 

4 

Wongrowig. 
Bracholin, Kr. Wongrowi$. 

Tomafzyce, 
Wirt, Czejzewo, 

Mu 

" 

Srocaynsfi, Edmund, en Wongrowiß. 
Przybyl, Jojef, Wirt, Bracholin, Kr. Wongrowib. 
Sol, BE GTC, Arbeiter, Wongrowiß. 
Maufowst, Michal, Arbeiter, Wongromiß. 
RKapeayusti, ew Kaufmann, Wongrowi. 

Andrzej, Wirt, Bracholin, Kr. Wongrowiß. 
Wirt, Wongrowib. 

Biegansti, Francijref, Ritterqutsbejiber, Lufowo, Sreis 
Wongrowib. 

Bieqansti, Antoni, 
Wongrowih. 

Piechowiat, Michal, > Sienno, Kr. Wongrowig. 
Subanef, Jojej, Wirt, Lufowo, z 
Burzynśfi, Michal, Wirt, Lutowo, 7 

Juttergutsbejiger, Potulice, SMreis 

a |, Jojej, Wirt, Sienno, h 
Dabhlte, Andrzej, Wirt Sich; ona, 7 
alta, Walenty, Wirt, Brachotin, żę 
Marlewsti, 9 Kifodem, Bir, Mareinfowo , 
Naciejewsfi, Wittor, Tijchler, ABongrowig. 
Biechowiał, San, Wirt, Langendorf, Kr. Wongrowib. 
Sarafinsfi, Walenty, Stelmach jer, Zdongrowib. 
Sanochowsti, Walenty, Wirt, Krosna, Str. Wongrowih. 

| Deubel, Brancijze, Wirt, Dobieczewo, 7 
| Gronowśfi, Michal, Wirt, Nefowo, A 
Gzarnecki, Leon, Schmied, Lefno, Fae, 
Glowinsti, Jgnacy, Maurer, Lefiro, A 
RKenjy, Stanislaw, Bejiger, Nowe, x 
Trombła Felix, Bürger, often. 
Natajezak, Tomafz, Arbeiter,  , 
Nagzfowsfi, San, 5; i 
Braybeck, Jan, i F 
Trembfa, Walenty, = A 
Bablocti, „dat, » > 
Strzyfala, Antoni, a 7 
Trembfa, Francijzef, „ ii 
Natajjaat Wichal, F 
drydrych, Antoni, i i 

| Mbamezał, Jojef, ję ‘| 
Grzejiewsfi, Andrzej, , Fi 
Bapluta, Szyman, M Ri 
Sadzti, Wincenty, a i 
Lecki, San, Schuhmacher, 
Bartfowiat, Sofet, Schmied, 
Stantowsfi, Edmund, Schlofier, „ 
Stolodztejezaf, Stanisl., Tifchler, , 
Ntatujzewsfi, Piotr, Arbeiter, , 
Stalifzewsfi, Stanisl, Maurer, , 
stalijzewsti, Piotr, Maurer, vp 
storbif, Stanislaw, Maurer, i 
Tylinsti, Tomajz, Zimmerer, _, 

” 

Lewandowsti, Franc. Wrbeiter, , 
Mania, Jan, Arbeiter, ję 
Bol, Franciizef, Dachdecker, 1 

| Kupfa, Bawel, Arbeiter, 5 
 Sobecki, Fojef, Maurer, 

tengowo, Sr. Wongrowib. | 
L4 

Siejef, Kazmierz, Arbeiter, jj 
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Donaj, Andrzej, Arbeiter,  Koften. Rofinstt, Wlad., Schneider, Pojen, Wallijchei, 18. 
Mackowiat, Kazmierz, Schufm., , | Weber, Adam, Diechaniter, we rae 18. 
Mortta, Ezczepan, Arbeiter, _, | Cichonstt, Teofil, Sattler, 0, meat. AT. 
Pawlif, Piotr, Schmied, . | Oraybtowsti, Miecsysl., Rauf. i. if 17. 
Slawet, Jan, Maurer, n | Wilfojg, dojef, Schuhmacher, i 17. 
Pawlak, Adam, Maurer, N Beym, Cyprian, Schuhmacher, „ LS: 
Mejzinski, Franc, Zimmerer, , 

" 

Urbansf, Stanisl, ajm, „. Sdultr. 10. 
Wichalaf, Stanislaw, Arbeiter, , Wonjowsfi, Jan, Backer, „ Breslaueritr. 35. 
Stelmajzyf, Jan, Maurer, ” | Jamehowśti, Alets., Kaufm., » y 18. 
Mowat, Fofef, Arbeiter, ih | Nemlein, Leon, Gärtner, Rataj, Kr. Pofen-Oft. ŻY 
Polak, Jojef, Arbeiter, 5 | Nogajezaf, Piotr, Echleifer, Pojen, Gerberdamm 25/28. 
cS Be ene le A | SBryncfnnef A AR <moczyf, Piotr, Alara 5 | SAS ee | ARE 3 ij 
Pralat, Tomajz, Arbeiter, 3 Liliech, DTANC., oe CUE | ń 
Lantiewicg, Jan, Müller, ” | Gemtonttowst, Bol, Buchh., ‘, ae 
stubtaf, Szczepan, Arbeiter, 7 Cayzyfowsti, yelits, Kaufın., »  ‚Halbdorfitr. 15. 
orbit, Antoni, Zimmerer, A | Esydlowsti, *lnbrzej, Backer, WED lą >: 16. 
Brzezinsti, Hipolit, Kaufmann, , Siwecki, Stanislaw, Kellner, , 3 18. 
Tomajzewsti, Wladyśl. , 3 Natowsti, Marcin, Schuhm., , 6 18. 
Gzaplicki, Francijzef,  , N | Michalsti, Michal, Schmied, , ‘ 21. y c ŻA? | 

of 4,17 A U 6 Sonjowsfi,stonftanty sen. M Latowstt, vent, Sureaubeamter, iy js Al: 
Whoowiefi, Wladyslaw, Sattler, , Szymaniat, Walenty, Schneider „ . on 
Szymanśfi, Wtieczyl., Tierarzt, A Gigelst, Piotr, Schuhmacher, , ij 21. 
Winiecti, Whadysl., Kaufmann, ii Lorunsti, Maciej, Shuhbm, , ir 18. 
Marzer, San, Schneider, Königshütte D.-G. Bafiera, Stanisl, Schuhm,, > 5 21. 
Jajątowsfi, Tytus, Maler, 3, otrzygewśti, Rudolf, Staujm., „ » 22. 
Mateja, Auguft, Schmied, ; | Dgierczynsfi, Antoni, Schuhm., „ % 18. 
Mirgyf, Filip, Schmied, N | Eobczynśti, Schuhmacher, n ” 16. pe S } 2 

| GAnufiF M”, ydy N N DL Lomalla, Ferdynand, Montenr, ” | Stwyfttowiat, Stajper, Arbeiter, _, ff 18. 
Gzempiel, Wincenty, Werfmeifter, rn | Mayer, Wladysl,, Uhrmacher, „ 5 18. 
Vtogta, Nyizard, Schuhmacher, - 5 | SIewicz, Zadeujz, Kaufmann, , » = 
aruga, Pawel, Schmied, ‘ Wosniat, Wincenty, Hausbef., „ 3 h i 

| Mat tna Arora oC ; Czempoś, Auguftyn, Drechsler, m | palgfiewicz, Kazınierz, Zijchler,. , wilt ne 
standzia, Karol, Sehlojjer, ‘i ‚ Smocgynsti, Jojef, Mühlenbauer , zdijcherei 15. 
twref, Teodor, Bergmann, Bismardhiitte O.-S. | Majerosti, Wojciech, Schuhm., , n 15. Dr. Pellowsti, Arzt, Berent, Wejtpr. | Maregewsti, Antoni, Schuhm., , hi iD. 
NiGnowsti, Bitar, Berent, Weitpr.  dagezynsti, Walenty, Maler, „ r 15. 
dywicti, Priejter, Berent, Weitpr. Etrzyzewsti, Wincenty, Schubm. „ 
Giehocti, Propft, Grabowa, Wejtpr. | os | Rasprzat, Wincenty, Maurer, , 
Selling, Franciizek; Arbeiter, KL-Bendomin, Wejtpr. | Knoll, Kazmierz, Maurer, A 
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Pojen, den 29. Januar 1906. 

Beridt 
über den Berlauj der am 28. Januar 1906 im Bistuystijden 
Lofale in Sriewen abgehaltenensffentliden Berfammlung des Vereins 

Straż”. 44 

Der Staroft der „Straz“ für den Kreis Noften, 
Nittergutsbefier und Reichstagsabgeordneter 
Alfred von Chlapowsti-Bonifotvo, eröffnete die von 
nahezu 350 Berjonen, zumeift bäuerlichen Wirten 
und Tagelöhnern der Umgegend, befuchte Verjamm- 
lung um 1'/, Uhr. Die polnijche Sntelligenz war 
vertreten Durch Die Gutsbejiger Kafimir von Chla- 
powsfi-ftopafzeivo, bon Chlapoiwsfi-Rotdorf, den 
praft. Arzt Sufzezynsfi-Strietven und durch eine Iln- 
zahl Wirtichaftsbeamten der umliegenden Güter. Von 
der Geiftlichkeit waren anivejend die Pröpite Na- 
wrocfie$triewen und Hejnowicz-NRotdorf. 

von Chlapomwsfi-Bonifowo richtete 
Anjprache an die Berjannnelten: 

Geliebte Brüder und Landsleute! Wenn die 
„Strag” erjt Heute eine VBerfammlung nach Sieieiwen 
einberufen habe, jo fei das nicht feine, des Nedners, 
Schuld; die lofalen Verhältniffe hätten das nicht 
anders gejtattet. Er Dante den Anwejenden fiir das 
zahlreiche Erjcheinen und habe die Ehre, ihnen Herrn 
bon Nzepecki aus Pofen vorzustellen, der über den 
Bwee der „Straz“ und itber ihre Organijation 
}prechen werde. 
„ &8 müffe zugegeben werden, daf eine Stragver- 
jammlung in Striewen jehr notivendig fei, denn e8 
gejcehähen in nationaler Hinficht Hier Sachen, Die 
jeder Beichreibung fpotteten. So etwas mache dem 
Bolentum durchauś feine Ehre; wohl jedem der An- 
wejenden werde befannt fein, was er, b. Chlapoivsfi, 
meine. Er erinnere nur an den vor Furzem ge- 
Ihehenen Fall bezüglich des Verfaufs des Gutes 
Lujgfowo durch den Befiger Miller. Der Berluit 
diejeś polnischen Befittums fei um fo bedauerlicher, 
weil Miller das Gut nur des jehnoden Gewinnes 
wegen verfauft habe, ex jei ein gut fitirierter Mann. 

„, 88 jei wohl faum nötig, Die Amwefenden zu 
bitten, während der Verhandlungen die größte Rube 
gu beivahren; ein jeder werde gelefen haben, welche 
<dwierigfeiten den Polen in letter Zeit gerade mit 
aa U auf die Berjanunlungen bereitet worden 
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folgende 

n Safatijten habe jeder der Antwefenden 
a5 gehört. In den Zeitungen werde biel 

gejchrieben, daj die „Straz” auch eine Art 
er lei. Das fet indes umwahr, denn 

gwijchen dem $-N-T-Qetcin und der „Straą” be- 
itepe ein gewaltiger Unterjchied. Die Hafatiiten rähmen, twas ihnen nicht gehöre, die „Sttaz” Da: 

gegen verteidige das, was Gott den Polen gegeben 
babe: den Glauben, die Mutterfprache und die ihnen 
von den Vorfahren überlaffene heilige Erde. Was 
den Polen gehöre, das dürften fie fich unter feinen 
Umftänden nehmen laffen. Das jei der Grindjab 
der „Straą”. 

Nachdem von  Chlapowsti-Kopajzewo zum 
Leiter und Natorot-Rogarzeivo zum Schriftführer 
der Verfammlung gewählt worden waren, wurden 
die amvejenden Konmniffare erjucht, als Beifiger zu 
fungieren und auf der Cjtrade Blak zu nehmen. 

Der Borjigende verlag zumächit einen bon dem 
Apothefer Biafecki-Sirieiven an den Starojten ge- 
richteten Brief, in dem der Schreiber fein Bedauern 
darüber auśjpricht, daß eS ihm wegen Abhaltung in 
jeinem Berufe unmöglich jet, die Verfammlung zu 
bejuchen. Er wiinicht der „herrlichen Manifeftation“ 
ein gut Gelingen und bittet, in der Vaterlandsliebe 
auszuharren, da nur durch fie die Hoffnung auf 
eine beffere Zukunft nicht verloren gehen fónne. In 
der Berjammlung folle man Kraft jammeln gegen 
alle Stürme des Lebens, gegen alles, was das 
polentum  bedriicfe ind tnechte. (Stürmifche 
Braborufe.) 

Das Wort erhielt hierauf Kaufmann von 
Naepeeki-Bofen zu feinem Vortrage: „Der Zived 
der „Strag” und ihre Organisation“. 

Redner führte folgendes aus: 
Gelobt fet Iejus Chriftus! 

Geehrte Herren! 
Che er, Redner, zu feiner Aufgabe komme, wolle 

er borerjt jagen, Warum man zu der Griindung des 
| Vereins „Straz“ gekommen fet. Des befferen Ber= 
jtandniffes wegen müffe man in die Vergangenheit 
zurücbliden, man miijje fich bergegemwartiqen, wer 
die Polen twinge, Jnititutionen und Vereine au 
gründen, Walle zu gemeinjamer Verteidigung zu 
errichten. Die Polen lebten auf jlawijcher Erde, die 
ihnen feit vielen, vielen Jahren gehöre; ihre Grenz- 
nachbarn im Wejten jeien die Germanen geldcjen, 
ivelche jeit ewigen Zeiten Kämpfe mit dem Slawen- 
tum geführt batten. Der flawifche Bol€sitamm 
babe fich bis zur Elbe hin ausgebreitet; Branden- 
burg, Schlefien, Gachjen, die Laujiz, Mecklenburg 
und Poumern jeien vor mehr alg 1000 Jahren 
flawijehe Lander gewej Durch das Eindringen i jen. 
ber Germanen in dieje Landesteile habe fich das Bild 
geändert, das Deutjhtum habe die Oberhand ges 



wonnen, das Polentum fei immer mehr zurücdige- 
drängt worden. Chemal$ habe fich der jlawijche 
Volfsftamm mit dem germanifchen vermifcht. Heut: 
zutage fei Das Deutjchtum den Polen feindlich ge: 
jonnen. Die preugijche Regierung bemiihe fich, das 
Polentum zu fchwächen, aus den polnijchen Bitr- 
gern gute Deutjche gu machen. Die Polen wiigten, 
Dag Bojen, Echlejien und ABeftpreugen überwiegend 
polnijch feien und daß fie fich deshalb gegen Die ger- 
manifierenden Bejtrebungen verteidigen mühten. 
Wenn die polnischen Brüder nach Sachjen und Weit- 
falen gingen, werde ihre Nationalität bedroht, es 
liege die Gefahr fiir fie nahe, in dem geumanijchen 
Meere unterzugehen. 

Bor mehr als 100 Jahren habe die preugijche 
Regierung über 1 Million Polen unter ihr Szepter 
genommen; feit diefer Zeit bemithe fie fich unauf- 
galtjam, Die Polen zu quten deutjchen Patrioten 
und treuen preußiichen Untertanen zu machen. Aln= 
fangs fei man mit dem polnischen Bolfe jehr milde 
umgegangen. Der Statthalter des Großherzogtums 
fei ein Bole gewejen, die Kandratsänter und Kom= 
miffariate jeien von polnijchen Beamten verwaltet 
worden, in den Schulen jet die Unterrichtsfprache Die 
polnijche gewejen. Dem Propft habe man das Recht 
eingeräumt, Schulinfpeftor zu fein. Das alles habe 
fich nach und nach geändert. Als Breugen noch nicht 
fo ftarf und mächtiq geivefen jet wie heute, habe man 
das Polentum nicht in der Weife befämpft, wie das 
gegentvärtig geichebe. Exit nach den Kriegen 1866 
und 1870/71 habe Preußen dem Polentum feine 
Krallen zu zeigen begonnen, e$ immer mehr verfolgt. 

Die preußifche Regierung habe fich bemüht, Die 
Polen mit fulturellen Mitteln an fich zu ziehen; man 
babe Berfehrsitraßen angelegt, viel Militär nach 
dem Bojenichen gebracht, Schulen, ebangelijche 
Kirchen, deutjche Theater, Mujeen und Bibliotheken 
gebaut und e8 verjucht, die Polen nach deutfcher Art 
su fultipieren. Die heutige Schule trachte mit allen 
Kräften danach, die polnischen Kinder zu germani- 
fieren. Der deutiche Schulinjpeftor allein habe Die 
Macht in den Händen, der Bropit habe nichts mehr 
zu jagen, er jet aus den Unterrichtsanftalten ver- 
bannt und mit ihm jelbft Gott, denn man entferne 
das Kreuz aus ihnen. rüber habe es nur Ston= 
fejfionsjchulen gegeben, der Religionsunterricht fei 
in polnischer Sprache exteilt worden; heute gejchehe 
das nur nod in ganz vereingelten Fallen. Was 
mitffe das fir cin Unterricht fein! Der deutiche 
Zehrer,. der fein Wort polnisch verjtehe, unterrichte 
polnische Kinder, die ihn nicht verjtünden. Die 
Kinder fchwebten in Gefahr, zu Wilden Herangu- 
wachien, wenn nicht die Eltern fie im polnijchen 
Lejen und Schreiben unterrichten twiirden, wenn fie 
der Geijtliche nicht in der Mutterfprache zu den 
heiligen Saframenten vorbereiten mwitrde. 
Das deutjche Wolf rühme ich, Dag jeine 

Tugenden bon aller Welt geriipmi werden. Die 
deutiche Nation nenne fich das Bolt der Philojophen. 
58 habe feinen Glauben dereinft mit den Waffen 
verteidigt, ebenjo die Freiheit des Wortes. Und 
dasfelbe Deutjche Volk fage heute, das polnijche 
Kind brauche die Religion nicht in polnischer Sprache 
gu lernen, e$ lebe in Preußen und müffe die deutjche 
Sprache gebrauchen fónnen. Für fich legten Die 
Deutfchen einen anderen Maßitab an als fitr die 
Polen. Das polnische Kind jolle fogar zu Haufe 
Deutjch fprechen, Deutjch grüßen. Der Lehrer Bez 
fehle ihm fo, der Vater anders. Das übe auf 
das Gemüt der Kleinen: einen jchlechten Einfluß 
aus, fie witrden zur Gewijjenlofigfcit erzogen. Die 
Regierung habe erkannt, dak fie durch Die Schule, 
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Die vielen Gelder, die fie opfere, Durch ihre Kultur- 
mittel die Polen nicht zu guten Untertanen machen 
fonne. Deshalb wende jie jeßt andere Mittel 
an: fie jshmiede Ausnahmegefehke Sm 
Sabre 1886 fet das erjte dicjer Gejege in Kraft ge 
treten, nach welchen polnifches Land aufgekauft 
werde; zuerjt habe man eine Million zu Diefem 
Swede ausgejegt, nach und nach mehr. 

Eins der härteften Ausnahmegejeke fei das 
aus dem vorigen Jahre. Durch diejes jolle eS den 
Polen unmöglich gemacht werden, Tich auf dem 
väterlichen Boden anzufiedeln, fich auf ihm Wohn 
gaujer zu erbauen. 

Weil die Regierung eingejehen habe, dak ihre 
Anstrengungen den Bolen gegenüber fruchtloś feten, 
habe fie fich beranlaBt gefühlt, zur Gewaltpolitif 
iiberzugehen. Durch fie aber werde dem polnischen 
Wolfe großes Unrecht zugefügt. Die Wusnahme- 
gejege müchjen wie Bibe aus der Erde. Die Kontrolle 
über Die polnischen Bitraer, die ihre Bflichten eben- 
foqut erfüllten wie die Deutjchen, werde immer 
ftrenqer. Die Landratsämter genitgten nicht, man 
babe bier die vielen DiftriftSamter eingeführt; es 
fehle nicht mehr viel, Dann werde man den 
Tolen-in bie Töpfe auden und nade 
jpiiten, was jie wohl fodten. 

Ber Gericht werde der Angeflaate in deuticher 
Sprache vernommen, Daśjelbe gejchehe mit den 

Zeuaen. Man habe zwar Dolnietjcher bei Der 
Sand, doch Fomme e8 oft por, dak Dieje Beamten 
fchlecht überfeßten. Die polnijche Sprache werde 
wohl bei feiner Behörde berücfichtigt, e8 fei an Die 
Steuer, die Bolt, Standesämter ufiv. erinnert. Und 

fo qebe e8 der Klagen noch weit mehr. Eine Stübe 
finde die Reaierung bei all ihrem Vorgehen an dem 
HR-T-Berein. 

Mit all diejen Mitteln werde die Regieruna das 
Polentum noch lanae nicht vernichten; fie twiffe 
auch, welch arokes Loch fiń in ihrer Bolitif be- 
finde. Die deutichen Befiger aögen von dannen, 
ebenfo die dentichen Arbeiter, Feiner von ihnen wolle 
bier leben, niemand fühle fiń unter den renden, 
Stichtdentichen, behaalich. Dieteniaen, welche noch 
bier feien, würden auch nicht bleiben. 

Der Pırzıra der bolnijhen Mrheiter ans Rufż= 
land und Öfterreich bereite der Reaieruna ebenfalls 
Schmerzen; fie Firrehte fich vor der bofniichen Wher- 
Futuna, deshalb werde es den Arbeitern nur qe: 
Hattet, vom SXrithiahy btS zum Gerbite hier au 
bleiben. Das flatniirhe Bolf itberflute aan, Deutich- 

land, und die Mnaft bor diefer Eriheinuna mare 
c8, dak alle Nahre Wusnahmeaciehe acihmiehet 
miieden. Ohne die volnifchen Mrbeiter Foie Die 
Randivirtichaft bier nicht beitehen, dDeShalb ceftatte 
man immer twieder den Auana der Wrslander. 
Das aber fet ein aroker Vorteil für das Bolentum, 
die Fremden Brüder verdienten hier 
piel Geld, fie witrden in nationaler 
BPerxiehung aufactlart, gewöhnten 
fid an Ordnuna und lernten biel= 
fah polnijó fdreiben und lefen. 

Der S-R-T-Verein arbeite mit der Neaterung 
Sand in Sand, er unteritüße fie auf alle móaliche 
Meise in ihren Beltrebinaen. Die Nusnahmeneieke 
winden bon ihm im Stillen vorbereitet; er habe 
auch den Vorichlag genracht, die Qcitunaen in zwei 
Eprachen erfcheinen au lafjen, in der dewtichen und 
in der polnischen. Vor einem Gelinaen diejes Vor: 
habens Brauche man fich aber nicht zu fürchten, 
daau müffe der Reichstaa feine Auftimmuna qeben; 
in ihm aber faen deutiche Mbaeordnete, Die fo etwas 

Die Hafatiften triigen Tich nie zugeben würden. 



— 179 —. 

| mit der Abficht, die pólnijhe Sprade in | ,,Strag” ganz bejonders erforderlich, da hier vieles 
| óffentltthen Verfammlüngen zu ; nicht fo fei, wie eg jein müßte. CS miijje qetadeli 
| verbieten; aber auch ein folches Gejeß werde | merden, wenn ein polnischer Arzt gegen die Seinen 

jo bald nicht « Öurchgehen. Der GH-K-T-Verein  auftrete (gemeint ijt Dr. Sufzezynsfi). Dem In- 
| ftrenge fich über Die Maßen und unaufhsrlich. an, | duftrie-Verein fei der neue Propjt beigetreten; Da 
| den Bolen zu fehaden. Die Safatiften feten die | habe man hinter jeinem Rüden neue Statuten ge- 

| größten. Feinde des Polentuins. So werde 3. B. | macht, um dem Geiftlichen in den Sigungen den 
| in Bojeń von dem Oftmarfenverein alljährlich ein | Mund zu verbieten, jich von feinem Einfluffe zu 
| Berzeichnis der deutjchen Gefchafte herausgegeben, | befreien. Man folle doch bedenfen, daß Die Sn- 

um zu verhindern, daß die Deutjchen bei Polen | telligenz unentbehrlich jei,. fie allein finne dem 
| fauften. Der H-H-T-Berein erijtiere 11 Jahre und | Wolfe gute Dienfte leijten, allerdings auch nur dann, 
| sable 40 000 Mitglieder, darunter 80000 Beamte | wenn fie mit dem Volfe Sand in Hand gehe. Lei- 

| aller Kategorien. Wenn er, R., die hier im Saale | der halte fich der intelligente Pole vielfach bom 
ampejenden Beamten fragen wiirde, ob fie dem Ofte | öffentlichen Leben zuriid, wie zum Beifpiel die 
marfenbereine angehörten, dann müßten fie jicher= | Ärzte. Never Arzt habe die Pflicht, einem Sofol- 
lich mit „ja” antworten. Man laffe fich vor den | Verein angugehsren, da finde ex ein Feld reicher 
40.000 aber nicht bange machen. . Der Straz Verein | Tätigkeit; fonne er auch nicht immer turnen, jo 

arbeite nicht 11 Sabre, jondern erft '/, Sabr und | biete jich ihm Gelegenheit, Die Turner über den 

babe bereits 7000 bet der, Polizei gemeldete Mit- | Wert der Leibesübungen gu belehren. Viele Arzte 
glieder, weitere 8000 wiirden Demmächit aur An= | aber jeten militärisch, jie jcheuten fich, ihrem Volfe 
meldung fommen. Dienfte zu [cijten, jie gingen viel lieber zu Baraden, 

Er, Redner, fonme nun zu feiner eigentlichen | liefen vorher wochenlang zum Schneider, ließen jich 
Aufgabe, zur Erläuterung deg Bmecdes Der den Rod in Ordnung bringen, jaben nur darauf, 
„S$Straą. Der StrageBWerein jet fein Kampf | ob auch.ihre Stiefeln tadellos pagten u. a. m. Bole 
verein, fondern lediglich deshalb gegriindet, um fich | nischen Vereinen ‚gehörten die Ärzte nicht an, wohl 
gegen Die Anftiirnre des Oftmarfervereins zu ver: , aber Kriegervereinen; jolches fonne man auch oft 
teidigen. Der Hauptvorftand der Straz beitehe aus | bei Kaufleuten und größeren Handwerkern wahr: 
21 Mitgliedern, welche den verjehiedentten Standen | nehmen. 
angehörten. Außerdem beitanden. 4 Sektionen, | Mile, Die: hier verfammelt jeien, jollten sich 
pon denen jede ihre beiondere Aufgabe Habe.  gegenfeitig das Berjprechen geben, nur pol- 
(Hierauf: folgte eine eingehende Erläuterung über | nijhe,Kaufleute zu unterffüßen und 
Die Ginrichiung und Tätiafeit der Sektionen.) | alles hochzuhalten, was polntich jei. Dann inerde 
v. Higepecfi führte an, daß die „Straz“ bis jeßt bee | man Die ganze Welt in Verminderung tegen, tbie 
reits in 260 Fallen Rat und Hilfe ihren Mitaliedern | eS die Brüder in Schlejien getan, die nun ihren 
erteilt habe und dak im ganzen 160 Konferenzen | Abgeordneten hätten und.bei der nachjten Wahl noch 
abgehalten worden jeien. mehrere haben iwiirden. (Anbaltendes Bravo.) 

Die Brozehjuct, jo meinte Nedner weiter, | Awedg Beitrittserflarungen zur Straz trat 
jet unter dem bolnijchen Wolfe jo groß, dak alljähr: | eine Bauje bon 20. Minuten cin. G8 Hatten Sich 
lich viele Taufende an die preußiichen Gerichte ge | 120: Berfonen zur Aitfnahme gemeldet. 
zahlt würden, wovon dic Gejamtheit feinen Mugen | Der Worjigende erteilte dem Cigenttimer 

| babe. Oft werde wegen der -geringiten Sache | Grzejinsfi aus Wlawie das Wort zu jeinem Vor- 
‚lage bei Gericht geführt. Um diefen Übelftande | trage: „Won den Berfiujern". Nedner führte 
abzuhelfen, habe Die Straz jogenannte Schieds- | aus: 

| gerichte eingerichtet. Die Verkäufer, Dieje Schmälerer unjerer Erde ) evict) Ä =. ; ; 2 
Nun wolle er aber fragen, wie viel Polen dem | — Dieje ungeratenen Söhne Polens, erlaube ich 

| Straz-Verein angehören mithten? Bei den legten | mir in drei Arten einguteilen. 
Wahlen jeien 347.000 polnijche Zettel abgegeben Zur eriten Art zähle ich unjere Schlachta, 
worden. Welch eine Macht! Diefe Stimmiberech: | denn jie muß eS willen, was fie tut. ber was 
tigten hätten: alle dic Pflicht, ihren Beitritt zur | niiget 289 Durch ihren ausjchweifenden Lebens- 
„Straz” gu erklären. Wenn Das qejchehen icin | wandel hat fie die Beligungen ruiniert; um nicht 
merde, fónne Der H-N-T-Verein gegen die Polen | mit völlig leerer Tajche aus ihrem Dórfchen zu 
nichts mehr ausrichten. (Anhaltendes Bravo.) | ziehen, Bat fie fic) an die Anjtedelungsfommifjion 

Ein polnijcher Beamter dürfe allerdinas nicht | gewandt. Manche vom Adel haben von der 
Mitglied. der .,,Straz” werden, das jolle er auch | Anftedelungs - Kommijjion das Geld fiir _ ihre 
nicht, denn das fönne ihm jchaden; es bleibe ihm | Befigungen geradezu deswegen genommen, um es 
aber unbenommen, freiwillig feine Mark zu jpen= | zu berprajjen. Dieje Leute fümmern fich um nichts, 
den. Niemand dürfe jich wegen feiner Zugehörig- | jie achten nicht auf moraen,. wenn eś ihnen nur 
feit zur „Straj” fircchten. Hier in Kriewen brauche | heute gut geht. Sie waren Koch geitellt und hätten 

man Die Mtitalieder polizeilich nicht gu melden. | unjerem Bolte viele gute Dienfte lelften fonnen, aber 
Würden dem Bolizeiverwalter auch bon höherer | fie find jehr tief gefallen und haben unjerem Bolfe 
Stelfe-die Namen der Krieiwener „Mitglieder . bee | ein ungeheures Unvecht zugefügt. Wiele Adelige 
tannt gegeben, jo jei Das auch noch nicht jflimm; | find zum Auswurf der Gejamtheit, zu Werrdtern 
Nur dürften es nicht 5 oder 10 Bürger fein, fondern | ihres eigenen Volfes und Vaterlandes geworden. 
Sunderte. Dann werde fich der Bürgermeifter Sur zweiten Art der Verfäufer gehören 
lagen: „Donnerwetter, ganz Nriewen ift ja drinn, | Leute unjeres ‚Standes, welde 
da fann man doch nichts machen!” intelligent jind und genau mijjen, was 

_ Welche Pflichten habe num cin Mitglied der fie tun; aber diefe Leute betrachten das Geld 
gu erfüllen? Bor allem ‚müffe 07 ‚ein nicht als ein Mittel zum Leben, jondern ‚als den 

kn erpole fein; mur bei den Seinen faufen, jede | Swed des Lebens. Sie find bereit, für Geld alles 
Scrjaimmliung bejuchen, an jeder Wahl teilnehmen. | zu machen, fie find fabig, ihre Seele dem Teufel 

ju verfaufen, wenn fie nur gut bezahlt wird. Das 
Geld macht ihr Gewijjen taub, und wenn ihnen 

Aletta ehh ee Se Rae 4 Sein <hraz Mitglied dürfe Hand anlegen gu einer 
bójen Zat. In Kriewen jei die Zugehörigkeit zur 



jemand jagen würde, dag fie durch die Berdufge- 
rung des Landes nicht nur ihrem Bolfe und ihrem 
Waterlande Schaden zufügen, fondern auch ihrer | 
Kirche, jo fümmert fie daS alles nichts. Sie 
nehmen das Geld für ihre Befigungen mit Freuden, 
gleichviel, ob e von einem Geelig, von der Yand- 
banf. oder bon der Anjiedelunqśfommijjion bers 
fommt. Das find die wahrhaften Machfommen 
Sudas! 

Die dritte Art der Berfäufer refrutiert fich 
aus unjeren lieben bäuerlihen Wirten, 
Die da nach dem befannten Gprichworte leben: 
Wie mi Gott gejhaffen hat, jo bin ich! 
Dieje Leute bemühen fich nicht um ihre Aufklärung — 
und wenn eS auch nur jo viel wäre, daß fie würten, 
was um fie herum gejchieht. Sie willen nur, daß 
fie Polen find, denn jie jprechen polnisch, wie ihre 
Vater gejprochen haben. Dak es in der Tat fo ijt, 
davon fann man fitch in Kriewen an den Worchen- 
marfig- oder an den Sonntagen Überzeugen. Die 
fremden Kneipen find mit Polen überfüllt. Wenn man 
einen jolchen Wirt fragt, weshalb er die Uujrigen 
meide und in Die Kneipen Der Fremden gehe 
ob er Dajelbjt billiger fortfomme, dann antwortet 
er: Mein! Schmedt denn der Schnaps beim Deutjchen 
oder Juden bejjer? Auch nicht! Und warum geht 
er denn dahin, wenn er nicht billiger und Bejjer 
dabei fortfommt wie bei dem Seinen? — Ach, 
das ijt mir egal, wird er jagen, ob ich zum Polen, 
Deutihen oder Juden gehe! 

Nationales Empfinden fann man bei Diejen 
Leuten jelbft mit einem Lichte nicht finden. Wenn 
Daher ein Agent der Wnfiedelungsfommiffion zu 
einem jolhen Bolen fommt und ihm einen hohen 
Preis für den Morgen Landes bietet, dann ber- 
fauft er feine Befigung gerne. Und warum jollte 
denn auch jener Bole fein Land nicht der Anfiede- 
lung8fommijfion oder einem Juden verfaufen, wenn 
er jelbit alles bei Juden und Deutichen kauft? Er 
hat doc) fein Berjtandnis für Die feindliche Ge- 
finnung des heutigen Judentums und der Deutjchen 
gegenüber uns Polen. So geht denn der Dumm- 
heit wegen dem polnijchen Bolfe viel verloren; jo 
mand ein Bauer ift bereit, zum Werfäufer des 
polnischen Landes gu werden. 

Die Berfäufer entjtehen aus verjchiedenen Ur- 
jachen, aber alle find jie gleiche Lumpen. 

Betradten wir nun, welcheś Untecht 
die Sshändlihen Berfiufer ihrem Bater- 
lande und der heiligen fatholifden 
Kirche zufügen. 

Landsleute! E3 gibt unjerer jo viele, joviel Erde 
wir unter unferen Füßen haben. Erit wenn wir 
unfere Erde veräußert haben werden, werden wir nicht 
mehr da fein. So lange wir auf unjerer Erde find, 
ein eigenes Dach über unjerem Haupte haben, brauchen 
wir uns vor all den gegen uns gerichteten Gejegen 
nicht zu fürchten. Sofern wir aber unjere Häufer und 
Wirtichaften Fremden verfaufen, dann werden wir 
auf dem wenigen Lande, das in unjerem Bejig bleibt, 
feinen Blag mehr haben. Wenn wir bei den Fremden 
wohnen, werden wir ftets auf ihre Gnade angewiejen 
jein, jeden Tag fünnen wir Hinausgeworjen werden. 
Was aljo die Gejebe nicht machen, das führen wir 
jelbjt aus und legen Hand an zu unjerer Vernichtung. 

Sp mancher mag vielleicht denfen, ehe das ein= 
tritt, wird noch viel ABajjer ins Meer fließen. Andere 
wiederum werden jagen: Was bedeuten denn die 
wenigen Morgen meines Landes? — Landsmann! 
Shnlich haben ficherlich auch viele von Diejen fleineren 
Verkäufern gedacht und gejprochen. Sieh’ aber, wie 
viel Landes von diefen Morgen zujammengefommen 
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it! Die Anfiedelungsfommijjion befteht erjt 19 Jahre, 
und in diejen 19 Jahren hat fie bereits über400000 Morgen 
Landes aus polnijchen Händen erjtanden, von Bauern 
allein gegen 200 Wirtichaften. So fiehit du denn, 
lieber Landsmann, in 19 Jahren hat die Anfiedelungs- 
fommiffion einen fo ungeheuren Siompler unjereś Lanz 
deg erjtanden. Wie viele Taujende Familien hatten 
eine Heimftätte auf Diejer großen Fläche! Gegen- 
wartig befindet fich nicht ein einziger Pole auf ihr — fie 
alle mußten von dannen ziehen und fremden Anfönm- 

| lingen Pla machen, die eine fremde Sprache jprechen, 
einen anderen Glauben und andere Eitten haben. Um 
faft /, Million Morgen Landes ijt unjere Erde 
gefchmälert worden, und das durch ihre eigenen umie 
geratenen Minder! 

Wenn e8 fo weiter gehen jollte, dann wird es 
bald an Blak für uns gebrechen, wir werden uns in 
Der ganzen Welt zerjtrenen und umberirren miijjen; 
wir werden zu Waijen, ein Volf ohne Vaterland — 
gleich Kindern ohne Mutter. 

In den erjten Jahren ihres Bejtehens faufte Die 
Anfiedelungsfommiffion nur größere Befigungen. Daz 
mals fonnte man oft Worte der Entrüftung über 
unjere Schlachta hören, daß fie jo war, wie zur Zeit 
unjerer Unabhängigkeit. Man lobte die bäuerlichen 
Wirte, dag fie den Boden mehr liebten, wie der Adel. 
Das aber war eine furze Täufhung Wir haben 
unfere Erde nur deshalb nicht an Die Anfiedelungs- 
fommijfion verkauft — weil jie für fleinere Wirt- 
ichaften feine Verwendung hatte. Seitdem aber Die 
Anfiedelungstommiffion feit etwa drei Jahren auch Die 
bäuerlichen Befigungen nicht verachtet, haben jich von 
diefem Augenblide an viele Werfiujer unter uns 
cefunden, und ihre Zahl wächjt leider mit jedem Tage. 

Landsmann, wenn du dein Land fremden Händen 
überlieferft, berdugerjt du unferen väterlichen Boden, 
diefe unjere Mutter Ernährerin, für immer. Lerne die 
polnifche Gefchichte, die Gejchichte deines Bater- 
landes, deines Wolfe. Aus einem  Gefchichts- 
buche, das nicht tener ijt, wirft du erfahren, 
daß e8 auf der ganzen polnischen Grde nicht 
ein ledchen gibt, an dem in Verteidigung 
diefer Erde nicht polnijcheś Blut geflojjen mare. 
Dieje unjere polnische Erde ift mit dem Blute und 
Schweiße unjerer Vorfahren getränft. Unjere Bor- 
fahren, welche in Werteidigung des polnijchen 
Landes weder Blut noch Leben gejdjont, haben 
jich der Hoffnung hingegeben, dag ihrem Beijpiele 
auch igre Nachfommen folgen würden. Was aber 
gejchiegt! Die Machfommen unjerer Väter ver- 
teidigen nicht nur nicht Dleje Erde, jondern fie 
verfaufen fie jogar den Feinden unjerer Nationalität 
und unjereś heiligen Glaubens. 

Landsmann! Lerne die Gejchichte Deines 
Vaterlandes fennen, und wenn du fie fennft und 
erfährft, wie viel Leben und Blut die Verteidigung 
Diejes Landes gefojtet hat, dann wirjt du es 
nicht veräußern ! 

Die Verkäufer jehädigen nicht nur das polnijche 
Wolf in nationaler und politijcher Beziehung, jondern 
auch in religiöfer Beziehung, fie jchädigen die heilige 
fatholijche Kirche. 

„An euren Taten wird man euch erfennen“, 
jagte Chriftus. Wie fieht nun aber der Katholi- 
zismus eines Verkäufers aus? Auf unjerer Erde, 
welche die Werfdufer veräußert haben, hat Die 
Anjiedelungsfommiffion 27 evangelische Kirchen und 
18 evangeliihe Bethäufer aufgebaut. Für die 
Kirchen und Schulbauten hat die Wnjiedelungs- 
fommijjion über 120 Millionen Mark ausgegeben. 
G8 liegt doch tlar auf der Hand, dag, jobald 
andere Bethäufer entitehen, ihnen unjere Gottes- 
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haujer Plag machen miijjen, denn eS wird niemanden | 
geben, der fie erhdlt. Ein folches Schidjal fteht 
jcjon manchen Barochien in der Gegend von 
Gnejen bevor, und ein. ähnliches Schidjal wird 
alle anderen Barochien treffen, wenn es jo weiter 
gehen follte. Da, wo früher die Türme unferer 
Kirchen jtolz gen Himmel. ragten, machen fi 
boffdrtig Die lutheriijhen Bethdujer 
breit. Wo frither in unferen Heiliqtiimern die 
Lieder: „Heiliger Gott“, „Berlajje uns nicht“ und 
„Dir fet Ehre” erflangen, hört man heute deutfche 
Gejdnge. 

Die Berfäufer haben fomit Hand angelegt zur 
Entitehung Diejer vielen protejtantijchen Bethäufer 
auf unjerer Erde, und dazu, dag Taufende bon 
tatbolijchen Polen evangelijden Deutjchen PBlat 
machen mußten. Mit anderen Worten: jeder Ber- 
fäufer rottet den fatholijchen Glauben aus und 
trägt zur BProteftantifierung unjerer polnischen 
LandeSteile bei. 

Sch frage nun, ob man ein folches Verfahren 
tatholijch nennen fann? O nein, und nod einmal 
nein! Giehft du, Berfaufer, daß du gar fein 
Recht dazu bajt, dich als Katholif zu betrachten. 
Du bift gwar in der fatholifchen Kirche getauft und 
fatholijch erzogen worden, aber du benimmit. dich 
nicht mie ein Katholif, fondern wie ein Heide. | 
$ Mk +): N M MY 7 N Je a Ei i ¥ g oe ee JA: eń | ibn nicht in euer Haus, denn er befudelt mit feinen 
jehlimmetr als die Maigqeiege. Die Maigejege haben 
uns gwar manche Kirchen gejchlojjen, aber fie haben 
auf unferer polnischen Erde nicht andere Kirchen 
gebaut als fatbolijche. Du, Berfdufer, fchließeft 
nicht die Kirchen, fondern du verddeft fie und 
bauejt evangelijche Bethaujer auf der polnischen Erde. 

Unjere Vorfahren waren Katholiken; in Ver- 
teidigung des Kreuzes Chriiti find fie bis vor Wien 
gegangen. Und du, Werfdufer, du Nachfomme 
unjerer großen Vorfahren, du verteidigit nicht nur 
nicht unjere fatbolijche Kirche hier auf unjerer Erde, 
jondern du bernichtejt fie jogar. 

Du ausgeartete Seele, du Sohn Raine! 
du mwirjt im Grabe feine Ruhe haben; wenn dich | 
unjere Gejamtheit verfluchen twird, werden Dich 
deine eigenen Kinder und Kindesfinder verfluchen. 
Und die Gejchichte wird von dir, Verfäufer, be- 
richten, daß du ein Verräter deines Vaterlandes 
gerporden bijt, daß du an deiner Kırche ein Ber- 
brechen begangen haft. 

Landsleute! Fürwahr ein trauriges, aber leider 
ein wahres Bild! Am traurigften aber ijt eż, dag 
fie) daS Berfiufertum nicht verringert, jondetn dag 
e8 mit jedem Tage wachjt. Wer iit Schuld daran ? 
Wir, unjere ganze Gejamtheit, weil wir den Ber- 
fäufern gegenüber biel zu edel, zu nachiichtig find. 
Wir haben zur Zeit unjerer Unabhängigkeit gar 
wiele Fehler begangen und begehen fie immer. nod). 
Denn ijt eś nicht ein großer Fehler, dak. unjere 
Gejamtheit Verkäufern, inSbejondere folchen aus 
der Intelligenz, fette Pfriinben in unferen Snititu- 
tionen gibt? Go lange e8 fo fein wird, wird auch 
bie „Straz“ zur Verringerung des Berfiujertumś 
nichts beitragen, auch die Reden über. die Were 
‚Täufer werden ihr Ziel verfehlen. 

„ dd wende mich an den Delegierten der „Straz“ 
mit der Bitte, dafür eingutreten, dak die „Strag” 
alle Berfiujer aus unieren Inftitutionen entfernen 
‚möchte. Hinausgeworfen miijjen fie werden ohne 
Gnade und Barmbergigfeit, wie fie fein Erbarmen 
hatten für das. Wolf, das fich unter die Fremden 
gerftreuen. mußte. ER 

Der. in. der Berjammlunq anivefende Dele- 
qierte, Kaufmann v. Nzepecki- Bojen, bedeutete 
hierauf, dag, jo viel ihm befannt jet, in den polni- 
jchen Inititutionen feine Verfäufer Stellen befleideten; 
Tatjache dagegen jet es, daß hier und da Were 
fäufer in den Kirchenvorftänden und Gemeinde- 
firchenrdten japen. Sogar. in ojen in der 
St. Martinparochie fungiere ein Berfäufer als 
Kırchenvorftandsmitglied. Sobald aber fein Mandat 
abgelaufen fei, werde er nicht wiedergewählt 
werden. 

Euch aber, liebe Landsleute, fo. führte Grze: 
insft aus, Die ihr unfere polnische Erde liebt und 
jie für feine Schäße der Welt verfaufet, euch, Die 
ihr bereit feid, in Verteidigung unjerer hl. fatholi- 
ihen Kirche euer Leben hinzugeben, euch bitte ich, 
verfahret den Gerfaufern gegenüber fo, wie fie es 
verdient haben. Berachtet fie mie das elendite 

Zier auf der Welt. Wenn fie fich euch nähern 

jollten, dann wendet euch mit Abicheu bon ihnen 

weg. Mögen fie mit ihren, dem Feinde entlodten 

Zalern feinen Zutritt zu uns haben. 
Wenn fic) in euren Dörfern ein folcher Were 

Täufer findet — und wäre e$ der Water, Bruder 

oder Sohn — fliehet ihn wie eine anjtedende 
Krankheit, reicht ihm ja nicht eure Hand, lafst 

Füßen die Reinheit eurer Häufer. | 

Mögen die polnischen Diinglinge aus folchen 
damilien feine Töchter zu Frauen nehmen; die 

polnischen Töchter dagegen mójen Berfaufern ja 
nicht die Hand zum Ehebunde reichen; mögen fie 
wiffen, daß wir ihr Gold verachten, auf dem der 
lud und die Tränen des ganzen Bolfes laiten. 
Das jind Berbrecher, die wir je eher je 
lieber auś unjererMittemeijen mijjen. 
Nur auf dieje Weile werden wir imirande jein, 
diefer efelhaften Hydra den Kopf. abzuichlagen und 
dem elenden. Vertäufertum ein Ende zu machen. 
Andaltende Bravorufe) ~ 

Nachdem der Borjigende den beiden Rednern 
im Namen der Berjammiung gedanft hatte, richtete 
er an, die Anmwejenden folgende Worte: 

Den Rednern durch Bravorufe Anerkennung 
zu zollen, jei leicht... Die Hauptiache bei alledem 
aber jet die Beiolgung deffen, mas man hier gehört 
babe. Man miijje die Worte im Herzen behalten 
und danach handeln. Er, b. Chl., müniche, daß 
die Begeijterung nicht, mie gar zu häufig, gleich 
einem Strohfeuer verfliege. C8 fet kier über den 
Swe der ,Strag” eingehend ge'prochen worden. 
Diejer Verein fet nicht geichaffen worden, um An: 
arıffe gegen die deutjchen Dtitbiirger zu. machen, 
nicht, um den Haß zu. jchüren, jondern . lediglich 
deshalb, um das zu verteidigen, was bedroht ei. 
Die Verteidigung gejchehe in Rube, auf legalem 
Wege, dure) Arbeitjamfeit, Gparjamfeit und 
‚Einigkeit! An der Einigkeit fehle e8 gang 
bejonders. noch unter dem olentume. Wie 
biele Brozefje würden täglich geführt, Die ichweres 
Geld fojteten und den Wohlitand beeinträchtigten. 

Solle die Verteidigung eine nugbringende fein, 
dann müfje man zunóchit für eine genügende Auf- 
Härung Sorge tragen. Was die preußiiche Schule 
nicht gebe, das folle Vater, Mutter, Bruder und 
Schweiter nachzuholen juchen. Ein jeder Bole jolle 
jo weit gebracht werden, daß er de8 polnijchen 
Lejens und Schreibens fundig ware. Es dürfe 
fein polnijcheś Haus geben, in dem nicht polnischer 



Unterricht erteilt werde. Wenn die nötige Auf- 
flärung vorhanden fei, werde eS weniger Verkäufer 
geben. Ein jeder arbeite an dem Wohle feines 
Bolfes, aber im Namen GotieS, denn „wo der 
Herr nicht das Haus bauet, da arbeiten umfonft, 
Die Daran bauen“, jo heiße es im Worte des 
Herrn. Im Vertrauen auf den Höchiten werde 
das polnijche Bolf nicht zufchanden werten. Ein 
jeder bewahre da8, mas er hier gehört in feinem 
Herzen und belehre die Seinen zu Haufe. 

Hiermit erreichte die ruhig verlaujene Verjamm- 
fung um 23, Ufgr ihr Ende 

Böhmer, 
Kriminal-Rommiffarius. 

Ans den Blättern der Provinz Bojer. 

Aus Nr. 24 des Lech (Gnejen) 

vom 31. Januar 1906: 

Der Grzbijchoj von Stablewsfi und die | 
„Straż”. 

Unter unjerer Geiftlichkeit furjtert gegenwartig ein 
erzbijchöfliches NAumpdjchieiben, welches den Geijtlichen 
jtreng verbietet, dem Stragverein beizutreten. Der Erze 
bijchof gibt dem faijer wiederum einen Beweis dafiir, 
Daj er Dem Staate treu ergeben tt; Denn er Halt Die 
Geiftlichfeit davon ab, was Die reupiiche Regierung 
reizt 2 was der Negierung bet der Germanijierung 
unferes Volfes Hhinderlich ijt. 

Gibt e8 Denn nicht genug Bugeftindnifje und 
Demiitigungen gegenüber der Regierung? Wohin joll 
Das führen? 

Viele Geiftliche ziehen fich ohnehin jehon mit Nüc- 
ficht auf Die Regierung von Der jogialen Arbeit zurück, 
und jet verbietet der Erzbiichof den Geijtlichen, der 
Oujtitution beizutreten, welche fich die Gejamtheit, awects 
Berteidigung Der tenerjten Schäße, des Glaubens und 
der Nationalität, gejchajfen hat. Verzweiflung muß 
fürwahr einen jeden Bolen ergreifen, wenn er auf Die 
fortwährenden AZugeftändniffe —— des Primas von 
polen fieft. 

Wir find gut informtert über alles, was auf der 
Dominjel in Bofen gefchieht, und wir fónnen das nicht 
verjtehen, weder al Bolen noch als Katholifen. 

Aus Nr. 24 des Postęp (Pojen) 

vom 31. Januar 1906: 

Betrifft den „Strazverein“, 

Geijtlichen gegenüber den Bunte geäußert, bag fie fich 
mit Dem = weer nicht befajjen jollten. Das war 
nach den lebten Borgingen mit den „Berliner Briefen” 
gu erwarten. (Gemeint ijt das Schreiben Sr. Majeftät 
an den Erzbiichof.) Worjichtigere Geijtliche haben Diejen 
Verein an und für fich gemieden, und jegt wird fich 
deren Zahl noch mehren. Unjre polnijchen Angelegen- 
heiten werden durch die firchlichen Sphären immer 
mehr boyfottiert. Über ein Kleines wird man den 
Geijtlichet auch die Zugehörigkeit zu anderen polnijchen 
Be verbieten. Wohin doch eine jolche Politik 
ührt. 

Re N 
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Sn Der gleichen Angelegenheit fchreibt ver 
Goniec Wielkopolski in Nr. 25 vom 1. Februar: 

Der Primas Polens gegen den Strazverein. 
Der Brimas Polens, Erzbiichof von Etablewsfi, 

hat der Geiftlichfeit den Wunjch zu erkennen gegeben, 
(wag nichts amderes als ein Befehl tt) daß Die 
Geijtlichen Den Strazverein meiden möchten. Der 
Strażver.in hat einzig defenfiven, verteidigenden, nicht 
jedoch offenjiven Charakter. Jndem der Erzbijchof, der 
Primas Polens, den polnischen Geiftlichen die Tätigkeit 
im Stragverein verbietet, unterjagt er damit Die Merz 
teidigung Der jedem Polen heiligiten nationalen Rechte. 
Hat der Erzbischof in Diejem Falle nicht jeine Bejugnijje 
überjchritten? Seder $riejter it Bürger, und als 
jolcher fat er nicht allein das Recht, jondern auch Die 
Pflicht, als Pole jeine Bolfsgejamtheit auf Grund der 
ihm zuftehenden Rechte zu verteidigen. Dies Necht 
fann niemand nehmen, jelbjt der Erzbiichof nicht. 

Gejtern teilten wir mit, der Bojener Bolizeipräfident 
lajje die Werzeichnijje der Mita! ieder Des Strazvereins 
drucken und verschicken, heut verbreitete jich die Nachricht, 
der Vrimas von Polen verbiete den Getjtlichen Die 
Beteiligung am Strazverein. 

Auf jede Weije joll uns mithin die rechte Hand 
genommen werden, damit wir ung nicht verteidigen 
fönnen. 

Wie jchrecklich, wie unangenehmt ijt das, 
feinen fchlagenderen Ausdruck zu gebrauchen! 

um 

Aus Nr. 13 des Polak (Kattomwib) 

pom 30. Januar 1906: 

Der Verein Straz und die Pojener Polizei. 

Die Grimdung des Vereins Straż und die von 
diefem entfaltete Agitation Hat die Preußen mit Angjt 
erfüllt. Zuerft taten die Bolizeibehörden jehr oft alles 
mögliche, um Stragverjammlungen zu verhindern. Am 
manchen Orten wurden die Verjammlungen mit Rück 
ficht auf die öffentliche Sicherheit von vornherein ver- 
boten, und dies gejchah ganz gegen das Gejeg, denn 
nach dem Gejes ijt es feiner Bolizeibehörde erlaubt, 
von vornherein Verfammlungen zu verbieten. 

Allein das ijt nicht das einzige Mittel, wodurch 
die Polizeibehörden Schwierigkeiten bereiten. „jt ja 
doch in Preußen die Polizei jo allmächtig, wie e3 für 
einen Polizeijtaat paßt, und von dtejer Allmacht macht 
fie reichlich Gebrauch, um den politiichen Gegnern das 
Leben zu erjchweren. 

Wir wijjen fehr gut, daß Die Polizei, wenn es 
fi) um polnische oder Arbeitervereine handelt, Die 
Mitgliederverzeichnifje denjenigen überjendet, die fie 

| gum Austritt aus dem betveffenden Verein bewegen 
Wie wir erfahren, fat der Herr Erzbifchof den fónnen. So gejchaf e3 mit den abhängigen Arbeitern, 

die fetner Zeit dem Wahlverein für Schlejien beitraten. 
Die Polizijten famen fogar in Die Hütte, liegen fich 
die Arbeiter rufen und juchten fie zum Austritt aus 
dem Verein zu bewegen. 

Ebenjo will wohl Die Bojerer Polizei vorgehen. 
Der Präfident der Pojener Polizei, Herr v. Hellmann, 
{aft nämlich die Werzeichnijje jämtlicher Mitglieder 
des Vereins Straz drucken und verjendet fie an alle 
I RI Bis jest find schon fieben folche 
Verzeichnifje erjchienen, und die Forijebungen werden 
jo erjcheinen, wie Der Hauptyorjtand Des Vereins 
Straz Die u... bei der Polizei anmelden wird. 

Dieje Berzeichnijje jahen wir mit eigenen Augen. 
Jónen ijt nachjtehende Giflatuny vorausgejchickt. 

„dur Orientierung aller Berwaltungsbehörden, 
deren Bezirf der Strazverein jeine DTätigfeit in 
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entfaltet, werden fortan die Mitglieder der Straz 
in der Jicihenfolge, wie fie Hier von dem Haupt- 
vorjtande des Vereins Straz angemeldet worden 
find, fortlaufend veröffentlicht werden. 

Pojen, den 26. Dezember 1905. 
Der BolizeisPBräfident. 

v. Hellmann. 

Es ift nicht fehwer zu erraten, welches die Folge 
biejer Veröffentlichung der Mitglieder und der Über- 
jendung biejer Verzeichniffe an die einzelnen Bolizei= 
verwaltungen jem wird. Es unterliegt feinem 
oweijel, daß auch Die Hafatijten Dieje Werzechnijje 
erhalten, und Dieje werden alle Mitglieder des Vereins 
Straz boyfottieren. 

Den polnijchen Handwerkern und Kaufleuten 
werden fie Schaden zufügen und ihnen die Abnehmer 
abjpenjtig machen. 

Bei Deutjchen bejchäftigte Arbeiter werden von 
hafatiftiichen Arbeitgebern jolange verfolgt werden, bis 
jie bie Reihen des Vereins Straz verlaffen. Ing- 
bejondere wird dies bei uns in Oberjchlefien gejchehen, 
wenn das Bolt nicht auf einmal dem Verein Straż 
jcharemweije beitreten wird. 
wir auch diefes Hindernis überwinden, wenn wir auf 
einmal in großer Zahl dem Verein Straz beitreten. | 
Wat zehn oder Hundert Leuten werden Die Hafatijten 
fertig werden, an Taujenden unjeres Woltes aber 
werden fie fic) die Echädel einrennen. Durch Soli- 
darität werden wir diefe preupijchen Schifanen befiegen, 
und unjere Sache wird den Sieg Davontragen. 

ftaate, Der jedem 
garantiert. Unfere 
den Mintjter des 
Dieje Handlungsweife des Prójidenten 
der Bojener Polizei beurteilt. 

Bürger  VBerjammlungsfreiheit 
Abgeordneten werden 

Aus Nr. 21. des Dziennik Poznański (Rojen) 

vom 27. Januar 1906: 

Erklärung der polnischen Fraktion. 

Unjeres Erachtens können | 

Aus Nr. 17 des Dziennik Poznański (Pofen) 

vom 23. Sanıtar 1906: 

Von dem Prólaten und Abgeordneten Dr. b. mage 
, dgewśfi erhalten wir nachftehendes Schreiben: 

Schroda, den 20. Januar 1906. 

Geehrie Redaftton! 
on der heutigen Nummer des Deiennif finde ich 

| einen dem Dziennit Berlinsfi entnommenen Artikel 
in Sachen der Jnterpellation, welche die Berfügung 
nes Öeneralsflommandos des eriten Armeeforps betrifft. 
Sch war beauftragt gewejen, dieie Interpellation zu 
formulieren. Bevor ich dies tat, fragte ich einen Der 
Generäle in der Budgetfommijfion, ob Dieje Berfügung 
im Sriegsminifterium befannt jei, und ich befam darauf 

| die Antwort, daß dieje Verfügung, ehe fie noch in 
der Germania erichtenen, bereits zurücgezogen worden 
jet. Sch Habe nun den Tert der Suterpellation den 
Umftänden entiprechend formuliert und war in der 
Fraktion der Meinung, daj, nachdem die Berfiigung 
zurüdgezogen worden fei, eś nicht ratjam fet, Die 
‚nterpellation einzubringen, es geniige die Beiprechung 
diejer Angelegenheit bei dem tat des Striegs- 
miniftertums, jollte aber die Fraktion dennoch) wiinichen, 
fie einzubringen, fo folle dies nur mit Hilfe der 
gentrumsfraftion gejchchen. 

Sch verjtehe aljo nicht, was hierin Unpaffendes 
jein fann, wenn ich mich über den Stand der Cache 

= ‚ unterrichten ließ, da doch dies auf den Tenor der Solche Dinge gejchehen in einem Verfafjungs- | 

Junern fragen, wie er! 

Jnterpellation und ihre eventuelle Begründung Einfluß 
hatte. An diefelbe Prozedur hielt fich die Fraktion 
vor 3 Jahren in einer ganz ähnlichen Sache, welche 
zuerjt in der Kommiffions-Sigung und nachtraglich im 
Plenum bejprochen wurde. Meine Anfrage übte auf 

| die Entjehliegung der Fraftion feine vorferbejtimmende 
Wirkung aus, jondern fie erleichterte meines Erachtens 
die Durchführung der parlamentarifchen Aktion. Jh 
babe mit der Regierung feine geheimen Einverftändniffe 
gehabt und habe auch feine, ich mache nur das, was 
ich im „Jnterejje der Sache fr angemefjen und richtig 
halte, und hierzu benötige ich von niemanden einer 

| pejonderen Vollmacht. 

Gegenüber Dem in Nr. 14 des Dziennit Ber= | 
linsfi vom 19. d. Mts. veröffentlichten Artikel mit der 
liberjchrijt „Polnijche Interpellation mit Hinderniffen” 
tellt die polnijche Fraftion im Deutjchen Reichstage 
folgendes fejt: 

1. daß die Sachdarjtellung bezüglich der Sigung 
der ration vom 17. b. Mts. in wichtigen 
Punkten Dinge als Tatjache enthält, die mit 
der Wahrheit nicht übereinftimmen, während andere 
ungenau find; 

2. daß der Abgeordnete Pralat v. Jazdzewsfi nicht | 
in einer Wetje verfahren hat, welche mit der | 
Praxis und den Grundjägen der Frattion 
unverträglic) wäre und daj er gegen Diejelben 
fich in feiner Weije vergangen fat; 

- dag bie Fraktion entjchieden den grundlojen, 
unjere verdienten Sollegen franfenden Angriff 
verurteilt, der zum Bedauern der Fraktion in 
einem öffentlichen Blatte erfchienen tjt. 

Berlin, 25. Januar 1906. 
Siirjt Ferdinand Nadgiwili, Borfigender. 
Graf Mathias Mielsynsti, Schriftführer. 

Mit Hochachtung 

Pfarrer £. v. Jazdzewsti. 
NB. Bir find mit der obigen Erklärung ein- 

verjtanden. 

Diefem Briefe fónnten wir einen ausführlichen 
Kommentar Hinzufügen, namentlich über das Verhältnis 
unjerer Sraftionen zur Brejje, wir wollen aber fein 
Ol ins Feuer gießen. 

Wir wollen lieber die originellen Anfichten der 
Gazeta Robotnieza (Arbeiterzeitung) anführen, deren 
Ausführungen wir nicht ganz teilen, aber welche auch 
alg eine Meinungserjcheinung gelten fünnen. Die 
Gazeta Robotnicza” jchreibt : 

Wir fónnen dem Dziennit Berlinst antworten, 
daß jeine Erregung und die der angeblichen National- 
Demokraten der Fraktion den Sturm in einem Löffel 
voll Wajfer bedeutet, welcher nach einem gemeinjchaft- 
lichen Schmaus bei dem erjten beiten Minifter fich in 
Die Beiterjte Harmonie verwandeln wird. Augenblicktich 
ftammt die Erregung einiger Sraftionsmitglieder über 

| den Prälaten Jazdzewsfi einzig aus der Eiferfucht darüber, 
‚daß er allein zu den Miniftern geht, ohne fie 
| mitzunehmen. 



Aus Nr. 19. des Dziennik Poznański (Bojen) 

vom 24. Januar 1906: 

Die legten Ericheinungen in unferer 
Fraktion, 

Wir erhalten nachjtehendes Schreiben: 
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57 Sabre find feit jener Zeit verflofier, al8 in | 
Berlin die polnijche Landtagsjrattion und jpäter nach 
deren Mujfter die Neichstagsfraktion gegründet worden 
it. Die Fraktion beftand oft aus Leuten verjchiedener 
Gefinnungen, aus mehr oder minder Befähigten, aus 
lebhaften und heftigen Temperamenten und aus 
Lenten, welche WBorjicht im Handeln auf den erjten 
Plan jtellten. 

Würde Er macht den Eindrucf, der Berjajjer ver- 
breite und teile mit Freude und Triumph mit, Dag 
der politijche Gegner einen Fehler begangen habe, 
dermaßen ift der perjönliche und parteispolitiiche Un- 
wille hieraus zu erjehen. 

Wir glauben, daß der Borjigende, dem die Sorge 
um die Würde und die Achtung Der Fraktion anverz 
traut worden ijt, diefe zur Erklärung dejjen einberufen 
wird, falls der Bericht von einem Abgeordneten herz 
rühren follte. Er hätte nach Erledigung der Sache 
den Abgeordneten ihre Pflicht der Diskretion in Gre 
innerung bringen, fie daran erinnern follen, daß Die 

| Verbreitung einer bereits erledigten Sache der Würde 
&3 waren auch jolche darunter, welche | 

in ihren politischen Überzeugungen jehr verjchieden | 
von einander waren. 

Ungeachtet dejfen hat die Fraktion eS immer berz 
ftanden, nach außen bin in ihrer Tätigkeit und in 
ihrem Kampfe, welchen fie oft unter außerordentlich | 
jdwierigen Verhältniffen, die Standarte der nationalen 
Würde und Solidarität hoch haltend, führte, ein ein= 
heitliches Ganze zu fein. 

Auf dem Altare der Solidarität, welche ftets für 
den Glaubensfas in der Taktik unferer Verteidigung | 
jeitens des Heimatlands gehalten wurde — haben Die 
früheren Abgeordneten nie gezögert, ihre Sympathien, — 
oft ihre Überzeugungen niederzulegen und ihre perz 
jónliche Eigenliebe zu opfern. 

Solidarität gab der Fraktion Kraft nach außen und | 
ein großes Anjehen im Lande, jie bat fich Achtung 
verschafft nicht nur im preußiichen Anteil, jondern 
in unferm ganzen Baterlande und die polnische Fraktion 
in Wien hat fir ihre Drganijation fich ein Meufter | 
an den Statuten der Berliner Fraktion genommen. 

Als Hanptbedingung, welche die Solidarität der 
Fraftion ftórtte und ihr nie gejtattete, jchwächer zu | 
werden, galt die Diskretion über die inneren Angelegen- 
heiten der Fraktion. 

Manchmal stiegen dort die Meinungen an 
einander. Inmitten der Vorbereitungen zur tion 
entjtanben lange Disfujjionen, Grörterungen und 
bejondere Meinungen, bevor die Fraftion emen 
endgültigen  Gntjchlug gefaßt Hatte. Dieje 
Meinungsunterichtede, das Baudern und Die oft leb- 
haften Streitigtciten, bildeten jtet3 eine innere Ins 
gelegenheit der Fraftion und wenn fie manchmal nach 
außen durchgedrungen waren, jo gejchah dies jtets in 
einer würdigen Form. Die Abgeordneten waren nicht 
nur durch die Würde der Fraktion und das einfache 
Anftandsgefühl gebunden, jondern durch einen aus- 
drücklichen Bejchlujj der Fraktion durch vorbehaltene 
Diskretion in den inneren Angelegenheiten. Seit dem 
faft 6Ojährigen Beftehen der Fraftion bringt der 
Dziennif Berlinsfi zum erjten Mal einen derartigen 
Fall aus der Fraktion, nämlich den des Abgeordneten 
$rólaten von Jadzewst, zur allgemeinen Menntnis. 
Sch denke nicht daran, mich auf die Abjchäßung Diejeś 
Falles einzulaffen oder zu beurteilen, inwiefern der 
Pralat feine Befugnijje überjchritten Haben mag. Dies 
wird wohl in der Fraktion feine Erledigung bereits 
gefunden haben — e3 hätte aber auch in der Fraktion 
verbleiben jollen, injofern diefe Sache ihre Erledigung 
gefunden hatte und feine Berufung an die Wähler ges 
fordert wurde. 

Judejjen fommt die Sache in die Tagesblatter 
und zwar in feiner witrdigen Form, jondern in der 
Form eines Pasquills. 

G3 it garnicht möglich anzunehmen, daß Dlejer 
Bericht direft durch einen Abgeordneten in das Blatt 
fam. ©8 mußte durch einen unberufenen Mund ges 
gangen fein, denn er jindigt gu jehr gegen jede 

der Fraktion am metjten jchade und daß Dem Water= 
Lande angefichts der Feinde, indem die innere Awietracht 
und die Uneinigfeit verbreitet werden, ein großes 
Unrecht zugefügt würde. 

Aus Nr. 21 des Lech (Önejen) 

vom 27. Januar 1906: 

gu Kaifers Geburtstag. 

Es ferrjcht die Sitte, daß am Geburtstage des 
Monarchen die Kaufleute ihre Schaufeniter jchnritcten 
und illuminieren. Gruubjaglich läßt fich gegen Dieje 

; sa Ów: ss .. | Sitte nichts jagen, weil dadurch die Treue und Dante 
Diefe Ginigfeit in den Handlungen und dieje | i aa ) barfeit der Untertanen ihrem Wionarchen gegenüber 

zum usdrut gebracht wird. Wir Polen, die wir als 
Nation feit über 100 Jahren jchwere Schickjalsichläge 
gu erleiden haben, verftehen es, jede Crjcheinung zu 
würdigen, die von einem Wohhvollen des Monarchen 
ung gegenüber zeugt, und wir könnten uns dafür auch 
dankbar erweijen. Die beiten Bewetje hierfür liefern 
ja die Polen in Galizien, die dem edlen Monarchen 
Franz Fofef mit der größten Ehrfurcht begegnen und 
überall ihre Treue und Dankbarkeit für alles, was 
er für fie getan, zum Ausdrucd bringen. Der gretje 
Monarch von Bjterreich Hat aber auch den Polen 
gegenüber mehrfach feine Sympathien fundgegeben; 
erjt jüngit hat er zur Wiederherjtellung der alten Herr= 
lichkeit des Königsjchloffes auf dem TWawelberge bei- 
getragen. Und jo darf fich niemand wundern, Daj 
die Polen dort als die Stüßen des Thrones gelten. 

Hier dagegen forgt die Regierung dafür, dag in 
Den Herzen der Polen die Anhänglichfeit zum Staate 
erjtidt wird; Die Ausnahmegejege wirken ebenfalls 
nicht ohne Erfolg nach Diejer Richtung hin. So läßt 
fich foum annefmen, daß die Polen aufrichtigen 
Herzens illuminieren und deforieren könnten. Übrigens 
hat der Maijer jelbjt vor einigen Jahren den Wunfch 
ausgejprochen, daß die zu Slluminations- bezw. Defoz 
rationszwecien beftimmten Gelder zit Armenunter- 
jtüßungen verwendet werden jollten. 

Mögen alfo die polnischen Kaufleute, die zur Bez 
fundung ihrer Treue gegenüber Dem Saijer fich verz 
pflichtet fühlen, in dem von ihm gedugerten Sinne 
verfahren. Mögen fie Beiträge für die Armen jpenden 
und dies in den Blättern — ob in polntichen oder 
deutjchen ift gleichgültig — veröffentlichen; damit 
werden fie ihren vermeintlichen Pflichten genügen. 

Aus Nr. 23 der Gazeta Polska (Sojten) 

pom 80. Januar 1906: 

Wie in früheren guten Zeiten, war Stojten auch 
am 27. b. Mts. aus Anlafy des Geburtstages des 
RKaijers gar prächtig erleuchter. Nur einige polnijche 



Kaufleute verjtanden den gegenwärtigen Augenblick 
und Hatten, fich dem Willen des Maijers anpajjend, 
nicht tlluminiert! Bei einem überwiegenden Teile der 
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diefigen Kaufleute hat das Licht der vergangenen | 
Jahre die Finjternis der Denfungsart nicht zerjtreut 
und wie früher, zümdeten fie auch diesmal die Kerzen 
an. Augenjcheinlich war der 
„abren abgebrannten Kerzen zu fchwach, um den Sinn 
zu Durchdringen, den wir in der alltäglichen Sprache — 
Verjtand nennen. 

| einem 

Viderjchein der in früheren | 

Um die uns unverftindliche und geradezu wtgcz | 
wöhnliche „Zoyalität“ gewijjermajen zu rechtfertigen, 
mitjjen wir annehmen, daß Die faijerlichen Worte von 
der „polnijchen Unverfchämtheit“, welche feinergeit 
in Marienburg gejprochen wurden, fich nicht auf die | 
Mehrheit des 
beziehen fönnen. 
deuten, daß jelbjt bejjere Mitglieder des Sofolvereins, 
biejeś für die Grundfejten des preußifchen Staates jo 
gefährlichen Vereins, es für angebracht hielten, ihre 
treue „Untertanenjchaft“ durch die Beleuchtung ihrer 
Seniter zu zeigen, während jelbjt manche Deutjche und 
Juden fic) um die Jlhumination nicht filmmerten. 
Habt ihr Herren fchon Die Sofolverjammlung in 

trenergebenen Softener Bürgertums 
Wie jollen wir uns die Tatfache | 

Stoften vergejjen, die faum vor einem Monat ftattge= | 
junden Hat, in der u.a. gejagt wurde, daß jeder Pole 
und vor allem Der Sofol fiet® und überall mit 
offener Stirn auftreten und niemals feine Nationalität 
verleugnen jolle ? 

Dan müßte jofort irgend einen berühmten Augen- 
arzt fonjultieren, der manchen Bolen Die Schuppen 

jehen und mit gefundem Ange darauf fchauen fünnten, 
was um fie her gefchteht. 

Man miigte aber in jolchem Falle von dem 
nationalen Grundjage abweichen und einen jüdischen 
Augenarzt fonjultieren, denn ein Pole würde kaum bei 
den furzfichtigen patriotijchen Bolen — Glauben und 
Achtung Finden. 

Aus Kr. 17 des Dziennik Kujawski (Hohenfalza) 

vom 23. Januar 1906: 

Für die armen Deutjchen. 

Unjeve Zeitungen jchreiben, daß in manchen Dörfern 
bie ©Drtejchulzen auf Weranlajjung der RKommiffare 
milde Gaben für die angeblich unglücklichen Deutjchen 
in Rußland jammelten. Zur Hergabe Diejer milden 
Gaben it niemand verpflichtet, am allerwenigiten aber 
Die Polen. Den Deutjchen unter dem Barentum geht 
e3 noch viel beffer als den Bolen in dem fonftitutionellen 
Preugen. Alles ijt ihnen dort geftattet, und felbft 
höhere Amter ftehen ihnen offen, niemand macht ihnen 
einen Borwinf daraus, daj fie Deutjche find. Wenn 
bie Hafatiften etwas geben wollen, dann mögen fie e8 
uur tun, die Polen haben mit ihrer eigenen Not zu 
kämpfen. Die Deutfchen geben für unfere nationalen 
gwede niemals etwas, weshalb jollten die Bolen für 
einen für jie fremden und obendrein gegen fie gerichteten 
Swe etwas geben. 

von den Augen entfernen müßte, damit fie jehlieglich | 

Den Hakatijten liegt weniger daran, die Not der | 
Deutjchen in Rußland zu lindern, als daran, fie hierher 
gu ziehen und uns aus den Anfiedelungsgütern, aus | 
unjerer Heimat, zu verdrängen. 
eigentliche Zweck jener Sammlungen 
wit Bolen find, nicht einen Heller 

Dies ijt aber der 

geben dürften. 
für den wir, wenn | 

| 

| 

Aus Nr. 20 des Wielkopolanin (Bojen) 

vom 26. Sanıtar 1906: 

Das Vrotofoll betreffend das Vorfommnis mit 
Gendarmen auf dem Slirchhofe, in Nr. 19 

unjeres Blattes, ijt ogne Wijjen des PBropites Heinge 
veröffentlicht worden. 

Aus Nr. 20 des Wielkopolanin (JBojen) 

vom 26. Januar 1906: 

Ans der Obornifer Gegend 
jchreibt man uns: 

Das Auftreten eines der Obornifer Gendarmen 
am Sonntag auf dem dortigen Kirchhofe erklärt fich 
aus ihrer traditionellen Gefinnung gegenüber den 
Katholiken. 

1. Schon während des Kulturfampfes und namentlich 
alg der Staatspfarrer Nowacki traurigen WAngedenfens 
amtierte, zeichneten fic) die Oborniter Gendarmen durch 
außerordentliche Schneidigfeit aus. itberaus eifrig 
wachten fie darüber, ob auch alle Borfchriften der 
Dtaigejege bis aufs Jota feitens der Geiftlichfeit des 
Streijes erfüllt wurden. 

2. As im Monat Auguft 1834 der Defan Heinge 
in Gemeinjchaft des Propftes aus Barkow den 
Nearterjtoe in Golenjzyn feierlich einmweihte, machte der 
Obornifer Gendarm jofort von diefer „Ausjchreitung“ 
dem Dijtritssfommifjarius in Dbornif und Diejer der 
Staatsanmwaltichaft Mitteilung. Dem Geijtlichen und 
Herrn Tocholfa, der fie zur Figur bingeleitet hatte, 
wurde wohl zum erjten Male im Bereich des preugijchen 
Staates der VBrozeß gemacht dafür, da fie es ohne 
Genehmigung der Polizei gewagt hatten, dieje feierliche 
Handlung auszuführen, und man verurteilte fie zu 
Strafen. 

3. Als am 8. Juni 1897 der Bijchoj Dr. Li- 
towsfi zur Beendigung der Miffion nach Bialengyn 
fommen jollte, und man infolge polizeilichen Berbots 
von der Ausjchmücung des Weges Abitand genommen 
und nur die Figuren am Wege auśgejchmiidt hatte, 
ba jehmitt einer der Obornifer Gendarmen mit aufßer- 
oroentlihem Eifer mitteljt des Säbels die Guirlanden 
ab, bie ztwijchen den Figuren und namentlich den 
strengen und den Bäumen am Wege angebracht 
worden waren. 

4. WS der Bijchoj Lifowsfi bom Diejer 
Mijfion nach Haufe guriicfehrte, verbarg fich einer der 
Obornifer Gendarmen in einem Bujche auf dem Gottes- 
acker, um dort bie Abfahrt des Bijchojs vom Bahn- 
Hoje bejjer beobachten zu finnen. Einer der Geijtlichen, 
die den Bijchof begleiteten, nahin den Vogel im Bujche 
wahr und zeigte ihn dem Bifchof. 

5. Bon den Strafmandaten, welche den Madz 
fahren, die im Mai 1903 den Bijchoj vom Obornifer 
Bahnhof aus nach der Stadt begleitet Hatten, und 
jerner den Perfonen zugejandt wurden, welche ihre 
Fenfter mit Stoffen von gefährlicher Farbe ausge- 
Ihmüct Hatten, haben die Zeitungen ausführlich 
berichtet. 

DL ate 

Aus Mr. 24 des Postęp (Bofen) 

vom 31. Januar 1906: 

Obornif, den 28. Januar 1906. 
_ Merkvärdig und geradezu unverftändlich ijt cs, 

da die Regierung uns Polen gegenüber fo ungnädig 
it. Meines Erachtens wird unjererfeits gar fein Anlap 
geboten, uns jo jtiefmütterlich zu behandeln. 



Ich Habe mich davon gejtern am Geburtstage | 

des Deutjcjen Kaijers Wilhelm II. überzeugt. Die - 

Polen illuminieren glänzend, fie zahlen die ihnen auf 

erlegten Abgaben, fie dienen vuhig beim Militär, fie 

ichlagen fich in den Kriegen für das deutjche „Vaters 

land wacker, — das Nrbeitervolf geht mit ameijen= | 

ähnlichem Eifer an die Arbeit, e3 it gottesfürchtig, 

ehrlich — und dennoch werden wir überall verächtlich 

behandelt. Weshalb jahrt man jo von allen Seiten 

her auf ums [os und weshalb behandelt man uns jo | 

unvecht ? | 

Jed will euch jagen, Brüder und Landsleute, | 

was die Teutonen von uns wollen. 
Hier cin Beijpiel! Ich war Beamter bei einer 

Berwaltungsbehörde fünf Jahre lang. Nach jener 

durch die ganze Welt hallenden Rede im Streugritter= | 

ichloß in Marienburg wurde mein Verweilen unter 

den Deutfchen unerträglich. 
Man fchifanierte die fatholijchen Geijtlichen in der | 

fürchterlichiten Weife, nannte fie „Schwarztünitler”, 

„Diebäuche”, „Piaffen”, die unfer Bolf in der Dummheit 

erhielten, bei den Leichenerportationen mittelit Brüllens 

Geld verdienten ujw. | 

Man befudelte meine Nationalität auf jedem | 

Schritt. Kam ein Deutjcher ins Bureau, jo waren Die 

Sekretäre artig und boten einen Stuhl an; fam aber 

ein alter, grauer Bole in polnifcher Tracht, jo fuhr 

man ihn an, bieg ihn gum Dolmetjcher gehen, und 

wenn ich mich bereitwillig dazu anbot, jo fuhr man 

mich an: „Mag der Pollack deutjch lernen oder Den 

Dolmetjcher bezahlen!” 
Was in mir vorging, das ijt nur Gott und mir 

bewußt. Mit einem Worte, ic) war frant und ute | 

glücklich. Man fpionierte auf der Straße, in welcher | 

Sprache ich zu meiner Frau rede, wo ich kaufe ujw. 

Endlich, als ich meine Stimme für den poluijchen b= 

geordneten abgegeben hatte, erhielt ich den Entlafjungs- 

jchein mit der Begründung, daß meine Handlungsweije— 

mit dem nationalen Empfinden eines preupijchen Bes | 

amten nicht in Einklang zu bringen fei, — und marich | 

hinaus ! 
Obgleich man mir ein Zeugnis auśftellte, das 

von Fleig und Arbeitfamfeit jpricht, jo bin ich gleich= 

wohl nicht würdig, in einem „Stultur”=Amt weiter 

beichäftigt zu werden. Aus Obigem geht deutlich 

und schlagend hervor, daß ein tatholijcher Pole im 

Staate der Gottesfurcht fein gleichberechtigter Bürger | 

ijt; Denn wenn es fic) um das Geben handelt, jo it 

er Bürger, wenn e8 fich aber um das „hier Bajt Du!” | 

handelt, jo ift der Auserwählte ein Deutjcher, ein 

Lutheraner, den man als wirdig und bedürftig über- 

all beriidjichtigt und unterftüßt. (68 ijt mithin flar, 

daj die jegige Negierung von den drei Buchjtaben 

fediglich danach trachtet, uns Polen zu germanifieren 

und zu protejtantijieren. 
Obige Tatjachen kann ich durch Eid und Yeugnijfe 

bejtótigen, daß e3 jo und nicht anders ift. 
ch bitte alle polnifchen Blätter, meine Zujchrift 

gejdlligit aufzunehmen zur Information für meine 

polnischen Brüder. 
Ein Bole. 

Mus Nr. 23 des Wielkopolanin (BPojen) 

vom 30. Januar 1906: 

Wus der Gegend von Ojtrowo 

wird ung als Warnung mitgeteilt, daß die Diftrifts- 

fommifjare den Befehl erhalten Haben jollen, jie mögen 

beobachten und bet den Dorfjchulzen und Schöffen 

herumfragen, ob die eiftlichen von den tanzen herab 
für die Aufjtändifchen im Stönigreich Polen beten, wie 
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auch, ob fie von den Kanzeln herab für den Staijer 

beten. Auf die zweite Frage antworten wir, daß die 

Geiftlichen nach jeder Predigt das befohlene Gebet für 

den regierenden preußifchen König und jeine Familie 

verrichten. Dies können die Dorfichulzen beitimmt 

bejtätigen, dazu bedarf es feiner heimlichen amtlichen 

Anfragen. 
Was die Anfragen wegen der Gebete für gefallene 

Aufftändifche betrifft, jo werden dieje auch nicht auf 

den Kanzel verrichtet, denn poluijche Aufjtändiiche 

gab e8 garnicht, da das polnijche Volt feinen Aufjtand 

organifiert hat. 68 wurden mu blutige Wirren Durch 

die Sozialiften und Juden infolge jchämdlicher aus- 

(ändifcher Aufwiegelung hervorgerufen. Unjeren Geijt- 

lichen find durch thre kirchliche Behörde jolche Gebete 

nicht befohlen worden, und nach Diejer richten fie [ich 

jfrupulds. Aljo find jolche Befürchtungen unbegründet. 

. 

Aus Nr.-19 des Dziennik Kujawski (Hohenjalza) 

vom 25. „Januar 1906: 

Aus Slabofzewo im Sreije Mogilno wird dem 

Dziennif Kujawsti u. a. gejchrieben: 
Unfere Gemeinde wählte wiederholt einen Polen, 

den Wirt Jojepf Gaura, zum Gemeindevorjteher. Gaura 

erfreut fic) allgemeinen Vertrauens der Gemeinde: 

mitglieder. Und was gejchieht? Der Landrat von 

Mogilno Lehnt ohne Angabe von Gründen die Bez 

jtótigung ab und ernennt zum &emeindevoriteher den 

Deutjcen Emil Nöhmer, der vorher jelbjt zweimal 

für Gaura gejtimmt hatte. Die Bejchwerde gegen den 
Landrat blieb erfolglos. 

Auf die Angelegenheit der Wahlen in Glabojzewo 

| lenfen wir die Aufmerffamfcit des Hauptvorjtandes der 

„Straż” in Pojen und die unjerer polnijchen Fraktion 

in Berlin. 

Aus Nr. 22 des Dziennik Poznański (Bojen) 

vom 28. Januar 1906: 

Fn Sachen der Änderung polnijcher 
Ortsnamen. 

Auf die Bejchwerde des Abgeordneten v. Jazdzewsfi 

wegen Anderung von Ortsnamen antwortete Minifter 

v. Bethmann-Hollweg unter dem 15. Januar l. s, 

dag, die Ynderungen lediglich auf Antrag der Gemeinden 

| vorgenommen werden und daß man in Zukunft ebenjo 
verfahren werde. 

Hierauf bringen wir dem Herm Minifter wie 
auch der Gejamtheit folgendes zur Kenntnis: 

Vor fünf Jahren Haben der fommifjarische Sefretär 
und der Ortsfchullehrer in Friedrichsberg (vorm. 

RKonarsfie Dlendiy) im Kreife Schrimmt privatim ohne 

Cinberufungs-Rurrende die Dorfbewohner zu einer 

Verfammlung einberufen, zu welcher nur der fleinere 

Teil erjchienen war und zwar 13 Deutjche und 2 Polen. 

Dem unlingit im Wielfopolanin erwähnten Herrn 

Nadfe ließ der Lehrer durch einen Knaben jagen, er 
möchte zur VBerfammlung kommen. 

Die Cinberujer erklärten den Verjammelten, daß 
in dem Slreife noch ein anderes Stonarsfie (bet Bnin) 

jet und daß man zur Vermeidung von Jrrtümern dem 

Dorfe Konarskie Olendry einen andern Namen geben 

müßte. 
Die Polen proteftierten nur zögernd (!!!), jchlieplich 

aber unterschrieben alle das Protokoll. 
Dejjen ungeachtet war diefer Befchluß nicht rechts- 

fräftig, denn ertens wurde die Verjammlung nicht 
gejegmäßig einberufen, zweitens: eS war nicht Die 
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Sanaa Zahl von Stimmen vorhanden, um einen | Wrogno vereinigt wurde und dem dann eine a 

jolchen Bejchluj zu faffen, da nur Der fleinere Teil 
der Dorfeinwohner erjchtenen war. 

Unverzüglich) wurde auch ein von ungefähr 
20 Ortsbiirgern aus Konarstie Olendry, darunter auch 
von einigen Deutjchen unterzeichneter Protejt zu Händen 
des Landrats von Schrimm gerichtet, Doch it eine 
Antwort darauf nicht erfolgt. 

Vier Jahre war e3 ruhig und die Eimmohner 
von Konarsfie Dlendry lebten in der Überzeugung, 
daß ihr Protejt ein günjtiges Nejultat a habe, 
bis fie plöglich im Streisblatte lajen, daß ihr Dorf 
in Su umgetauft wurde. 

Die Darftellung diefer durchaus glaubenswürdigen | 
Tatjachen beweift, daß eritens das Umtaufen Der 
Gemeinde Konarsfie Olendry nicht als Die Folge des | 
Gemeindebejehluffes angejehen werden fónne, da feine 
gejeßmäßige bejchlugfdhige VBerfammlung ftattgefunden 
hatte, zweitens der Herr Minifter fich irrt, wenn er 
behauptet, daß die Taufen nur mit Einverjtändnis der 
Gemeinden geichähen. 

Das die wahre Schilderung der Tatjache ent= 
haltende Dokument wurde dem Abgeordneten v. Sagdgewsti 
überjandt. 

Aus Nr. 18 des Wielkopolanin (Polen) 

vom 24. Januar 1906: 

Ju Sachen der Kulturtanfen. 
Man jchreibt aus Margaretendorf: 
Geehrte Nedaktion, ich habe jehon lange nicht 

mehr an den Wielfopol anin gejchrieben, 
für die Feder jondern für den Aer bejtimmt bin, 
man gebe mir einen Pflug, jo verjtehe ich recht gut 
damit umzugehen, mit der zjeder dagegen weniger. 
(8 ich aber in dem Wieltopolanin las, 
jeitens des Prdlaten v. Yazdzewski erhobenen Cine 
wand wegen der Lmänderung Der polnijchen Drt3- 
Nate in Deutche der Mtinijter des nnern 
Bethmann=Hollweg ihm geantwortet habe, die Anderung 
gejchehe auf Antrag der Gemeinden, war ich über 
eine derartige Ausjage des Mlinifters nicht wenig ents 
rüstet, ingbejondere wegen unjerer Gemeinde Lutogniewo, 

da ich nicht | 

daß auf Dem | 

Benennung gegeben worden jet, Leute 
kaca emit) cht e 

Da bat der Herr Landrat gejagt, daß es Dort 
in tutogniewo ganz was anders jet, denn Dort hätte 
der Fürft e8 fich gewünscht, aber hier wäre dies nicht 
au befücchten. 

Jede3 Dorf könne feinen Namen führen und 
übrigens finne alles entweder Salnia oder Djuiz 
heißen. Wahrjcheinlich find die dortigen Landwirte 
nach Diejer Ausjprache Damit einverjtanden gewejen, 
diefe Dörfer zu vereinigen, aber wie ihre Gemeinde 
ether wird, Das tft noch eine große Frage, Denn das 
Borwerf in A heit bereits „Jtiederau”. Ob Die 
vereinigten Dörfer nicht auch einen N Namen 
befommen fönnen, it eine große Frage? Das Doe 
iminium Lutogniewo wurde auch gle ryt mit Dem Namen 

was jich Die § 

| „Błargaretenhof” benannt und das Dominium Wro= 
żewy mit „jZagenboj”. Ich frage aber, was geht 
iibergaupt den Fiirjten das Dorf, an, wenn Die 
Sache fich wirklich jo verhält wie ber $ Herr Landrat 
behauptete, 
gürjten 

daß Lutogniewo auf Den Wunfc) Des 
anders benannt wurde. Der Fitrjt Hat doch 

meiner Anficht nach nicht das geringite Recht zur 
| Gemeinde. Anders verhält es fich mit Dem Dominium, 
Das Doch gewiljermaßen jein Eigentum tt, obgleich 

| bies ein Majorat ift, doch was geht ihn Die Ge= 

Herr | 

| Anıt 
welche mit dem Slulturnamen „Margaretendorf” benannt | 
wurde. Wenn der Herr Minijter es wünjcht, jo möge 
er fic) unferen Proteft, den mir gu Händen feines 
Vorgängers, des Herrm v. Hammerftein, unter dem 
13. Sunt 1905 eingejandt haben, hervorjuchen (allen, 
in welchen Die ganze Gemeinde protejtiert Hat und 
welchen alle Mitglieder die im 
Namen unterzeichnet haben. Und welche Antwort 
erfolgte ? Eine Antwort des Inhalts, bag, nachdem 
Der Ort jchon einmal Margaretendorf beige, Dies nicht 
mehr zu ändern fei. Und war dent wenigitens ein 
Termin angejeßt um Der Gemeinde diejen Namen zu 
geben? Nein, es hat gar fein Termin ftattaefunden. 

Sch bin bereits jeit 13 Jahren Gemeindevertreter 
und ftelle mich zu jedem Termine ein, aber von der 
Umänderung des Gemeindenamens oder der & 
von Wrozno mit ihr war nie die Rede gewejen und 

Dorfe waren mit ihren | 

| wieder zurückzugeben, das aber, 

Vereinigung | 

dennoch wurde Die Gemeinde umgetauft. Hiergegen | 
fann der Herr Minijter nichts vorjchiigen. 

Weiter, als e3 fich darum handelte, die drei 
benachbarten D Dörfer Ojujz, Salnia-Rolonie und Salnia | 
zu einer Gemeinde zu vereinigen und alg Dort der 
Herr Landrat Hahn aus Krotojehin hinfam und die 
Inwejenden fragte, warum fie mit der Vereinigung 
Der drei fleinen Dörfer zu einem Dorje nicht cin= 
verjtanden jeien, da antwortete einer der Vandwwirte 
dem Landrat, es wiirde dann gewiß jo gejchehen wie 
mit Sutognierwo, welches auch mit dem fleinen Dorje 

meinde an. 
Damit ijt die Sache noch nicht abgetan. 

jhiden dem Fiirften eine Anfrage, ob eż wahr fet, 
dag er fich das Umtanfen unjerer Gemeinde gewünjcht 
Habe, und wenn dies jein Wunjch gewejen, jo möge 
er uns bey, Grund hierfür und das Recht, auf welchem 
die ganze Sache beruhe, angeben. Wir werden uns 
daran Kammern an was fich noch Klammern läßt, 
wenn überhaupt noch etwas zu machen möglich it. 

Wir geben in jolchen Sachen nicht jo leicht nach, 
wie wir auch bei der Wahl eines Schulen in unferem 
Dorfe nicht nachgeben. Wir wollen feinen fommifjartichen 
Schulen, da uns der Herr Landrat den eigentlichen 
nicht betätigt hat, ‚ vgleich wir den Schulzen zweimal 
gewählt haben. Der Herr Landrat bat biejen mit 
der Begründung abgelehnt, er fónnte womöglich jet 

als Schulze nicht entiprechend verjehen. 
Aber daj der fommifjarifehe in einem Falle unrichtig 
verfahren hat, das wurde von dem Herr Landrat 
eg Als die Gemeinde dem Herr Lande 
rat eine Bejchwerde darüber einveichte, bag einigen 
Mitgliedern Unrecht gefchehe, Da Diejer fonts 
BAZIE Schulze zu viel Rente von einigen 
Landwirten eingiehe, jo Hat Der Herr Landrat ihnen 

einen Termin bei dem Dijtrifts=lommijjar beitimmt, 
er befahl ihnen die Steuerbüchlein, welche zur Stontrolle 
abgenommen waren, durch den Boten des Kommifjars 

was der Schulze zu 
viel eingezogen hatte, nannte er einen Irrtum und 
befahl ihmen nach Haufe zu gehen. Writ jolch einer 
Wendung haben wir uns nicht zufrieden geaeben und 
wir haben dem Negierungspräfidenten eine Bejchwerde 
eingereicht, aber was fat Diejer geantwortet? Alo, 
baj die eriten beiden Angelegenheiten geradezu auf 
einer jaljchen Grundlage beruhten, die anderen aber 

Wir RO 

zu unbedeutend wären. Es ijt aljo darin nichts 
ichlimmes, wenn der Schulze jolche Fehler begeht! 

Die Antwort Hat uns nicht befriedigt. 
Wir reichten dem Minijter des Innern eine Bez 

ichwerde ein. Won Dort ijt bis jebt noch feine Ylnte 
wort zu unjeren Händen gelangt, doc man darf etwas 
u denn fiehe da, der Schulze fchiekt einem 
Landwirte bei dem er bei der Renteneingichung zu biel 
eingezogen hatte, durch jeine Kinder einige Mark zus 

zu quittieren. rück und bittet Dieje Sener Landwirt 



nahm aber das Geld nicht an, da es ihm jebien, Die | 
Quittung wäre nicht gemügend flar ausgejchrieben. | 
ALS fich Dieje Sendung zweimal wiederholte und jener 
Landwirt das Geld noch immer nicht annahm, jandte 
es ihm Der Herr Schulze durch die Poj. — Das 
Unglück wollte, daß der Landwirt gerade nicht zu 
Haufe war und jeine Frau das Geld nicht annahm. 

Nach einigen Tagen bringt der Bote des Konumijjarś 
das Geld und bittet den Landwirt es in Empfang zu | 
nehmen, worauf ihm Diejer antwortet: „Jegt tann ich 
das Geld nicht annehmen, denn nicht ich habe darum 
geklagt, jondern die Gemeindevertretung, die Klage 
aber befindet fich im Meinifterium und ijt warjcheinlich 
bereits auch jchon dem Staatsanwalt übergeben worden. 
Übrigens wußte es der Schulze jchon längit, jo konnte 
er e8 mir abgeben, bevor gegen ihn eine Stlage erhoben 
worden war. Berjönlich habe ich jonft nichts gegen 
den Schußen. Nach Diejer Antwort wurde jener Bote 
ärgerlich und entfernte fich. 

Soviel über unjere Angelegenheiten in Margarethen- 
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Aus Nr. 23 des Wielkopolanin (Bojen) 

vom 30. Januar 1906: 

Sulmirjhüß. 

Auf die in Nr. 17 (vom 23. Januar) veröffent- 
lichte Erklärung des Herrn Hempowicz erteilen wir 
aus Sulmirjchiig nachjtehende Antwort: Jm Nto= 
vember b. 38. waren von 26 Stimmberechtigten in 
der 1. lajje 14 polnijche Stimmen und 12 deutjche 
und jiibijche, Darunter noch die Stimmen des Bürger: 
meijters a. D. W. Wodniafowsti und von M. Egy= 
manśfi. Ungeachtet dejjen wurde ein „Jude gewählt, 
da zwei Bolen nicht erjchienen waren und ein Lehrer 
gezwungen wurde jeine Stimme dem Juden zu geben. 
Nach Neujahr wurde ein Pole des Stadtverordneten- 
Pojtens enthoben und ftatt feiner ein Deutjcher gewählt 
und zum Protofollführer ein Jude, obgleich an Diejen 
Wahlen 9 Mitglieder teilgenommen hatten, 7 rein 

| polnische Stimmen — abgejprungen waren 3 und an 
| der Spige die Herren Hempowicz und. Fr. Kinajtowśfi. 

dorf. Ich füge noch Hinzu, daß den Proteft gegen die | Dieje Herren liefen abends zwijchen 9 und 10 Uhr, 
Änderung der Benennung von Lutogniewo der Prälat | nachdem fie unterwegs noch den Herrn Jofef Zaremba 
v. Jazdzewsfi jelber aufgefeßt und gejchrieben hatte, er | 
fann fic) aljo auf jenen Brotejt dreijt vor dem 
Dinijter berufen. SNe 

cat poten 

Aus Mr. 23 des Goniec Wielkopolski: (Bojen) 

bom 30. Sanuar 1906: 

Bnin, den 18. Januar. 

Um ein für allemal Den bei uns während Der 
Wahlen vorkommenden Bank und Der Feindjchaft ein 
Ende zu machen, babe ich mich entjchlofjen zu Ber- 
trauenśmónnern andere Herren zu ernennen und bei denen, 
für welche fich diejes Amt zu jchiwer erwiejen hatte, 
für thre bisherige Tätigkeit mich zu bedanfen. 

Gegenwärtig werden nachjtehende Herren 
Komitee angehören: 

M. Sachnif, Sofet Bartfowiaf, W. Karaś, Johann 
Metelsti, 3. Siwef, die Herren W. Flens als Schag- 
meilter, Ogu. Gabrylewicz als Vertreter des Bor: 
fißenden. 

sch bitte aljo die Herren Wähler, den angeführten 
Herren ein volles Vertrauen entgegenzubringen, alle 
Stomitee-Mitglieder als Unterjchagmeijter angujehen und 
die Beiträge zu Wahlzweden diejen zu übergeben, vor 
allem aber bitte ich, ihnen Dieje Tätigkeit zu erleichtern 
und fie nicht als Bettler zu betrachten, jondern als 
uneigenniigig ihre Pflicht erfüllende, um jedem die 
Möglichkeit zu geben, durch) Sammlung von Kleinen 
Opfern gu den Biirgerreihen zu gehören, welche ihre 
Würde aufrecht erhalten durch Abgabe ihrer Stimmen 
bet den Wahlen und dadurch, daß fie von den ihnen 
zuitehenden Nechten Gebrauch machen. 

weder der das Recht zur Abjtimmung hat, darf 
jich gewijjermajen al8 Mitglied des Wahlvereins be- 
trachten und feinen Beitrag alljährlich freiwillig nieder- 
legen, wodurch er zu unjerer Sache jehr beitragen wird. | 

Fur bie Zukunft Habe ich bejchlojjen, jede BV 
wahlverfammlung, jowie von den gefällten Bejchlüffen 
und den ftattfindenden Wahlen in dem Goniec Wielfo- 
polski, Drendownit, Poftemp und Wielfopolanin Mit: 
teilung zu machen. Auf Dieje Art glaube ich nicht nur 
den Wertrauenśminnern ihre Tätigkeit zu erleichtern, 
jondern auch den geehrten Herrn Wählern die Sache 
deutlicher und verjtändlicher zu machen. 
' Die uns geneigten Blätter bitte ich ergebenjt um 
gefällige Wiederholung Diejer Bekanntmachung swecs 
bejjerer Informierung der Sntereifierten. 

Sojet Brujtman. 

dent | 

Bor: | 

(Sohn) mit fic) nahmen, zu dem T7öjährigen Wal. 
Baremba (Vater), den fie auf Beranlajjung des Sohnes 
dazu bewogen, feine Stimme dem Deutjchen und dem 
jlidijden Protofollführer zu geben. Das ift Tatjache. 
38 würde fich nur noch darum handeln, den Nachweis 
zu führen, was fie hierzu bewogen hatte. Cs find 

| perjönliche Zwecke, welche fie ohne Hilfe eines Juden 
erreichen fonnten, wenn fie fic) nur mit dem Vor- 
fibenden der Gemeindevertretung ins Einvernehmen 

| hätten jeßen wollen. Es handelte fic) aber unter 
| ignen hauptjächlih darum, einen Verwandten zum 
| Bürgermeilter zu wählen. Aber diejer Wahl Hat jich 

| feine einzige von den polnischen Stimmen widerjegt — 
| ein Beweis hierfür ijt, daß er in der Sibung bom 
| 8. b. Mts. eiujtunmig zum Biirgermeijter gewählt 
| wurde. G8 bejteft nur der Zweifel, ob der Gewählte 

die Beitätigung erlangen wird, denn er heißt mit Vor- 
namen Stanislaus — und mit Zunamen Zaremba. 
Um Diejen Zweifel zu werwijchen, begab man fich 
wegen einer Stimme zum Juden, in der Meinung, 
daß dann die Bejtitigung erfolgen miijje. Collte Herr 
Hempowicz mit feinem Ratgeber e8 noch einmal wagen, 
Die Wahrheit zu verdunfeln, jo werden wir uns an 
die ehrwürdige Ortsgeiftlichfeit mit der Bitte wenden, 
fie möge die Wahrheit aufklären und diefer Falichheit 
ein Ende machen. 

Man möge fich ein Beijpiel an den Deutjchen 
und den Juden nehmen, welche in ihren nationalen 
Angelegenheiten niemals die Solidarität brechen, fogar 
dort nicht, wo fie in der Minderheit vorhanden find, 
und jtets in gejchlojjenen Reihen gegen uns kämpfen. 

Aus Mr. 21 des Oredownik (Pojen) 

vom 21. Januar 1906: 

Landsleute bejinnt euch! 
Aus der Stadt jchreibt man uns aus glaub- 

wiürdiger Quelle: 
Herr A. Michalsfi beabfichtigt jein Gut Podrzekta 

bei Dolzig zu verkaufen.  Tatjache ijt, daß die 
Anfiedelingstomnijfion mit Hern Michalsfi Unter- 
Handlungen anzufnüpfen gejucht hat, und zwar chen 
vor einigen Wochen. Tatjache ijt, daß Herr Michalsti 
heut mit einem gewijjen Polen aus Berlin unterhandelt. 

Kennt Herr Michalsfi jenen Herrn und weiß er 
bejtimmt, daß derjelbe feine vorgefchobene Figur ijt ? 
Schlieglich bemerfen wir, daß Herr Michalski ich nicht 
in finanziellen Kümmernifjen befindet, weshalb will 



er Daher biejes schönen Stück Landes leichtfinnig 
entäußern, welches ihm fein Stiefvater, Herr 
A. Latanowteg, in der Überzeugung und in der Hoffnung 
übergeben hat, daß er al8 junger fraftiger Dann es | 
nicht nur erhalten, jondern fogar feine Grenzen erweitern 
werde? Jm nationalen Jnterejje fordern wir in obiger 
Angelegenheit öffentliche Aufklärung, da allgemein davon 
gejprochen wird, daß Podrzefta bejtimmt in Deutjche 
Hände übergehen werde. Auch girfuliert das Gericht, 
Herr Mochus Piajecfi beabfichtige jen Gut Groß- 
Trombinet bei Dolzig an die Anfiedelung zu verkaufen. 
Verehrier Bauer Rochus Piajecki, du haft deinen 
Brüdern ein gutes Beifpiel gegeben, als du |. Bt. 
Trombinef aus deutfchen Händen aujfaujtejt. Solltejt 
du jegt in Die Reihen derjenigen treten, Die ihre Mutter, | 
das Vaterland berjchachern und e8 verleugnen? Wir 
bitten um eine Erklärung; denn bis jegt jchenfen wir 
Diejen unheilverfündenden Gerüchten noch feinen Glauben ! 

Aus Ju. 21 des Wielkopolanin (Bojen) 

vom 27. Januar 1906: 

Berit 
über das Gratulations- und Trauerfarten: 

Berlagsunternehmen. 
Bor zehn Zahren jchritten wir zur Herausgabe | 

unjrer Karten. Der Gedanfe wurde auf vielen Seiten 
mit Zweifel aufgenommen, da man nicht glaubte, daß | 
er praftijd und niiglich fei. Dieje Zweifel haben 
uns jedoch nicht guriidgejchredt; mit Beharrlichkeit 
haben wir alle Borurteile überwunden und das 
Ergebnis unjrer Bemühungen jpricht am beiten für fie. 
Ende 1895 fonnten wir zu jogialen und mwohltätigen 
‚wecken etwa 600 WU. itberweijen, Ende 1905 ver- 
mochten wir itber 1900 ME. zu verteilen. 

Einnahme und Ausgabe bieten folgendes Bild: 
Einnahmen aus den Karten i. 3. 1905. 

Neit aus d. 3. 1904 41,55 ME. 
Januar 2302, 
Sebrua 8245 , 

März 388,74 , 
April 255,70 , 
Mai 44,60 „ 
Suni 152,50 , 
Juli 128,25 , 

Auguft 193,65 , 
September ALG i, 
Oftober MESS 
November 5550 „ 
Dezember 1825 w, 

Slnien 3445 , 
Sa. 2369— ME. 

Ausgabe: 
Für wohltätige Zwede  1937,— ME. 

‘Porto 820°, 
Dru IO 
Zeichnung eines neuen Typus 

(Dombrowsfi) DE 

Moje für Kartendruct 390— , 
Kafjenbejtand 480 , 

Ga. 2369,— We 

Verteilt wurden fir wohltätige Zwede i. J. 1905: 
Krippe in Gnejen 50— ME. en 

„o „polem 400 BO, 
7 „ seritbslazarıs 100— , 

Weihnachtseinbeicherung für 
die Kinder des Stellavereins 50,— 

Für Die Hungernden Landsleute 50,— 
" 

n 
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Für die Fertenfolonien 100,— ME. 
| » oy Öenelungsitation 100— , 
| » » BVolfsbibliotheten 100— , 
| Für Bücher für Schlejien 100,— , 

Für die Greije im Bor- 
jehungsitift 25, — 

Für die Kleinfinderbewahr- 
| anftalt in Wilda 50— , 
| Für das St. Vofephhofpital 50,— , 
| Für die Pfarrtirchen=Stlein= 
| finderbewahranitalt 20— , 
| Für volfstümliche Borlejungen 30,— , 

Den Armen 50— , 
Bücher für arme Kinder 250— , 
Unterftügung für einen armen 

Studenten 50— , 
Für Das polnijche Lefrerinnen= 

heim 100— , 
Für den Lehrberhilfeverein 

| fir Mäpchen 150,— , 
| Für einige arme Familien TO , 
| Saal im SKreije Filehne 50— , 
| pity Aufklärung 50— , 

Für zjibeln für arme Kinder 100— , 
| Für eine arme Witive 20— 1 
| Für die Keintinderbewalr- 
| anftalt auf der Gchrodfa 50,— , 

Für die billige Küche 50— , 
Bu Frühftück für arıne Kinder 

auf dem rechten Wartheufer 22— , 

Sa. 19387,— ME. 

Unjre Gliichwunjch: und Trauerfarten verjenden 
wit auf Verlangen überall hin. So find folche zu 

| haben in Samter, Slupia, Rotten, Krotojdin, Beuthen, 
| Plejchen, Kattowib, Stralfowo, Schildberg, Löbau, 
| Bromberg, Eulmjee, MNiloślaw, Wongrowiß, Briefen, 
Berlin, Köln, Strelno, Langendreer, Breslau, Oraudenz, 
Natel, Hohenjalza, Gnejen. 

Perfonen, die unjerm Verlagsunternehmen wohl- 
wollen und Die fic) mit dem Vertrieb unjrer Starten 
zu befajjen wiünjchen, bitten wir, ich melden zu wollen 
bei Frau Dr. Kujgielan, Gartenjtr. 12 oder bei Fran 
Marie Halina Lebinsfa, Niederwallitr. 1. 

In Pofen find unfere Karten auf Lager in Der 
Expedition des Dziennit Poznansfi und des Wielfo- 
polanin, ferner bei der Firma Noje im Bazar, Neues 
itraße, in den Buchhandlungen von  Templowicze 
Hotel de France, v. Chrzanowsti-St. Martin, bei Frau 
Stolanowsta-Wafjeritr., Ofoniewsfa und Sofolowsta- 
Wilhelmftr., bei Herrn Muth-Walliichet, im Bigarren- 
und Papiergejchijt von Wichromwsft u. Swiencick, im 
Bigarren= und Zigarettengejchäft Sulima, im Papierz 
geichäft von Jarojz, in Jeri bet Herrn Chmiclewsti. 

Wir machen darauf aujmerffam, daß wir bisher 
Karten von nachitehenden Typen herausgegeben haben: 
mit dem Bildnis Mosciucsfo’s (Glitehounjeh= und Bele 
(eidsfarten), mit dem Rathaus, mit dem Bildnis 
Dombrowsfis und mit Edelweiß. 

Karten von anderen Typen jtammen nicht aus 
unjerm Berlage. 

Den Neingewinn aus dem Verkauf unjerer Karten 
verwendet wir, wie fich aus obiger Zujammenftellung 
ergibt, zu fogialen und wohltätigen Zweden. Cin jo 
edler Zwed jollte alle anregen, unjer Unternehmen zu 
unterjtüßen. 

Schon heut finden wir beteitwillige Unterjtüßung, 
— fie jollte jedoch noch allgemeiner werden. Allen, 
Die ung bei unjeren Beitrebungen unterjtügen, und 
namentlich den Perjonen, die dies uneigennüßig tun, 
ftatten wir an Diejer Stelle unjern herzlichen Dank ab. 



Leider fommt e8 vor, daß wir Cnttiujchungen 
begegnen. Sp haben wir in einigen Ortjchaften unjere 
Karten verjandt, leider aber bisher das Geld dafiir 
noch nicht erhalten. Wir bitten alle, > mit Den 
Zahlungen im Niückitande find, ergebenft, fie endlich 
zu bewerfitellign. Wir Hegen die Hoff nung, daß 
unfere Bitte Gehör finden wird und Dag wir nicht 
genötigt jein werden, Die Namen Diejer Säumigen gu 
veröffentlichen, falls unjere Bitte fein Gehör finden 
jollte. 

Frau Dr. Kujgtelan. Marie Galina Lebinsfa. 
Valerian Lebinsfi. Czech Kujgtelan. 

Em 

Aus Nr. 22 des Dziennik Poznański (Pojen) 

vom 28. Sanuar 1906: 

Bum Andenfen an Die verjtorbenen Pelagia ©. 
und Smilie ©. wurden bei uns als eijerner Fonds 
hinterlegt für: 
den Karl Marcintowsti-Berem fir Unter 

DEnLolcle ne ee ee 2000 ME. 
den Verein der Sanität3-Station „Stella A400 ,, 
Das polnische Theater in PBojen ........ 300, 
olfsbinlinileten: 2a u ee UWE, 

Bujammen.. 2800 ME. | 

Aus Jer. 4 der Pokraka (Bojen) 

vom 28. Januar 1906: | 

Bo | en. 
Die Fraulein B. und Frau M. von der Martine | 

ftrage faujen Schnittwaren bei einem Nichtpolen. | 

Teo Veta. | 
wraulein Helene aus St. Martinftr. 33 geht oft | 

zu einem Hajen (Deutjchen) nach polnijcher Bratwurjt. | 
Haben wir feine polnijchen Fleijcher oder fchmeckt ihre | 
Ware nicht? | 

B of em. 
Marjewsta pom 

Theater hat man in einem fremden Gejchäft 
Die Schaufpielerin Sräulen 

polnij e 
gejehen. 

Poj en. 
Die Herrjehafien Jordan und Eglagowsfi aus e ) J 3 ty) i 

Popowo Dolne haben Ausjtattungen an Teppichen und 
Gardinen für 1200 Mark bet einer fremden Firma 
gefauft. Und die übrigen Gegenjtinbe? — Haben jie 
Dieje auch bei Fremden gekauft? | 

Frau Chrzanowsfa vom Bernhardinerplas fauft 
Waren bei den. ,Kaijers” und Frau Sfoczynsfa 
Leinenwaren gleichfall3 von einem Nichtlandsmann. 

An Dienstag und Mittwoch den 9. und 10. d. We. 
ichloffen zivei Paare den Chebund und zwar Herr 
Dobrzynsfi, Gngenieur aus Magdeburg, mit Fräulein 
Graczynsta, Bögling der Frau reger, und Herr 

Jaworśl, Schriftführer des Strazvereins mit | 
Fräulein Ceitgeber. Die Dekorationen beftellte man 
in Der 

33 oj en. 

Dry 

Blumendandlung des Fräulein We Cenfter, | 

| unjre (polnijchen) Barbiere nicht gäbe. 
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einer olin, Dieje jedoch gab den Auftrag an den 
Gartner Herrn Gottfried Rubel weiter. So hat aljo 
ein pon puesta die Ausfeymiichung einer fatbolijcjen 
Kirche bei der Trauung zweier fernpolnijchen Baare 
ausgeführt! Sit das nidt eine reine Scifane? 
Fräulein We. Cenfter Hat Schon früher Fremden Die 
Ausführung vow Dekorationen übertragen, indem fie 
fi damit entjchuldigte, daß es polnijche Gärtner 
Diejer Art nicht gebe. Die Sache tt in allen hiefigen 
polnijchen Zeitungen bejprochen worden und es hat 
fich gezeigt, daß eS nicht nur eine ausreichende Zahl 
polnischer Stunjtgärtner gibt, jondern dag jie auch eine 
geringere Auswahl an Bäumchen, VBflanzen und 
Blumen haben, als die Deutjchen, jowie daß fie in 
Diejem Beruf fähig und gewandt find. E3 liegt aljo 
nicht der geringite Anlaß vor, Fremden den Vorgug 
zu geben. Zum Bewelje dafür führen wir einige 
polnische Gärtnerfirmen an: 
Herr Anders, torengftr. 34 (Serfig) Der dreimal mehr 

Pflanzen und Bäume hat, als Herr Gottlieb Rubel. 
Herr Domanieci, 2 Bilhelmftz 18, 
Herr Wilczef, Rattay bet ‘Bojen, 
Herr J. Mareiniec, Breslauerftrape 20. 

E83 ift gut, zu wijjen, daß es Fraulein M. C. 
an len für fogtale Obliegenheit mangelt, und 
wenn Dieje Dame unjere Gartner weiter boyfottieren 
will, dann ijt e$ recht und billig, daß man ihr feine 
Aufträge für Die Deforierung von Kirchen, Salen, 
Iheatern ujw. erteile, denn das verfehlt den Bweet 
der Unterftüßung der Seinen (d. i. der Landsleute). 

Serfiß. 

Der Gynnafiajt verzehrt mit Der Blu je 
follegen Bier und | Imbiß bet Nichtpolen. 

Bart} fin. 

Die Gejellen des Fleijchermetiters Herrn Hag. 
lajjen fich beim HRT verjchönern, al$ wenn es Hier 

Der Sofol- 
turnwart hat Die Lofung „Der Landsmann zum 
Landsmann“ bergejfen, indem er jemitische Lofale bejucht. 

Rinne. 

Der polmijche Gejangverein veranjtaltete am 
14. b. DL ein Liebhabertheater. Die Affichen lieg man 
bei einem OSraeliten drucen, 

Lutoguiewo. 
Der Stellmacher Herr B, der, wie man uns 

mitteilt, nur von Polen lebt, hat die Möbel für jelnen 
Echwiegerjohn von einem Nichtlandsmann  gefaujt, 
ungeachtet dejjen, daß wir hier zwei polnijche Wtdbel- 
gejchijte mit großer Auswahl haben. 

Dberjigfo. 

uns mit, Die Dortige Jugend kaufe 
wie Kragen, Kravatten, Hüte ujw. 

Man teilt m 
rj 
(3 ijt unrecht, jo Die Seinen zu 

allen ihren Bedar 
bei Fremden. 
meiden. 



J„arotj chin. 

Zwei Bolen beabjichtigen augenscheinlich, je einige 
Dugenb Morgen Landes bei Sarotjchin in fremde | 
Hände zu veräußern, Denn fie geben dies im Kreis | 
blatt befannt. ES find dies Die Herren Grajewsti 
aus Jarotjchin, welcher 14 Morgen, und der Konditor 
Ambrojzfiewicz aus Kofchmin, welcher 10 Morgen zu 
verfaufen hat. 

„arotj hin. 

Herr Banach aus Lichtental gibt befannt, dag in 
jeinem Lofal große Tangmufif ftattfindet. Die ein: 
ichlägigen Affichen hat er in einer deutfchen Dructeret 
Drucken [afjen. — Und wer hat Herrn Ragowśti den 
Dfen gejeßt? Soviel uns bekannt ijt, wohnt dort ein 
polnischer Dfenjeber. 
mufinsfi, welcher, wie man uns mitteilt, überwiegend 
von Bolen lebt, kaufte feine Lackjtiefel beim Juden. 
Auch die Damen W., J, die Herren Kr., Kop. kaufen 
bei einem Nichtlandsmann. 

Bafojc. 
Herr Adam Jgnajzewicz und der Zimmermann | 

Herr Janowicz gehen in eine deutjche Neftauration. 

Aus Nr. 46 des Przyjaciel Ludu (Bojen) 

vom 20. Sanıar 1906: 

Das Blut rinnt einem in den Adern zufammen, 
wenn man in den Zeitungen von jenen Bolen, den 
lacfierten Jahrmarfts-Batrioten, liegt. Wie es in 
Gtrelno zuging, was in Nr. 4 des Przyjaciel 
Vudu bejchrieben wurde, genau jo war es auch 
nach Verlauf der in Wojein abgehaltenen „Straz”- 
Berjammiung. 

Einige von den Herren Rednern, die die Not- 
wendigfett fühlten, ihre Kehle zu ftarfen, find von 
ihrem Rede-Thema: „Der Landsmann zum Lands- 
mann” in eine jüdische Kneipe geraten, obaleich in 
Diejem Dorfe ein polnifches Gajthaus vorhanden 
lei. Während fie fich dort mit ihrer Größe hervor- 
taten, fam auch der Diitriftsfommijjar, der die 
Berfammlung überwacht hatte, herein und wandte 
ih an die Herren mit den Worten: „Sehr bitbjch 
meine Herren! Bor einer Stunde habt ihr ge- 
jchrien, man joll nicht zu den Juden gehen, und 
ihr jelber fit Hier? Und als einer bon den 
fchdmten fich damit verteidigte, da der Herr Kom- 
mijjar auch zum Juden gefommen fei, antwortete 
diefer, daß er nur fomme, um zu jehen, was Die 
Herren von der Verfammlung bei dem Juden 
machten, er jelber gehe aber aus Prinzip niemals 
gu einem Juden, und wenn er in Angelegenheiten 
nach dem Dorfe fomme, fteige er ftets in dem 
polnischen Gajthauje ab. Er verließ, nachdem er 
dies qejagt hatte, die jiibijche Kneipe. Leiter der 
Berfammlung war ein gewiffer Herr, der, menn er 
wgendiwo ausfährt, regelmäßig bei einem Juden 
Pierde Teiht, obgleich ihm dies feine Landsleute 
auch nicht ausfchlagen würden. 

8 ift traurig, leider aber wahr. 
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Der Uhrmacher Herr Pray | 

Bez | 

Aus Nr. 22 des Lech (Gnefen) 

pom 28. Sanuar 1906: 

Der Erzbifchof Stablewsfi und die 
Simultanjehulen. 

Man jehreibt uns: 
Der Crgbijchof jammelt gegenwärtig emiig 

Material, um Die Simultanichulen in unjerer 
Didzeje zu befampfen. Man fann jedoch bon born= 

| herein annehmen, daß der Crabijchof in diejer Sache 
nichts erfämpfen wird, ebenjo wie er in Sachen 
des Neligionsunterrichts in den Bolfsjchulen zum 
Vorteile unferer Jugend nichts zu machen ver- 
mochte, denn er Hat mit der Verteidigung zu fpat 
begonnen und Bat nicht energisch und jtandhaft 
genug verteidigt. Die preußische Regierung, welche 
bet ihrem Gegner den Mangel der Standhajtiqfeit 
und Cnergie steht, jpottet geradezu über jeine 
%$rotejte und führt den Germanijierungsfampf in 
der Schule und in der Sire meiter. Fürwahr, 

| wir haben doch traurige Zeiten erlebt. 

Aus Weft. und Ojtprenfer. 

Aus Nr. 11 der Gazeta Grudziądzka (Grauden;) 

vom 25. Januar 1906: 

Einen längeren Artikel über Wahldemonftra- 
tionen Der Sozialdemofraten jchliegt die Gazeta 

| Grudziondzfa mit folgenden Worten. 
Obwohl wir (d. h. die Bolen) uns mit ihren 

(b. b. die Sgzialdemofraten) politijchen Grundjigen 
nicht einverjtanden ertliren, weil wir ums damit nicht 
einveritanden erklären fünnen, fo jtellen wir doch Kierz 
mit feit, daß auch wir Bolen, wir polnijches Bolt, 
durchaus Die Aufhebung Des ungeheuerlichen Drei= 
flajjenwahlrecht3 zum Landtage fordern müfjen. Auch 
wir fordern, Dak Die preugijche Regierung ein allgemeines 
Wahlrecht zum Landtage herausgebe, denn nur dann 
werden wir Die uns durch bie preußiichen Könige 
garantierten angeborenen Nechte erfolgreich verteidigen 
fünnen. 

Aus Nr. 23 des Goniec Wielkopolski (Bojen) 

vom 30. Januar 1906: 

Wir erhalten nachitehende Erklärung: 

Thorn, den 28. Januar 1906. 
Die geehrte Nedaktion des Goniec Wielfopolstt 

bitten wir inftändig um Gimriidung des folgenden: 
„Der am Tage des Slaijersgeburtstages in dem Saale des 
Hotels „Mufeum” in Thorn unter der Firma „Verein 
der Kaufleute und der faufmännischen Jugend“ in 
Thorn veranjtaltete Tanzabend wurde ohne Wifjen 
und Willen des Borjtandes bejagten Vereins abgehalten. 

piv den Verein : 
Wad. Szczepantiewtes, Mar Hartwich 

Schriftführer Bibliothekar. 
Verein der Raufleute und der faujmónnijchen 

„Jugend in Thorn. 

Aus Jur. 18 der Gazeta Gdańska (Danzig) 

vom 30. Januar 1906: 

Mus Anlaß des Geburtstags des Kaijers, 

Am Sonnabend hat der Deutjche Kaifer das 
47. Lebensjahr vollendet. Diejer Tag ijt wie gewöhnlich 
unter großen eitlichfeiten begangen worden. Das 
feiertagsmäßig angezogene Militär zug im Stolonnen 



in der Stadt herum und ging unter 
entweder zur ‚Kirche oder zum Paradeplag. Die 
Dffiziere in Galauniformen haben fich in ihren Kafinos 
zum zyejtmable verjanunelt, um Dort unter ia nationalen 
stlängen der Milttärmufif die Macht des deutjchen 
Neiches zu empfinden, um fich an Diejer Macht zu 
beraujchen und ZToafte auszubringen zu Ehren des 
Nachfommens des Haufes Hohenzollern, zu Ehren 
Kafer Wilhelm II. Alle Staatsbehirden, mit Ausnahme 
der Staatseijenbahn ujw., waren außer Tätigkeit, und 
die Beamten haben jich Die erjte Garnitur Reider 

Mufitklängen | 

| Die Deutjchen Herzen mit Hochmut erfüllt 
angezogen und Zylinder aufgejegt, um den Geburtsz | 
tag des Maijers zu chren. Die deutjchen Zeitungen 
brachten Xeitartifel, in denen jie dem Saijer Die 
Untertanentreue im Namen ihrer Lefer und der ganzen 
et Bolfsgefamtheit erneuerten. 

Der Geburtstag des Maijers ijt jedesmal ein 
großer „Feiertag für 
gejamtheit. 

Wir verjtehen fehr wohl diefe Gefühle und mir 
beneiden darum die D 
Urjache dazu, die D 
preijen, 

Brandenburg das heutige Deutjchland gemacht, fie 

ynafjtie der Hohenzollern zu 

bat ‚gleich einem ewigen Wachthunde an der ent [le | 

eutjchen nicht. Ste haben alle | 

Die ganze Deutjche Bolfs- | 

denn fie Hat aus dem früheren tleinen | 

der Jnterejjen des preußiichen und deutjchen B olfes | 
gejtanden. Seder brandenburgijche Gift, jeder 
preugijche König, und jchließlic) jeder deutjche 
Raijer hat jeine Aufgaben für das Wohl. des 
Bolfeś erfüllt, Dejjen Overhaupt er war. Seder 
arbeitete bebarrlich und ausdauernd, 
diejes deutjche Vaterland vergrößerte und an Bedeu- 
tung gewinne jowohl unter den Seinen al$ auch 
unter zbrembden. 

Siege und fröhliche Augenblite haben feinen 
preugijchen und Deutjchen Monarchen hodmiitig 
gemacht, während andererjeits feine I ciederlage ihre 
geijtige Spannfraft gebrochen Hat. Und jo ift diejes 
brandenburgijche Vaterland getvachjen, bis eS unter 
dem Sohne des Großen Kurfiirjten zum Königreich | 

| Gott geichaffen hat, Breußen geworden tft, um 170 Sabre jpäter die 
Arbeit und Bejtrebungen jeiner Monarchen mit 
einer jchreelichen Niederlage sranfreichd, des bi3- 
her an die Spike marjchierenden Reiches, zu 
fronen, und die Stirn des Machfommens der für 
ihr Bolf jo verdienten Dynajtie Hchenzollern mit 
der Deutichen Staijerfrone zu |chmiiden. Deutjchland 
wurde mit dem Ylugenblice der Niederlage Sranf- 
reichś Die erjte Macht in der Welt, aus dem 
fleinen brandenburgijchen Zwerg erwuchś ein 
Deutjcher Riefe, der trog Deś allgemeinen Hajjes 
der fremden Nationen bisher über alle ftegt — mit 
der Macht feiner Negierung, mit der Macht feines 
Militärs, mit der Macht feines Handels. Es ift 
ein Deutjcher Iieje erwachjen, der fich durch jeine 
mujterhafte StaatSverwaltung und durch 
Kultur Achtung und Anerkennung erworben bat, 

| unjer Herz frampft vor Schmerz 
damit fich | 

jeine | 

denn eS hat große Männer der Wijjenjchaft, große | 
Denter, große Dichter, 
Mufifer der Welt gegeben. 

Aber diejer Deutjche Nieje, Der Heute auf der 
Hohe feiner Macht fteht, Diejer Niefe, der alles 
erobert Hat, twas der einzelne Menjch erobern 
fann, fühlt fi nicht gliicflic), weil er 
Die — Liebe feiner fremden Untertanen nicht 
erobert bat, er Hat nicht einmal Die Liebe 
feiner Deutjchen Untertanen erobert. Seien c3 nun 
Hannoveraner, Helen, Eljdjjer oder Bayern ujw. ufmw., 
fie alle lieben die Preußen nicht, denn der heutige 
Reichtum Preußens, defjen jedesmaliger König „gugletch 
Deutjcher Raijer ijt, ijt erobert worden — im Jnterejje 
der Politif, aber gegen den Wunjeh der Cinwohner 

große Schriftiteller und | 
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Der genommenen Provinzen. Und von der Liebe der 
Polen fann das preugijche Bolt jchon gav nicht reden. 
Sg an jolchem Tage, wie e3 der Geburts- 

tag Des Statjers ijt, empfindet es das polnijche Bolt 
am jchmerzlichiten, was ihm Die preugijche Negierung 
und das preugijche Syjtem genommen haben. Yn 
Diejem Tage, und gerade in Dem NMugenblicke, als 
überall nationale Hynmen bon der Militärmufik er= 
flangen, die Die Größe Deutjchlands preijen, in dem 
Augenblicke, wo die unerjchöpflichen Majjen Militärs 

haben, in 
bie Sllumination an den Glang 

da find uns Bolen die Worte 
Wilhelm III eingefallen, der 

dem Augenblicée, als 
Deutjchlands erinnerte, 
beś Königs Friedrich 

| gejagt bat: „Auch ihr Polen habt eine Heimat, auch 
| ihr ‚habt dag Recht, eure Nationalität zu pflegen.” Es 
fallen uns ferner ein die Worte feines Sohnes und 
Deś Bruders des erjten Deutjchen Satjers, Friedrich 
Wilhelm IV., der aus Anlaß jeiner Tbronbejteigung 
uns jeine Liebe Een es fallen er die Worte 
deg gegenwärtig regierenden Statjers ein,. der bei der 
Denkmalsenthüllung feines Vaters in Pojen u a. ges 
jagt Hat: „Eure nationalen Eigenheiten werden geachtet 
werden”. Wir erinnern ung gleichzeitig an alle gegen 
uns gejchmiedeten Gejege, wir denken auch an die 
Entfernung unjerer polnischen Mutterfprache aus den 
Imtern, Behörden und Schulen, dann denfen wir an 
das Gejeg, das dem polnischen Bauer verbietet, ein 
Haus auf der Scholle feiner Väter zu errichten, und 

zufammen. 
„olch ihr Bolen habt eine Heimat“, hat der Urz 

großvater des regierenden Saijerś gejagt, während der 
gligelloje Hafatismus in diefem unjeren Vaterlande es 
ung fogar- verwehrt, ein Dach über unferen Kopf zu 
errichten — er behandelt uns wie Pejttranfe, er berz 
weigert uns die Säle zu Verjammlungen, er verweigert 
uns das Brot, und aus welchem Grunde? Nicht etwa 
deswegen, daf wir ‘Breugen verraten, dak wir uns von 
Preußen losreigen wollten, jondern nur einzig und allein 
deswegen, weil wir das bleiben wollen, als was uns 

nämlich) Bolen, weil wir in 
uns das Andenken unjeres früheren großen Bater- 
landeś bewahren wollen. Kann denn unter |olchen 
Umjtänden von uns Liebe für Den preußijchen 
Staat gefordert werden? Nein! Wir werden gute 
preugijche Bürger bleiben, wir werden dem Staate 
Die Kinder zum Militär geben, aber unjere polnijche 
Kationalıtät werden wir umjomehr lieben, und 
gwar eben deshalb, weil fie jo verfolgt wird. 

Aus Kr. 20 der Gazeta Torunska (Thorn) 

vom 26. Januar 1906: 

Ju Sachen des neuen Schulgejeges 

jehreibt die Gazeta Torunsta, indem fie beflaat, 
Dak fich die polnijchen Zeitungen jo wenig mit 
biejer Angelegenheit befagt hätten, u. a. 

Die einzige Ausnahme bildet der Bielgraym, 
der jid) infolge unjerer Artifel mit der WAngelegen- 
Heit der tonfejjionellen Schulen befaßt, indem er 
ihre Notwendigfeit zu bemeijen verjucht. 

Der geehrte Verfajjer behauptet zwar, daß eine 
Bitte unfererjeits an die Bijchófe, dem Übel porzu- 
beugen, jolange eS an der Zeit ijt — unnötig fei, 
weil die drohende Lage felbft den fatholijchen 
Bijchófen dieje heilige Pflicht auferlege. Wir ver- 
jtehen eS nicht, warum unjer Appell unnötig iit ? 
Er wäre in dem Falle unnötig, wenn der geehrte 
Verfafjer mitgeteilt hätte, daß unjere Bijchöfe jchon 
in energijchjter Weile gegen das Gejeg protejtiert ” 
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haben. Wir wollen uns aber nicht üher die An- | 
jchauungen des geehrten Berfajjer8 ftreiten, denn | 
uns geht eS um Die Gache felbjt, um die Gerteidi- 
gung der fonfeffionellen Schule. | 

ES fann ja möglich fein, dak die hochehr- | 
wiirdigiten Bijchófe von Wejipreugen und vom 
Grogherzogtum Pofen gegen das Gejeg ihrerfeits 
Proteft eingelegt haben, ohne jemandem davon 
etwaś zu erzählen. Und wenn es jo wäre, müßten 
wir ums trogdem damit nicht zufrieden geben, denn 
an der Verteidigung diefer Sache müffen wir Ratho- 
lifen uns alle beteiligen. Wir hoffen, daß die 
Verteidigung von Erfolg begleitet jein wird; doch 
fte wird um fo erfolgreicher fein, wenn fich jomwohl 
die Bijchófe und die Geiftlichkeit, als auch Die 
ganze VolfSgeiamtheit beteiligt. | 

Unjer Bolf wird zur Verteidigung der Reli- | 
gion, zur Werteidigung der tonfejjionellen fatholi- | 
jcjen Schule alles tun, was in jeinen Sträften fteht. | 
Doch es ift nötig, daß jemand da ijt, der ihm zu 
Diejer Verteidigung den Weg weift, der e8 belehrt | 
und ihm die Initiative dazu gibt. 

Die drohende Lage jelbjt legt uns die heilige 
Pflicht der Verteidigung und. gwar einer allge- 
meinen und jo bald wie möglich beginnenden 
Berteidigung auf. 

Wann werden wir fie endlich beginnen, und | 
wer wird fie beginnen? 

Aus Nr. 11 der Gazeta Gdańska (Danzig) 

‘pom 25. Januar 1906: 

Sn einem mit der Spigmarte 

„Sin neues Unsnahmegefes gegen die Volen“ 
überjchriebenen Artikel fehreibt die Gazeta Gdanska, 
nachdem. fie die Anhänglichfeit der Polen zum 
fatholijchen Glauben gejchildert hat: 

Dieje Anhänglichfeit unjerer Vorfahren zum 
hf. Glauben, Dieje in der Verteidigung des 
hl. Glaubens erworbenen Verdienfte, tragen dazu | 
bei, bag die Polen auch heute an Rom hängen, 
und man müßte dem Bolen wohl erjt fein polnijcheś 
Herz herauśretgen, ehe man ihm feine Anhänglich- 
feit zu feiner Religion entreißt 

Das wijjen auch unjere Feinde ganz gut, das 
weiß auch Der rajend gewordene Hafatismus, und 
deshalb wendet das preußiiche Syitem mit einer 
einer bejjeren Sache würdigen Ausdauer alles an, 
waś beim polnischen Bolfe im preußiichen Anteile 
die Anhänglichkeit zur Mutterjprache jcehmächen 
fónnte. 

Wir jehen e8 ja, wie eifrig das preußifche 
Syitem nach diefer Richtung bin arbeitet. C8 hat 
die polnische Sprache-in den Schulen, in den Ge- 
richten, in den Behörden faffiert, und fie auch 
fait ganz beim Religionsunterricht in der Schule 
fajfiert. Das polnische Kind hört nichts von der | 
polnischen Literatur, von der vaterlandijden Ge: | 
jchichte. Alles das macht das preukijche Syjtem | 
nur zu dem Swede, um im polnischen Kinde Die 
Anhänglichkeit zur polnischen Nationalıtät voll- 
jtindiq zu ertóten, und damit auch die Anhänglich- 
feit zur fatholijden Religion. Das preußiiche 
©yjtem bleibt auf Diejem Wege nicht ftehen So 
it dem preugijchen Landtage ein neues Schulgejeg 
Dorgelegt worden, das mehr chrijtlichen Geijt ver- 
rat, als das bisherige. Nach diefem Schulgejeg 
jollen alle bisherigen Simultanjchulen  tajfiert 
werden und an ihre Stelle rein fonfejjionelle, d. b. 

| dieje Simultanjchulen 

fatholijche und protejtantijche Schulen treten. Aber 
denft ihr vielleicht, geehrte Lejer, dag auch wir 
Polen dieje Wohltat erfahren werden? Davon ijt 
feine Rede. Diejes Gejeg jol( nur für die Pro- 
teftanten und Deutjchen Katholiken in deutjchen 
Gegenden fein. In Gegenden mit polnijcher Be- 
völferung jol e8 beim alten bleiben. Die polnijchen 
Kinder jollen zufammen mitdenDeutjch=protejtantijchen 
Kindern lernen wie bisher. Was beabjichtigt das 

ı preugijche Syitem damit? Weiter nichts, als durch 
die Simultanfchule den fatholijchen Geijt in den 
Kindern zu Schwächen. Denn in diefen Simultan- 
oder fonfejjionślojen Schulen weht eine mehr 
futherijche als fatbholijche Luft. Wn Stelle der 
Bilder des gefreuzigten Chrijtus findet man dort 
Bilder des Martin Luther, die Lehrer find unjerer 
Meinung nach zum größten Teile Broteitanten und 
die Schulinipeftoren find ebenfalls Protejtanten. 

Kann man fic) denn wundern, dag Die pol- 
nijchen Kinder in jolcher Atmoiphäre die Anhang- 
lichkeit zum hl. Glauben (chnell verlieren? Rann 
man jtch denn wundern, daß polnijche Kinder aus 
jolhen Schulen, wenn fie fich dann in protejtanti= 

‚ Ichen Gegenden niederlajjen, für ihren fatholijchen 
| Glauben vollitändig erfalten, daß fie fich nicht große 
| Gemifjensbilfe machen, wenn fie die Kirche nicht 
fleißig bejuchen, Dag fie fich nicht große Gewifjens- 
bijje machen, wenn jie mit einer Lutheranerin Die 
Che eingejen, wenn fie e8 gejtatten, ihre Kinder 
lutherijch zu erziehen, und. dak fie feblieblich den 
Shak des hl. Glaubens jelbjt verlieren. Gerade 

haben  verjchuldet, daß 
unjere Slinder anfangen Die preußifche Kultur auf- 
gujaugen, dag fie anfangen mit den Sitten und 
Gebräuchen der Familie zu brechen, daß fie 
aufhören ihre bejcheidenen Trachten zu tragen, 
daß fie die polnischen Gebetbiicher beileite legen 
ujw., daß fie der Religion und Nationalität 
gegenüber gleichgültig werden. 

Und darum geht e8 eben der preugijchen Re- 
gierung, daß fich unjere Kinder verdeutjchen, denn 
entjprechend der Gletchgiiltigteit gegenüber der Na- 
ttonalität nimmt die Gleichgültigkeit auch gegenüber 
der fatbolijcjen Sache zu, und umgefehrt: Je 
größer die Gleichgültigfeit für die fatholiiche Sache 
tt, dejte größer wird die Gleichgiiltigfeit für die 
polnische Nationalität jein. 

Deshalb denft die preugijche Regierung gar- 
nicht daran, in den polnischen Gegenden fatholijche 
Schulen einzuführen. 

Aus Mr. 11 der Gazeta Grudziądzka (Grauden3) 

vom 25. Januar 1906: 

Leng, Kreis Konig, 31. Januar 1906. 

Lange habe ich auf eine Nachricht aus unierer 
Gegend gewartet, doch e8 will niemand die Feder 
zur Hand nehmen. Deshalb erlaube ich mir mit- 
zuteilen, dag wir nach Leng einen fehr guten und 
eifrigen Herren Propjt in der Perjon des Bfarrers 
Lufomsfi befommen haben, der nicht nur in der 
Kirche, jondern auch außerhalb der Kirche für 
das Wohl jeiner Barochianen wirft. 

Aud) die unermüdliche Arbeit des Herrn 
Theodor Pejtfa muß ich erwähnen. Wir ver- 
danken Herrn Pejtfa fehr viel; es gibt nam- 
lich feine nationale Sache, Die diejer 
wacfere Patriot nicht unterjtiigte, und zu 
derer uns nidt alle aufmunterte? Ehre 
jet ihm dafür! 



Aus Nr. 12 des Pielgrzym (Pelplin) | 

vom 27. Januar 1906: | 

Briejen. | 

Wieder ein Berfäufer. Herr Mafowsfi von | 
hier hat fein Hotel für 63000 Mart an den auf | 
mann G©ujtav Salomon aus Thorn verkauft. Wie | 
bie Deutjchen Zeitungen mit Befriedigung mitteilen, | 
gibt e$ jegt bier fein einziges polnijcheś Hotel. | 

bedarf. 
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einer Grffarung der raftion nur im Dgiennif 
Boznanśfi ift eine Zurücdjegung der ganzen Golfs- 
prejje, wir bemerfen aber, dak die Brattion als 
jolche für Dieje Tafilofigfeit gegenüber der Prefje 
nicht verantwortlich gemacht werden fann, jondern 
nur derjenige, Dex den Beichluß der Fraktion aus- 
geführt hat. 

Diejeś Vorfommnts beweift wiederum ganz 
far, daß Die Sraxe des Verhaltnifjes der polnijchen 
Brattionen zur Brefje einer móglichjt rajchen Löjung 

Die Prejje und Bolfsgejamtheit haben 
| das Recht, von der Yrattion zu verlangen, dag fie 

Aus Nr. 11 des Pielgrzym (Pelplin) 

pont 25. Januar 1906: 

Ju Czerst 

fonnte fich ein polnijcher Seiler niederlajjen, der | 
auf ein qute® Ausfommen rechnen fann. Czerst | 
zählt 6000 Seelen und es befindet fic) Hier nur | 
ein ebangelijcher Seiler, der viel Geld verdient. 
Nähere Austunft erteilt I. Piotrfowsfi in Czersf, 
Amtzftr. Mr. 16. | 

Aus Nr. 11 der Gazeta Gdańska (Danzig) 

vom 25. Januar 1906: 

Aus der Berenter Gegend 
wird der Gazeta Grudziondzfa mitgeteilt, dag in | 
Wonglifowig auf 130 Schulfinder nur vier lutherijche 
Kinder entfallen. Trogdem ijt der zweite Lehrer 
Iutheriich. ©8 darf wohl jehr bezteifelt werden, 
ob für vier fatholijche Kinder ein tatholijcher Lehrer 
angejtellt werden würde. WIS Beijpiel der Gleich- 
berechtiguną tann Alt-Bufowiß dienen. Dort find 
zwei Iutherifche Lehrer, ubwohl die dortige Schule 
yon 40 fatholijchen Kindern bejucht wird. — Sft 
das nicht bezeichnend. 

Mus Oberjchlejien. 

Aus Nr. 14 des Polak (Kattomit) | 

vom 1. gebruar 1906: 

Die polnifche Fraktion im Weichstage 
und die Angelegenheit des Prdlaten 

v. Jazdzewsti, 
An die Wiedergabe der im Dziennif Po3znansfi 

in diejer Angelegenheit veröffentlichten Crflarung 
der polnischen Fraktion fnüpft das Blatt Korfantys | 
folgende Betrachtung: 

Dieje Beróffentlichung verwundert uns injofern, 
al fie nur im Dziennif Pognansfi erjchienen ilt. 
Das fieht fo aus, als ob der Dziennt Poznansfi | 
das offizielle Organ der polnischen Frattion wäre. 
Die polniiche Fraktion hat niemanden beauftragt, 
dag Dieje Erklärung im Daiennif Poznansfi ver- 
öffentlicht werden foll, fondern fie jollte in allen | 
Blättern wiedergegeben werden. Der Daiennif | 
Pognansf verdient durdhauś nicht, von der polnischen | 
Fraftion mit folhen Ehren überjchüttet zu werden. 
Denn gerade diejes Blatt bereitete der Fraktion 
jtets Verlegenheiten und zeichnete fic) durch große 
Taftlojigfeit gegen Die Fraftion aus. Übrigens iit 
diefes ganze Blatt heut jo mijerabel, dat es Geqen- 
jtand des Spottes im ganzen preugijchen Landesteil | 
Ut. Alle polnischen Blatter haben das Recht, von | 
der Fraftion zu verlangen, daß fie ihnen folche | 
Bekanntmachungen überjende. Die Berdffentlihung | 

| kämpfte. 
| weite des Verhaltniffes der Geistlichen zur Bolfs- 
| betwegung wünjchte der Katolif eine gegenjeitige 

| angenommenen Rejolution. 

| unjere VBolfsgefamtheit über Angelegenheiten unter- 
richte, welche fie lebhaft interejjieren. Diele Auf- 
gabe ijt übrigens nicht jo jchwer zu löfen. Wenn 
die mafgebenden aftoren guten Willen an den 
Tag legen werden, jo werden fich unjeres Erachtens 
bald Mittel und Wege zur Lójung diejer brennenden 
erage finden. 

Aus Nr. 5 der Gazeta Opolska (Oppeln) 

bom 16. Sanıar 1906: 

Die Geijtlichen und die nationale Bewegung 
in Oberjchlejien. 

Dag das Verhältnis der Geiftlichen zur natio- 
nalen Beivegung gegenwärtig Die aftuellite politische 
Stage in Oberjchlefien ift, geht Daraus hervor, dak 
nicht nur polnische amd Deutjche Blatter gegen= 
wärtig umfangreiche Artikel über Ddicjes Thema 
ichreiben, jondern Dag auch Die Geiltlichen jefbit 
irgend einen .erlöjenden Wusmeq aus der liberaus 
iniBlichen Lage juchen, in welche jie Durch Die natio= 
nale Bewegung hineingeraten find. Bu diesem 
Biere fand {chon im verfloffenen Sahre nach den 
Wfingftfeiertagen eine Werjammlung von Geitt- 

| lichen in Rattowik ftatt, um jich Die Situation griimd- 
| [ich vor Augen zu führen. ; Man bejchlog Damals, 

fich der fogenannten „gemäßigten polnischen Bartei“ 
ait nähern, zufammen mit ihr die Sriedensbedingun- 

| gen ausguarbeiten und dem offiziellen Zentrum zur 
| Bejtatigung vorzulegen. Die Frucht Diejer Bez 
mübungen jeiten$ Ber Geijtlichen war Die Some 
promip-Randidatur des Geijtlichen Kapiga, Die der 
Katolif ziwar nicht unterjtiigt, aber auch nicht be- 

Sn richtigen VBerjtandnis fin Die Trag- 

Werjtindigung und konnte die zum Frieden darge- 
reichte Hand ohne biplomatijche Berjuche nicht von 
jich weijen. Der glänzende Sieg der Kandidatur 

| des Abgeordneten Korfanty in Kattowiß-Jabrze 
zeigte jedoch die jchlechte Grundlage der in Kattowis 

i Der Katolif trat ent- 
ichieden und offen bom Zentrum zurüd, das Ben- 
trum aber gab jeinerjeits in feinen Blättern und in 
den Neden des Redafteurs der „Schlej. Bolfsatg.” 
Bürfner und de3 Abgeordneten Grafen Prajchma 
unaweidentig zu erfennen, daß e3 fernerhin mit dem 
Ratolif nicht mehr paftieren will und mit den Be- 
mühungen der Zentrumsgeiftlichen in Diejer Hin- 
ficht nicht cinverftanden ijt. Debt find Die Geilt- 
lichen wiederum an dem Ausgangspunkt angelangt, 
und fie mußten fich von neuem die Frage vorlegen: 
Was nun? 

Als in jener Verjammlung zu Sattowig cin 
Geiftlicher bemerkte: „Wenn aber nun das offizielle 
Bentrum den Friedensbedingungen nicht zujtimmt, 
was follen wir dann anfangen? — Da rief ein 
anderer Geiftliche mit entjchloffener Stimme aus: 



UB aes 

„Dann werden wir unjeren eigenen Weg gehen!” 
Da Diejer ijolierte Weq nicht näher gefennzeichnet 
wurde, hatte ich mich, im Geijte an jenen Vorfall in 
stattowig anfnüpfend, entichloffen, die Geiftlichfeit 
in Dem Artifel der Gazeta Opolsta „Das Sentrum 
und die Polen” zu ermuntern, daf fie fich mit unjerer 
nationalen Bewegung verjühnen und von dem 
Kommando des Sentrumsftabes [osmachen möge, 
der, unjere Verhältniffe nicht genau fennend, Die 
Geiftlichfeit fortwährend gegen Die Volfsbewegung 
Dest und dadurch der religidjen wie nationalen 
Sache unermeglihen Schaden zufügt. 

Die Frage des Verhältniffes der Geiftlichen 
zum Wolfe ijt von unfehagbarem Wert, weil fie Die 
vitalften Intereffen der Geijtlichen und der ihrer 
Obhut anvertrauten Lammer betrifft. Man dürfte 
aljo erwarten, daß eine jo wichtige Srage mit Ernit 
und Sachlichfeit werde behandelt werden. Was tut 
indes die Zentrumsprefie? Sie läßt fich in eine 
jachliche Disfuffion nicht ein, fie gießt über den Ver: 
faffer des Artikels das Gift des Gaffes aus, fie 
glaubt eS nicht, daß ein Geiftlicher einen folchen 
Artikel jchreiben Fönnte, fie beichuldigt ihn unehren- 
after Beitrebungen und jpricht ihm 
Glauben ab. 
den Sticheleien der Zentrumsplätter aufzuzählen; 
— da eS fich mir hier jedoch nicht um die Berteidigung 
meiner verleumdeten Wenigfeit handelt, jondern um 
die gute Sache, iibergehe ich die perfinliche Verun- 
alimpfung mit Schweigen, damit ich mir in berech- 
tigter Entrüftung nicht die Schimpf-Phrafeologie 
des Zentrums aneigne. 

Der Piwec Diejer Bejchimpfungen liegt flar 
auf Der Hand. Dieje geivalttätioen Angriffe jollen 
Die polnijchen Geiftlichen einjehitchtern, dag fie fih „2 \ : yg alr nn der Bolfsbeweguną antchlöffen, damit diefes arme trumsleute, daß die nationale Bewegung der Kirche 

von allen Seiten bedriidte Wolf, wenn e8 feinen 
wopblgejinnten Geiftlichen an feiner Seite fahe, an 
der Berechtigung feiner Sache verzweifeln und twie- 
derum unter Die fitrforglichen Fittiche des deuttichen 
gentrumś guriidfebre. Aber, aber! — wenn fich 
DiejeS Drangfalierte und erbitterte Bolf nicht wieder 
gum Bentrum begibt, jondern nach einer anderen 
Richtung — (was pjydhologijch völlig verjtändlich 
ipäre) 
auf Dieje Zentrumsblätter fallen, welche die Geift- 
fichen qegen das polnische Wolf aufwiegeln, tie: 
wohl ich zu ihrer Ehre annehmen will, dak fie nicht 
wijfen, was fie tun, und daß fie das Entjegliche der 
Lage nicht verstehen. Gott jei Danf aber nimmt 
ichon ein anjehnlicher Teil der Geijtlichen einen 
wohltwollenden Standpunkt zur nationalen Be- 
wegung ein. Wie alle Schimpfreden des Zentrums 
das Bolf von der nationalen Bewegung nicht zurück 
gehalten haben, ebenfo werden fich auch Geiftliche, | 
welche jich Nechenichaft ablegen von der gegen- 
wdrtigen Lage, nicht abhalten laffen, fich an diefer 
völlig berechtigten Bewegung zu beteiligen. Alle 
Beitrebungen des Zentrums in diefer Hinficht find 
vergeblich ! 
nijche Volf und Die polnischen Geistlichen in einem 
anderen Lager zufammenftehen.  Ginen anderen 
Ausweg gibt es nicht! Denn was fónnte man auch 
Diejer Bewegung mit Recht vorwerfen? Die fchlefi- 
{chen Bentrumsleute antivorten: Dieje Bewegung 
ift jozialiftifch, vevolutionär und Fatholifenfeindlich. 
Das find nichtsjagende Märchen und Schredbilder. 
ALS diefe Bewegung im Entitehen begriffen war, 
brachten fie die Zentrumsleute mit der Sozialdemo- 
fratie zufammen — und gerade ihnen zum Zrob 

Ehre und | 
Es ijt unmöglich, hier alle franfen- | 

Die Phantafiegebilde der Sozialdemofrałie. C8 
brach die Zeit der Revolution in Rugland herein — 
und wiederum ftraften gerade die Blatter der natio- 
nalen Bewegung die Berleumdungen des Zentrums 
Lügen, indem fie die Polen vor der Revolution 
energijch warnten. Wie ein Nebel vor dem Sonnen- 
licht zerjtreuten fich dieje Verdächtigungen der Volks: 
beivegung angefichts der in Die Augen ipringenden 
Zatjachen. Sekt bleibt den Zentrumsleuten nur 
nod Der eine Vorwurf übrig, daß nämlich die natio- 
nale Bevegung dem tatpolijchen Glauben feindlich 
gegenüberjtehe. Daher schreibt die Gleiwiger 
Volksftimme bon dem Geiftlichen, welcher einen 
gvelten der Volfsbeivegung wohlwollenden Artikel 
in der Gazeta Opolsta veröffentlichte, was folgt: 
„Diejen Artifel fann ein fatholijcher Geiftlicher nicht 
gejchrieben haben, denn jener Geistliche hätte feine 
fatholijche Überzeugung verfaufen mitjjen, er hätte 
die Grumdfäße feines Glaubens veriverfen und fein 
Hetliges Ant über eine der Kirche feindliche Politik 
jtellen müffen.“ (Nebenbei gejagt, möge die Bolks- 
jtimme den Katholizismus der polnijchen Geiftlichen 
in Ruh laffen, denn weder den Lutheranismus noch 
Den Altfatholizismus Hat irgend ein polnijcher 
Geijtliche ausgefedt —, aljo wird auch ein pole 
nijcher Geijtliche, Der das polnische Volk verteidigt, 
jeine fatholijche Überzeugung nicht verkaufen, und 
er bedarf hinsichtlich des Katholizismus nicht einer 
Belehrung der Gleiwiser PVolksjtimme,) Die 
Gazeta Katolicfa hinwiederum jchreibt, ak die natio= 
nale Beivegung gegenüber der Geiftlichfeit einen 
Standpunft einnimmt, als ob fie deren heftigiter, 
jeglicher fatholifchen Gefithle barer Feind wäre, 

Und wodurch) beiveifen die jchlefiichen Zen- 

feindlich gefinnt ijt? Nun dadurd, dag polnijche 
Blätter germanijatorijche Zentrumsgeiftliche häufig 
befampfen. ©, dak fich doch Dieje „Fatholiichen Ge- 
fühle“ in Bentrumsblattern nur dann fundgeben, 
iwenn irgend ein Hentrumsgeiftlicher angegriffen 
wird! Sehlejijche Yentrumsblätter befämpfen Die 

dann wird eine jchredliche Verantwortung | 

| morden ware, 

der Bewegung wohlwollenden polnifchen Geiftlichen 
in geradezu brutaler Weije, indem fie ihnen Heuche- 
lei, Unebhrenhaftigfeit, Mangel an Ehrgefithl und 
jogar Gottesläfterung voriverfen, nocd nie aber 
börte ich, daß das Zentrum deswegen als unfatho- 
lijche oder Der Kirche feindliche Partei verichrien 

vielmehr find  Deutjche Yentrumms- 
blätter in jeder Pfarrei zu finden, und Zentrum bee 
deutet Katholizismus! Hier unterscheiden Die chle- 
fiichen Zentrumsleute gang mit Recht die BPolitif 
pom Glauben, — bei den polnischen Blättern 
aber wollen fie diefen Unterjchied nicht gelten Laffen, 
iwiewohl fich polnijche Blatter nie jo brutaler 
Schimpfreden bedienen wie Bentrumsblatter. Wenn 
Zentrumsgeiftliche polniiche Blätter und die pol- 

| niiche Bewegung befämpfen, jo ftegt diefen legten 

zerjtreute Dieje Beweguną in einem einzigen Anlauf | 
die Sozialdemofratie wie Flaumfedern nach allen 
vier Windrichtungen, und fie befämpft erfolgreichit 

Früher oder jpäter müffen das pole | dl- 

ebenfalls das unbedingte Recht der eigenen Abwehr 
Wenn die Zentrumsgeiftlichen aufhören wer- 

den, Die nationale Bewegung zu befümpfen, dann 
werden auch Die lagen und Bejchwerden itber Die 
Geiftlichen in den Zeitungen nachlaffen. Die augen- 
bliefliche Abneigung der nationalen Bewegung gegen 
einzelne Geiftliche ift demnach nur zufällig, nicht 
ihrem Wefen, fondern dem äußeren Umftand 
entjpringend, daß Die nationale Bewegung bei den 
Sentrumsgeiftlichen auf Widerftand ftógł, — jedoch 
cessante causa, cessabit effectus, wenn Die Urjache 
der Albneigung befeitiqt werden wird — wird Die 
Abneigung jelbjt aufhören! 

8 lohnt fich noch, turą die Frage zu ermagen, 
cui bono, gu weffen Nuten befämpfen manche Geift- 



liche Die nationale Bewegung ? 
der Fatholiiche Glaube? Wenn Die nationale Be 
iwegung wirklich jogtaldemofratijch, revolutionar 
und polenfeindlich wäre, dann miigten fich die Geift 
lichen untriiglich aus ihrer Pflicht als 
allen Kräften diefer Bewegung widerjegen; Dieje 
Vorivürfe find aber im allgemeinen grundlos. 
Wenn [ich biete oder jene Perjon Dicjer Bel wegung, 
der Be mit Recht dies oder jenes boriverfen fann, 
angejchlojjen hat, jo darf dennoch einzelner Ber- 
jonen wegen nicht die ganze Sache perurteilt werden, 

Berfangi denn dies 

Priejter mi | 
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denn auch eine Perle, an Die fich ein Staubdhen an- 
gejegt Hat, wirft man nicht fort, jondern man jucht 
jie gu reinigen. Wenn man dana Perjonen 
wegen eine ganze Bartei verurteilen wollte, jo hätte 
feine Bartei Da ajeinsberechtigung. Der fatholijche 
Glaube gebietet aljo nicht die Veriverfung der natio- 
nalen Bewegung, Beyer nut das. ntereffe Der 
Zentrumspartei verlangt dies. Die oberjchleitjchen 
GSeiftlichen find geaenwärtig noch in ihrer Mehrheit 
mit Leib und Seele der Rentrumspartet ergeben. 
Weil nun aber die A Deivequng Diejer Partei 
Mandate entzieht, jo fampfen fie gegen Diejelbe, und 
Deutjche Blatter flógen ihnen durch Hegartifel 
Mut ein. 

Wenn die Yentrumspartei Die Situation ge 
wiffenbaft prüfen iwitrde, jo müßte fie jelbft zu 
ihren geijtlichen Anhängern jagen: Ich danke euch 
für eure Anhänglichkeit zur Zentrumsparxtei, allein 
Die Religionsjache it höher und wichtiger als Die 
Batteijache. Wenn das Volt — ob mit Recht oder 
mit Unrecht — nicht mehr in der Sentrumspartei 
bleiben, fondern auf eigenen Füßen Ttehen rill, jo 
haltet eS nicht gewaltfam am Zentrum fejt, denn 
das Volk empfindet: einen folchen Drud jehmer 3 lich 
und büßt Dadurch das a au euch ein, Das 
ihr in den fitr den R jo gefährlichen Seiten 
unbedingt benötigt. Die Gauptiache iit, dak das 
oberjchicjijche Bolt fatholijch bleibt. Die polnische 
wraftion ijt ebenso fatholijch wie das Zentrum, von 
Diejer Seite fann aljo dem fatgolijchen Bolfe eine 
Gefahr nicht drohen; im übrigen aber ijt es eine 
ganz natürliche Erjcheinung, dag fich Der Seine gum 
Seinigen bingezogen fühlt, daß fich daS polniiche 
Rolf zu einer rein polnischen Organijation und 
Rartei Hingezogen fühlt. Schmälert darum eure 
Kräfte und ewer prieiterliches Anjehen nicht in 
einem vergeblichen, Dem Bolfe unverjtändlichen 
Stampfe gegen Die nationale Bewegung, jondern laßt 
uns ee im Verein mit ihm die Gogialdemo- 
fratie, Diejen gefährlichen Feind der Religion und 
Nationalität, befampfen, und die tatholijche Sache 
wird in Preußen feinen Schaden erleiden, denn in 
Religionsjachen wird Die polnische Fraftion wie bis- 
her ebenjo wie Die Zentrumspartei abjtimmen. 
Wenn wir jo handeln werden, wird wiederum Die 
etwiinichte Rube in Oberichlejien plaßgreifen. 

Übrigens beginnen gerechte und gemäßigte 
Hentrumsgeijtliche bereits jelbjt dieje Überzeugung 
alt gewinnen, dag fie um Der Intereffen der Zen- 
trumspartei willen das nationalbewuhte polnijche 
Rolf nicht von fich ftogen Dürfen. Und jo ijt es mit 
befannt, daß ein hervorragender, aber ui tern den- 
fender Zentrumsgeiltlicher offen quel bat: 
„Der Bentrumsfache wegen denfe ich nicht Daran, 
mich mit meinen polnijchen Parochianen zu ent: 
zweien.” Gebe Gott, Da alle Geijtlichen | D DEL= 
Hünflig und unpatteiijch ibr Verhältnis zum Ben- 
tum, wie zur nationalen ans aujfał(en 
möchten, und ziveifellog würden alle Klagen über 
die Geiftlichfeit verjtummen und exträgliche Bezie- 

siwilchen den Geiltlichen ungen und dem Volke 

ibre treuen Kinder. 

plaßgreifen. Diejen Hwed verfolgt auch der vor- 
liegende sine ira gejchriebene Artikel. 

Den 12. Yanuar 1906. i 
Getitlicher X y 2. 

Der Gornojlongat  bemerft in feiner Mr. 16 
pom 21. Januar 1906 hierzu was folgt: 

Mit großer Befriedigung lajen wir den Artikel 
des unbefannten geijtlichen Berfaffers. ‚Es it nur 
bedauerlich, daß | Sch Diefe ernfte und überaus ge- 
rechte Stimme des polnischen PVriefters nicht jchon 
feither fundgab, als wir mit der oberichleitichen 
Geiftlichfeit einen fo jchweren Kampf fampfen 
mußten. Fir uns diirfte wohl derjenige Abichnitt 
des Artikels am wichtigiten fein, in welchem Davon 
Die Rede ijt, Dak „wenn die Zentrumsgeitlichen dic 
nationale Ber Iwequng zu befampfen aufhören wer- 
Den, Dann auch Die Klagen und Bejchiverden über 
Geijtliche in den Zeitungen verjtumnien werden.” 

So ift es! Die gleiche Ansicht wiederholten wir 
Ichon des öfteren, den gleichen Gedanken drüdten 
wit in unjevem Briefe an den Herrn Kardinal stopp 
anlaglich unjeres Beuthener Prozeffes im 3188 
1904 aus. So it «5! Wir erjtreben nicht die Los- 
reigung Des Volfes von der fatholijchen Kirche. 
Wer uns.diejen ungehenerlichen Gedanfen zu unter- 
jchieben fuchte, Der fannte uns entiveder nicht oder 

- was noch jehlimnrer ijt — er log beivußt. Uns 
iit eS nicht um die Untergrabung des Anjehens Der 
Kirche zu tun. Bm Gegenteil, wir lieben unjere 
fatholifche Kirche, und wie find ihr anhanglich, wie 

i Andererfeits aber werden wir 
niemals aulaffen, daß unfere Rirehe zu weltlichen 
Aweden, zur. Barteipolitif, zur Bentrumspotitif 
mißbraucht wiirde; die Kirche war, Das Zentrum 
aber hat noch nicht beitanden, — das Zentrum wird 
aufhören gu bejtehen, Die Kirche aber wird bis zum 
Ende der Welt währen. 

Das war immer unjete Anfchauung, und das 
Wid jie auch in Sufunft fein. Wir wiederholen von 
neuem, Da Diele lah > Anficht gegenwärtig auch 
manche Geiftliche teilen. Leider gibt c$ noch viele 
Sei itliche mit entgegengeieh ter Meinung. Ber 
Ocice pieloślo in Cujjeg 3 8. oder der Geift. 
liche Drzyzga in Sch omberg zieben noch fortwährend 
gegen unfer Blatt 108, in der Gazeta Natolicia hat 
ebenfalls jemand aus der Geift tlichkeit Alarm ge 
Ichlagen EM Die nationale Benen wit Det= 
trauen aber auf Gott, bag jich im Laufe der Zeit 
unter der Geiftlichkeit immer mehr Tolche Brieiter 
finden werden, Die dreijt und offen Die Masfe des 
Barteieigenfinns von den Augen reißen und Sich 
jagen werden, dag jie mit Dem Schädel Die Matter 
nicht einrennen werden. 

Die Lejer bitten wir, Dieje AŻ mit 
ihren Befannten, bejonderś aber mit den politijchen 
Gegnern gründlichjt dDurchawdisfutieren. Nur ein 
aufrichtiger Gedanfenaustaufch fann unfere poli- 
tische Lage, die namentlich auf dem Lande und in 
landivirtjchaftliden Gegenden einer grimdlichen 
Bejjerung bedarf, aufklären. 

Erjt wenn fich unfere barteipolitijchen Berhalt= 
niffe feiter . geftalten werden, werden wie unjere 
ganze Kulturarbeit, die Arbeit an der geijtigen und 
wirtjepaftlichen Hebung unjeres Volfes, in ihrer 
ganzen Größe entfalten fónnen. 

Ans Werf, Brüder, denn die Beit entflieht, 
und wir haben viel Arbeit. 



Aus Nr. 22 deg Gornoślązak (Stattowig) 

bom 28. Sanıtar 1906: 

Unfere Ratjchläge für die Zentrumsfente, 
sn Der gejtrigen Nummer brachten wir eine 

ausführliche Inhaltsangabe des bezeichnenden Ar- 
tifel3 der Schleftichen Volkszeitung, deffen BWer- 
jaffer ein oberjchlefifcher Geiftlicher ift. Alm Schluf 
Des Artikels fordert der Autor alle Gutgefinnten 
auf, Natjchläge zu erteilen, was zu tun fet, um dem 
Itbel, welches heut bor allem Der Geiftlichkeit in 
Oberjehlejten Schmerzen bereitet, den Kopf abgu- 
hauen. 

Auch wie teilen die Anficht, dak die heutigen 
Verhaliniffe nicht normal find und daß fie fich radi- 
fal ändern müffen, wenn e8 in Schlefien beffer fein 
joll. Die Geiftlichfeit befindet fich in der Tat in 
einer jehr unangenehmen Lage. Aber feten wir ge- 
recht und fragen vit sine ira et studio, ‘ob zum 
großen Teil die Schuld nicht auf die Geiftlichkeit 
jelbit fallt? 

Dem Verfaffer des Artifels pflichten wir bei, 
imenn er den Standpunkt vertritt, daß fich die Geift- 
lichen mit NRückficht auf das Wohl der Eatholifchen 
Cache, die mit aller Kraft verteidigt werden mitffe, 
vom politijchen Leben nicht guriidziehen dürfen. 
Mit Recht bemerft der Verfaffer, daß e8 fich darum 
handelt, der Kirche feindliche Gefete zu befeitigen 
oder ihnen vorzubeugen; Dak es fich darıım handelt, 
bie Grunbjdge des Chriftentums und die Grumd- 

197, 

sugeben, daß die Tätigkeit der polnijchen Natio- 
nalijten in nichts bom Wege der chriftlichen Gee 
vechtigfeit und Deoral abweicht. 

Aber mancher unferer Zentrumsgegner wird 
uns voriverfen, daß wir danach ftreben, das ober- 
jchlefijche Volf von $reugen loszıreißen und mit 
unjeren übrigen Brüdern aller drei Zandesteile in 
einen einzigen Staat zu vereinigen. So behauptet 
3. B. ausdrüclich der Verfaffer des Wrtifels der Oe we 

. lej. Volfsgtg., fo ließen fich auch manchmal bet= 

| aujfchuldDen fommen [ajjen twoflen. 

Ichiedene Zentrumsabgeordnete bon der Redner- 
biibne des Reichstags über unfere nationale Bee 
mequng aus. 

Darauf fünnen wir mit tubigem Geiviffen er- 
tlaten, daß es fi uns nur um die Er- 
baltungunferernationalen Sonder 
jtellung handelt Noch niemand hat uns 
nachgewieien, daß wir uns bom Staate [osreiken, 
oder mit anderen Worten, Dak wir uns Hochverrat 

Wir mindern 
uns ungemein iiber Die Yentrumsleute, die fo laut 

| berfiinden, daß vor allen fie auf Gerechtiafeit bez 

Jagen Der ausgleichenden Gerechtigkeit in Die natio- | 
nalen und jozialen Berhaltnijje einzuführen. 

Wir verftehen die Mraumentation bes  geift- 
üchen Berfaffers, wir fragen unś aber, ob denn nur 
die Zentrumsleute ein jo ideales Programmi haben, 
ob denn nur die Bentruntsleute um die Sandhabung 
Cer Gerechtiqteit und wm Die Rechte der Kirche im 
Staate fampfen? Hier eben liegt ein großer Fehler 
Der Bentrumsleute und eine gewijje Art bon 
Kurzfichtiafeit, Die fie nicht [oSiverden fónnen und 
nicht fo bald [o$ werden dürften. 

Wir geben zu, daß wir, alS wir unjer natio- 
naleS Banner empothoben, ein wenig heftig zu 
fambpfen begannen, jo dak fich gerade 
Diejer und jener Anhänger der BentrumSpartei ver- 
fekt fühlte und uns vielleicht im auten Glauben zu 
befampfen anfing, indent er bóje Folgen umferer 
Arbeit befürchtete. Unser Auftreten aber und Die 
daraus entitandenen Rolgen mußten wohl fogar Die 
verbiffenften Yentrumsleute überzeugen, daß uns 
feinesivegs etwas daran aeleqen jet, das Bolf bon 
Der Kirche [oszureigen. Oder wir wollen uns noch 
deutlicher ausdrüden: Wir witvden es als das grote 
Unalit betrachten, wenn fich unser Bolf bon der 
tatholijchen Kirche trennen und in die Krallen des 
befenntnislojen Sozialismus geraten follte. 

An den Taten erkennt man jedermann. Daher 
mögen die Zentrumśleute nach den Taten die ganze 
Arbeit der polnischen Nationaliften beurteilen, und 
ivenn fie dies tun werden, werden fie uns ziveifel- 
[98 einräumen müflen, dab wie ihnen, fo auch 
uns daran qeleaen it, dak das polnische Bolf in 
Oberfchlefien nicht in Die fozialijtijchen Schlingen 
bineinaerałe. Kein Zentrumsblatt erhebt fo baufiq 
lemme Stimme und warnt feine Lefer bor dem Um: 
itu der Sozialdemofratie fo oft und fo nachdritde 
lich wie dies gegenwärtig 3. B. der Gornoflonzaf tut, 

R Kann denn da in Anbetracht deffen jemand 
done Getwiffensbiffe und mit der Sand auf dem 
Herzen behaupten, dak die nationalpolnijche Brefie 
das Volk auf religiöfe und foziale Mbivene führe? 
Hier wird jeder ehrlich denfende Bentrimsmann | 

DeSiveqen | 

dacht find und niemandem ein Unrecht zufügen, — 
wit wundern uns über die Rentrwmśleułe, daß fie 
ce jo dreijt und geiviffenlos wagen, bon den 
süihrern Der nationalen Bewegung zu jagen und zu 
jchreiben, Dag fie das Wolf zum Gochverrat ver- 
leiten wollen, und daß fie Darum nach dem Straf- 
acjebbuch Verbrecher find. Sit eine folche Be- 
ihuldiqung des Nächiten chriftliche Moral? Tut 
niemanden das, bon dem ihr nicht wollt, daß c3 euch 
andere täten, jagt eines der fardinaliten Gebote der 
chriftlichen Moral! Gollten die Qentrumsleute in 
dem Verhältnis zur polnischen Nationalbemequna 
und ihrer Führer diefes Gebotes vergeffen? Sprecht 
alfo Leuten, denen es fich um das Wohl einer 
armen und bedrücten Bebólferung handelt, nicht 
Ehre und Glauben ab, ihr Herren Zentrumsteute, 
und der Wea zur Berjtandiauną wird fich finden! 
Slaubet nicht, dah ihr ausschließliche Pachter im 
Weinberg des Herrn feid, und dak man nit unter 
der Maibe der Zentrummspartei die Rechte der fatho- 
lifehen Kirche und unseres hf. fatholifchen Glaubens 
berteidiqen fann! eat den Barteidiinfel ab und 
jeid Deffen cinaedenk, dak die volniiche Nation ftets 
an der fatholijchen Kirche feithielt und thr m 
Fritiichiten Zeiten der Gefchichte tren blieb, während 

“Die Deutiche Matton die Fatholtiche Nieche in fchand- 
licher Weile verraten und mit ihr für immer und 
unwiderruflich gebrochen Bat. 

Uns aber und dem polnijhen Volke ftelft ith 
jeder Aentrumómann als Deuticher und Gendbote 
benticher Kultur bot, Die uns im Zaufe der Zeit ber- 
Ichlinaen und fire. Dag Deutihtum aewinnen Soll, 
welches feit Yabrhunderten bon Weiten nach Often 
bordrinat. Wenn wit Euren Ganhdedruc bon uns 
ineifen, weijen wie aleichacitia den Machen des etvig 
himartaen aermanischen Moloch auritd, twelcer 
irhon aanze jlamiiche Boltfsftamme aefreffen hat. 
Such handelt e8 fich wm die Erhaltuna des Glan 
ben, die ihr jedoch bei euren Landsleuten zu er- 
balten nicht beriteht. Uns handelt e38 fich um Die 
Grhaltunq unferer Nationalität, um  umferen 
Glauben aber tind wir Direchaus nicht beforat, denn 
wit wiffen, daR wir, folanac wir Polen fein werden, 
auch unfere fatholijehe Religion nicht verleugnen 
werden. 

Seid alfo, thr Gerven Rentrumsfeute, 
leichtiinnigen Muffchneider! 

feine 
Das habt ihr erkannt, 

und ihr wikt 68 ganz genau, dak ihr unfere na- 
tionale Bewegung nicht unterdriiden werdet. Se 



jtarfer aber unjere Beivequng jein wird, 
Ichwächer werden eure Einflüffe ein. Unjere pol- 
nijche politijche Partei ijt in fich jelbft eine fatho- 
lijche Partei. Wenn wir aljo in Die a nea 
Sórperjchaften polnijche Abqeordnete ducchbringen, 
jo gejchieft Dadurch der Fatholifchen Sache fein Un- 
recht, werden Dadurch ihre Kräfte nicht verringert. 

| 
| 

Da eS in Oberjchlefien Deutfchfatholifen im | 
Verhältnis gu den polnischen Katholiken unendlich 
wenig gibt, jo ift unjer Nat der, Dag fich wenigitens 
die Geijtlichen nicht auf das Bentrum verjteifen, 
jondern den olen erlauben möchten, ihre. eigenen 
Abgeordneten durchzubringen, die in Berlin nicht 
verfehlen werden, Die fatholijche Sache in dem 
gleichen Make zu verfechten, wie dies jchon jest die 
Peitglieder der polnijchen Fraktion im Verein mit 
der Zentrumsfrakftion tun. 

Die Herrjchaft der Zentrumspartei in Schleften | 
war nur eine vorübergehende, Durch den Sultur- 
fampf veranlaßte Ericheinung. Dejjen jollten Die 
ichleitichen Zentrumsabgeordneten . eingedenf fein, 
und fie jollten jich mit der gegentwärtigen Umae- 
jtaftung der Verhältniffe ausjöhnen. Wir glauben 
cS gern, daß es Leuten, Die ihre politische Partei 
liebgewonnen, bóchjt unangenehm jein ani, wenn 
fie jeben, wie Dieje Partei gujammien|chmilgt umd 
verjehiwindet. Aber umfonft! „Sn der Welt gibt es 
nichts, Das dauernd und ewig ware. Ieder Menich 
machijt, gelangt zur Blüte und ftirbt. Gbenfo bete 
galt c fich mit jedem menfchlichen Gebilde, mithin 
dutch a den politijchen Parteien. 
Sentrumsleute befinden fi) in dem Stadium, 
welches eine Neigung zum Berfall bedeutet, 
Möchten Dies Die Zentrumsführer verftehen wollen, 
und wir werden leicht eine Berjtandigung erzielen. 

Aus unferen AR Ausführungen erhellt, dak 
die Yentrumsleute im Laufe der Zeit, ob fie i wollen 
oder nicht, zugunjten der polnischen Partei werden 
Bugeftändniffe machen mitjjen. , Se früher jie Dies | 
tun werden, Dejto Gbejjer wird dabei die Geijtlichfert 
fahren, denn le wird nicht ihr priejtetlicheś Altı= 
jegen aufs Spiel jegen, und dadurch wird een 
auch die Fatholifche Sache gewinnen, denn das Volf 
wird bon neuem beginnen, jeine Geeljorger mit 
£iebe zu umgeben, wenn eS jich überzeugen wird, 
Bd fe an feiner Nationalität nicht Verrat üben. 
Der Sei jtlichfeit müßte wohl mehr daran gelegen 
fein, Die: ihrer OD Obhut anvertrauten Seelen in den 
Himmel gu führen, als fie gewaltjam an 
Zentrumsiwagen zu fnebeln. Exit in Diejem alle 
wird Die Geijtlichfeit die jo heiß erjehnte Nuhe er- 
langen. Halten wir nicht ftarı an Parteien felt, 
jondern Streben wir danac), Daf; das Volk Hier vie 
im Senjeits glücklich wäre. 

Das find unfere Natjcehläge. Vielleicht wird 
fie Diejer oder jener Anhänger der Zentrumspartei 
in Erwägung ziehen, und vielleicht wird er fein 
Urteil über uns andern und uns Gerechtigfeit wider- 
fahren [affen. 

Was aber die Gejtaltung Leidlicher Verhältniffe 
anbetrifft, jo find inix der Anficht, daß ein geiviffer 
Teil Det (seitlich en offen ins polnische Lager über- 
geben, ein gewiffer Teil fich mit dem deutichen Mifch- 
majch vereinigen und Die Mehrheit fich bon der 
Boliti fernhalten wird. Das Zentrum felbit aber 
ee in futzet Beit aus Gebletien berjchwinden. So 
haben wir Die Rolle der Aentrumspartei gleich jeit 
der Gründung des Gornojlongaf und feit der Iln= 
fachung der gegenwärtigen alien [neigen Bez 
wegung aufgefakt, und aller U dw feit nach 

Iodesfampf werden (wir Recht haben. Der 

Dejto | 

| und wir fonmmen mit 

Die jeblefijchen | 

den | 

Des | 
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jehlefijchen Zentrums fann noch mehrere Jahre 
dauern, das andert aber an der Sache jelbjt nichts, 
Denn Hier waltet die gejchichtliche Notwendigfeit, Det 
niemand entrinnen fann. 

Aus Nr. 12 des Polak (Nattowib) 

boni 27. 

Łajt uns Brüder jein! 

Schon einmal rügten wir im Polak Die Ab- 

Sanuar 1906: 

neigung und den Hay eines gewillen Teil$ des 
oberjchlejijchen Volkes gegen unjere polnijchen 
Brüder aus Den anderen Zeilen des preußichen YAn- 
teils, namentlich aus dem Pojenjchen. ©afiir, Dag 
Hier nach Ober -jchlefie n einige Abenteurer gefonunen 
Ind, denen es einzig darum zu tun Ivar, ein Ber- 
mögen zu machen, und Die manchmal jeb gewijjen= 
[oje Mittel anwandten, alle Pojener berantwortlich 
au machen, ibnen Hak entgegen zu bringen und 
ihnen zu drohen, it unfatholije) und unrecht. 
Wetejt Du Doch tagtäglich: „Und vergib uns unjere 
Sthuld, wie auch wir vergeben umferen Schul- 
digern.“ Und find Denn überdies Die Bojenet wirk- 
Lich jo jchlecht? Wir haben ihrer Doch ziemlich viel, 

ignen oft zujammen. Die 
Zumpen und Betrüger haben wir bald erfannt, und 
wir haben eS Derjtanden, za bon ibnen zu bes 
freien. Und Die übrigen? Die übrigen arbeiten 
wie wir im Schiweiße des Angefichts um das Stüd- 
chen Brot, denn das preugijche Syjtem erjchwert 
befanntlich jedem Polen das Criwerbsleben. Und 
außerdem arbeiten fie eifrigit auf nationalen Ge- 
biete, und fie haben jchon viel Gutes geftiftet. Wir 
jehen Dies Schritt und Tritt. Wir follen fie 
aljo nicht bajjen, jondern vielmehr lieben, denn 
ohne fie ware Die rage der Wiedergeburt Schle- 
jtenS bis zum heutigen Tage nicht jo weit vor- 
geichritten. Übrigens bat dies jchon mancher ein- 
gejehen umd fich gebefjert. Was aber noch tief in 
unjeren Herzen wmurgelt, das ift der Hak und die 
Verachtung unferer Brüder aus dem Königreich 
und aus Galizien. Unlängjt war in unjerer Re- 
daftion ein Arbeiter aus dem Königreich, der jich 
iiber den Empfang beflagte, der ihm Hier an einigen 
Drten zuteil wurde. Aus der Świeć nntgie et 

| flitehten, denn Die Dortige Polizet hat gegen ihn eine 
Treibjagd veranftaltet, dak er faum aus dem Bette 
gu entfommen vermochte und mehrere Nächte im 
Mijft liegen mußte. Endlich gelang es ihm, über 
die Grenze zu entfommen, anjtatt aber bier gajt= 
liche Aufnahme zu erhalten, wie er e$ erhoffte, 
wurde er bon der Tiie wie ein Hund vertrieben, ja 
jogar mit der Polizei wurde ihm gedroht. Dit has 
tatpolijch, it das menjchlich ? BiBar gejchaf es Schon 
mehrfach, daß jolch unbefannte Leute ein guteg Herz 
mit Undanfbarfeil (Diebjtahbl oder etwas ähn- 
(ichem) vergalten, aber nicht alle find Doch jo. 
Wenn Du ihn jeplieglich nicht Gada willit oder 
fannit, jo jage eS ibm, Drohe ihm aber nicht mit der 
Rolizer. Woher it eś denn gefommen, dak wit 
unjere auslandı sehen Brüder  „verflchte Polen“ 
nennen? Dies it nichts anderes, als eine Wieder- 
bolung nach den Deutjchen, Die uns jelbjt beim 
Militar und bei anderen Anläffen „verfluchte 
Rolladen” nennen. Wozu jollen wir Musdrüde 
anivenden, Deren fich Die Deutichen bedienen, um 
ung ihre Verachtung zu bezeugen? Man fann es 
ihnen Doch nicht verübeln, daß fie ihre Exiftenz ver- 
befjern wollen und je das nach Preußen fom- 
men, wo fie wirklich mehr ae. Wiirdejt Du 
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nicht ebenjo handeln? Dazu erreicht Du durch Ver- 
achtung und Vejdhimpfungen nichts. Ihn hat der 
Arbeitgeber fommen lafien, und er wird ibn jolange 
bejchäftigen, al$ er aus ihm größeren Ruben ziehen | 
wird, d. b. folange er billiger arbeiten wird als Du. 
Das wirit Du mit Deinen Schimpfreden nicht 
ändern. Du fannit deffen geiviß fein, daß, wenn 
der deutjche Arbeiter aus dem Weiten billiger at= 
beitete, unfere Arbeitgeber nicht einen Aırgenblic 
warten, jondern ihn möglichjt jehnell aniwerben, 
Dich aber aus der Arbeit entlaffen würden. Weiter 
wirft Du durch die Bezeigung des Gaffes die Zu- 
neigung diefes Polen oder „Zarenumtertanen“ nicht 
qewinnen, jondern er wird Dir mit gleichem Sak 
heimzahlen und Dir jchaden, two er eś wird tun 
fonnen. Cr it Arbeiter und Du bift Arbeiter, er 
it Pole und Du bit Pole, er wird bedriictt, mozu 
aljo Diejer gegenfeitige Haß! 

be lafet Schon wiederholt, wie die Neaterumg 
verschiedene Mittel antvendct, um diefe verhakten 
Brüder aus dem Königreich und aus Galizien los 311 
werden, und wie fie zu diefeny Awede Nutkenen, 
Unaarn und Italiener antvirbt Wollt Ihr denn 
der Negieruma in diefen ihren Beitrebunaen, unfere 
Brüder auszuhunaern, behilflich fein? Den Riwed, 
welchen Yor verfolgt, werdet Ihr fo nicht erreichen, 
denn die Jieaieruna wird die Werbung des aws- 
{andichen bilfigen Arbeitens nicht verbieten, weil 
cin jolches Werhot den Geldbeutel Ihrer bafatiftifchen 
Günftlinge fchädigen twiirde. 

Der Weg alfo, den wir big jest gehen, ift völffe 
falich. Wir miiifen umfchren und von jest ab 
anders handeln. Wir erftrebe die Belferung umferer 
Löhne aivar febr fanofam, wir miiffer aber einen 
Wea finden, dak ung dice unfere Brüder in unferen 
Geltrebunqen nicht Hinderlich wären, fonder uns 
unteritithier und uns behilflich wären. Zu diefem 
Atwede miifen wir ums mit Ihnen verbinden. Wenn 
wie ihnen Statt Sak Vertrauen entaenenbrinaen, 
werden auch fie fic) ändern. Nur Liebe und DVer- 
trauen werden ums Ihre Herzen aufichließen. 

Sobald fie fehen werden, Sak wir fie nicht mik- 
achten, werden fie bow ung geri Ratfehläae und Be- 
[ehrunaen annehmen und nach ihnen handeln. Saben 
doch auch fie Fein Baradies hier. Ihnen zu erklären, 
dak fie aur Verhefferuma des Lofes mit ung Sand in 
Sand aehen follen, wird nicht Schwer fein, und jeder 
bon ihnen wird dies verfteher, felb{t wenn er etwas 
ftumpfjinniaer fein follte Seien wir ihmen ältere 
Brüder. Meder bon ums veriteht, dak der Arbeiter 
fein Los num durch die Orqanijation verbeffern Fann, 
und die Orqanifation ijt doch nichts anderes, als ein 
folder Aufammenfchluß aller zw qemeiniamet Arbeit 
und zur Erfanqunq eines gemeinjamen Qieleś. Stelle 
Div vor, Bruder, dah in einer Ortfchaft aivei bDet= 
Ichiedene Oraanifationen vorhanden find, die fich 
gegenfeitig hatfer und befefiben. Vermögen fie denn 
etivas burdaufithren? Nein, denn der eine wird 
nach links ziehen, der andere nach rechts, der eine in 
den Wald, der andere ins Gel. 

Sie werden einander auffreffen, werden daraus ihre Bedriider ziehen. 
Darum rufe ich Euch zu, Liebe Gritder, ver- 

Driinget endlich aus Euren Herzen Ddiejen durch nichts 
begründeten Gah. Wir find Kinder eines unglitck- 
lichen VBaterlandes, ung verfrüpfen eine Sprache, ei 
Glauben, die gleichen Sitten, wir find Britder dem 
Blute nach, lakt ums auch Brüder dem Geifte 
nach jein. 

und Borteil 

Aus Nr. 11 des Polak (Kattowig) 

vom 25. Nanuar 1906: 

Folgen der Germanifierung. 

Wohin das heutige Germanijietungsfyftem 
Führt, fehen wir an einem gewijjen Matthäus Krarw- 
czyf aus Lagiewnif, welcher im Mr. 123 des Arbeiter: 
freund „Erieger-” und anderen „ferajnom” rat, in 
allen oberjchlejijchen Dörfern und Städten anläßlich 
deg bevorjtehenden Geburtstages des Saijers Belt 
züge mit Lampions und Fadeln zu veranftalten und 

in Galen, die man unentgeltlich erhalten fann, der 
weier entiprechende Vorträge, Gefange und Alhn= 
liches abzuhalten. Durch jolche Feiern will Herr 
Kratvezyk in der Bevölkerung Anhänglichfeit und 
Liebe zum Vaterlande wachrufen. 

Sum Schluß driidt er die Śoffnung aus, da 
die Bevölferung aus Dankbarkeit fiir den König, der 
jein Bol£ jo jebr liebe, aus ihren Säufern dabnehen 
(nur nicht xotweiße) aushängen und in jedem 
deniterchew Lichtlein anzünden werde. (Schon im 
Voraus fónnen wir Herin RKrawesyf jagen, 
Daj jeine Wünfche Hinsichtlich diefer Kahnen und 
Lichtlein nicht in Erfüllung geben werden.) Am An: 
fang jeines Schmierartifels hielt 3 Serr Krawczyć 
für angemejjen, auf die Wichtigfeit feiner Perfor 
aufmertjam gu machen, wie er bor zwei Jahren 

| wegen feines Deutfchtums vow Heren Korfanty im 
Sornoflonzaf angegriffen worden fei und weld) 
jchnetdiae Abfertigung er ihn davauf erteilt habe. 
Auch heut glauben wir nicht fehr am feinen deutschen 
patriotiśmuś, denn wie uns aus Qagietvnif mitge- 
teilt wid, fpricht Serr Kratvczpf zu Saufe mit feinen 
Kindern polnifeh. Edidt e8 fich denn, dak ein fo 
iwaderer Batriot feine Rinder polnifch ersieht und fo 
Der Mbiichten der Reqieruna sutviderhandelt, die 
danach trachten, dab im Deutfchen Reiche alles daijtich 
dre. Oder waś nitht ihm fein polnischer Name? 
Möae er den Antraa Stellen, dak man om erlaube, 
den Namen ins Deutche umzuwandeln, 3. B. in den 
entipvechenden Alusbruf „Schneiderlein. Wenn 
Neh Damn ein folches „Schneiderlein“ im Arbeiter: 
freund vernehmen Fieße, dann winden wir wenge 
{tens an feinen Batriotismu8 qlauben. 

Uns Scheint e8, Dak e8 Gerrit Rrawcadf einig 
darum zu tum qetwefer fei, fich bei den Mrbettacbern 
(der Wrbeiterfreund wird befanntlich pon Mrbeit- 
acbern Kerausqeqeben) einen quten Nanen au 
machen. Ein fo quter Name it doch viel wert. Xu 
der Rabrit wird man ihm al8 PRatrioten ficherlich 
eine leichtere oder beffer bezahlte Arbeit geben, ja 
man wid ihn vielleicht foaar zum Aufjeher machen. 
Unferes Erachtens brinft Serr Praimwernf hurera mit 
aus Giaenmik. Vielleicht it e8 ihm auch um ein 
paar Glas Bier zur tin, die ihn die Deitichen bei 
einem folchen Subelfefte getviß fpenden twinden? 

Aus Nr. 18 deg Głos Slaski (Gleiwit) 

bom 24. Samtar 1906: 

Bujafom. 
Liebe Landsleute!. 

__, Bumächit bearüße ich Euch mit den Worten: Gee 
lobt fet Iefus Chriftus! Wie in anderen Dörfern, fo 
wurde auch bet ums eine deutiche Bibliothek einge- 
richtet. ALS die Kunde hiervon zu ung gelangte, 
jagten wie, dab in umferem Dorfe folche Leute nicht 
vorhanden feien, welche die deutfche Bibliothek be- 
niigen winden. Wir täufchten ung aber gervaltig. 
Denn wie wir jegt erfahren, beniigt fie eine atemlich 



anfehnliche Zahl von Polen. Wir Haben Hier 

in unjerem Dorfe cine polnifcdhe Bi- 

bliothefbeidemShupmacjermetjter 

$etrrngatfobCEipa,inwelferjidj 150 

fófóne Biifer und Brofhüren befin- 

den. Dieje Bibliothek miiffen wie nach Straften 

peniigcit. 
Der Srhitler eines Agitators. 

Aus Nr 12 des Polak (Stattowib) 

vom 27. Janitar 1906: 

Königshütte 

Der hiefige Verein unter dem Namen „Kołko 

towarzyskie" (Gejelliger Zirkel) muß feine Berjamm= | 
einftelfen. | (ungen mangels eines Lofals vorläufig 

Diejem Verein erging eS jeit einigen Jahren verjchieden. 

Während früher der „Hirkel“ in einem der. hiefigen 

Säle feine Verfammlungen regelmäßig abhalten und 

jährlich mehrere Vergnügen veranftalten konnte, ging es 

ihm gut, und es gab Zeiten, in welchen der Verein 500 

Mitglieder zählte, Seit einer gewijjen Beit jedoch, als Die 

Behörden mehr ihr Augenmerf auf Die polnischen 

Vereine zu lenfen und ignen ihre weitere Entwicelung | 

und fogar Grifteng zu erjchweren anfingen, beganm 

auch der „Birfel” in Verfall zu geraten.  Buerjt wurde 

uns der Saal gekündigt und auf der Suche eines 

anderen Gaal3 bereitete uns die Polizei Schivierig- 
feiten, indem fie auf die Gaftwirte einen Druck aus- 

übte. Nach ‚langer Unterbrechung jand endlich Der 
Verein eine Zufluchtsftätte in der Neftauration des 
Herrn Gembect. 

Obgleich fein Lokal etwas bejchrdnft war, freuten 
wir uns. dennoch, daß wir Dort längere Beit werden 
bleiben fünnen. Wein nach dreijährigem Aufenthalt 
fündigte una Herr Gembef jein Lokal, indem er jich 
damit entjchuldigte, daß ihm die Polizei Schwierige 
feiten bereitet habe. Nach vergeblichem Suchen nach 
einer anderen Zufluchtsitätte liegen wir uns am Ame 
fange des verfloffenen Jahres in der hiefigen Sofol- 
turnhalle. nieder, Die aus einer verlajjenen Schlofjerei 
hergerichtet ijt. Aber auch Hier war unjeres Bleibens 
nicht lange, denn da der Wirt jeitens der Polizei ber= 
jchiedene Schwierigkeiten erfuhr, wie er fich jelbjt oft 
vor uns betlagte, fühlte er fich veranlaßt, uns jeinen 
„prächtigen Saal” zu fiinbigen. 

Die zweite Urjache des Niedergangs der hieligen 
Vereine ijt der Umftand, dag fich die Hiejige Gntelligens 
um die Vereine überhaupt nicht fitmmert und fich 
einfach jo verhält, alg ob fie von deren Eriftenz nichts 
wüßte. Manche wohnen jchon jeit mehreren Jahren 
in unferer Stadt, aber in der Verjammlung irgend 
eines Vereins hat fie noch niemand gejehen. Man 
muß e3 bedauern, daß Leute, welche anderen mit gutem | 
Beijpiel vorangehen müßten, jo wenig an der Auf- 
flarung des Volkes arbeiten. Wir wollen nicht ane 
nehmen, dag dies Saumfeligfeit ijt, fondern e8 fehlt 
ihnen der Mut, unter den fo verjchärften nationalen 
Gegenfäsen öffentlich aufzutreten. Mögen aber Dieje 
Herren Dejjen eingedenf fein, daß das Volt, wenn es 
mit ihrer Hilfe aufgeklärt würde und die tojung „der 
Seine zum Seinen” richtig begriffe, namentlich für 
die Kaufleute und Gewerbetreibenden die bejte Stübe 
wire. 

Bum Schluß jegen wir die Mitglieder davon in 
Kenntnis, daß fie, obgleich wir feine Verjammlungen 
abhalten werden, unjere Bereinsbibliothef auch weiter= 
hin benitgen können. Die Bibliothek befindet fich bei 
Herrn Schneidermeijter Samargewsfi, Wafjeritraße 2. 
Dort wird der Bibliothefar jeden Sonntag vor dem 
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1. und vor dem 15. deg Monats von 4 bis 5 Uhr 

Bücher ausgeben. Dort fónnen die Mitglieder auch 

die beitellten Photographien in Empfang nehmen. 

Der BorjtanD. 

Ans dem Hiner und dem Weiten 
Deutichlands, 

Aus Nr. 4 der Brema (Bremen) 

vom 21. Januar 1906: 

Bremen, im Samar 1906. 

Geehrte Landsleute 

aus Bremen und Umgegend! 

Wie euch allen befannt, ift in Bremen ein polnijch= 

nationales und fatholifdes Blatt, die Brema ges 

gründet worden. Seit jechs Wochen vingt dieje Zeitung, 

| liebe Landsleute, um ihr Leben, um ihr Bejtehen. 

| Bon Neujahr ab foll nun Diejes jeit langem erjehnte 

| Blatt ftändig ericheinen; das junge Bäumchen foll bei 

| den Polen in der Fremde jejte Wurzeln fajjen. Bon 

| euch, liebe Landsleute, wird es abhängen, ob es ane 

gehen, ob es Wurzel fajjen, ob eS zu einem großen 

Baume emporwachjen und die erfehnten Früchte bringen 

| wird. Ja, von euch, fiebe Landsleute, wird e8 ab= 

| Beigel denn wenn eS euch Darum gu tun ijt, von 

| 
diefem Baume Früchte zu ernten, dann müßt ihr ihn 

pflegen. — Und was jollen das für Früchte fein? 

| Diejes neu gegründete Blatt joll fis) darum bemühen, 

eh eutée Matibnattiót "und eurem 

| Glauben zu. erhalten, damit ihr gute 

| polen undstatholifen bltebet, damit ihr 
da: in Der Ztende in dem Weere der 
Germanijierung nicht untergehet 

Wir finden in der zivilifierten Welt manchntal 

viel Anerkennung, weil die gerechten Leute jehen, daß 

| die Polen eins der bedrücktejten Völker find, fie jehen, 

wie euch die Feinde moralifch und materiell bedrücken. 

Warum quälen fie uns jo? Weil wir unjere Sprache 
fieben, dieje edle Sprache eines taujendjährigen Volkes, 
welches eine Hohe Kultur beißt und trog der vielen 

Dualen und Bedritkungen anderen Nationen nicht 

nachiteht, wovon Die Belohnung unjeres Dichters 
Gienfiewicz Beweis ablegt. Man quält uns, damit 
wir unjere nationalen Empfindungen ablegen, damit 

wir vergäßen, dag wir Polen find, daß wir vor mehr 

alg 100 Jahren noch ein großes Reich befaßen. Wenn 
wir unjere Ideale veruntreuen würden, würde man 
ficherlich bie Ketten Löfen, in Denen fich Heute das 
Polentum befindet, doch man würde uns auslachen, 
weil wir eine gefallene Nation find. Und follen wir, 
Landsleute, unjeren Feinden diefe Ideale und nationalen 
Schäge überliefern? Nein, und noch einmal nein! 
Treten wir zujammen, Schulter an Schulter, wir 
Waifen, Berirrte, Ausgewiejene hier in Der Fremde, 
wir Brüder! Neichen wir uns die Hände, unterjtiigen 
wir uns gegenfeitig, belehren wir uns gegenjeitig, 
ermuntern wir die Gletchgiiltigen und Die, welche im 
Germanismus unterzugehen drohen. Halten wir feit 
an dem Glauben unjerer Vorfahren, an unjerer Nas 
tionalität, woflir unjere Vater 1000 Jahre Hindurch 
ihr Blut vergofjen haben. 

Auf diefer Grundlage ift das Bäumchen gepflanzt 
— diefes nationalzpolnijdhe Blatt. Pflegen 
wir’s, daj eS wachje und blithe, unterjtügen wir’s 
dadurch, daß wir’s bei der Pojt oder bei unjeren 
Kolporteuren bejtellen. Wir hoffen, daß es feinen AL 

Polen in Bremen und Umgegend geben wird, der nicht 
Für euch, liebe Landsleute, tt die Brema beitellte. 
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diejes Blättchen gegründet worden, und deshalb ijt es | 
auch eure heilige Pflicht, Dieje Zeitung nach Kräften 
zu imterjtiigen. 

Ein Lejer der Brenta. 

ere rm 

Aus Nr. 17 des Dziennik Polski (Dortmund) 

vom 23. Januar 1906: 

sn der „Straz*=Berjfanmlung, 

welche von Johann Brzesfot nach Horjthaufen ein- 
berufen war, wurde folgende Nefolution angenommen: | 

„Die in der „Straz“-Verfammlung am 21. Ja: 
miar 1906 in Horfthaujen amwejenden Bolen erkennen 
bie Notwendigfeit des Beftehens einer  cinmiitigen 
nationalen Organijation für alle Bolen im Deutjchen 
Reiche an. Deshalb unterftügen fie aufs wärmfte den 
„Straz“-Verein mit dem Gike in Bojen. Ans 
gefichts der Tatjache, daj in Wejtjalen und im Nhein- 
land der Polenbund mit etwa denjelben Zielen bejtebt, 
welche bie „Straz* in Pofen verfolgt, trachten fie 
energifch danach, dag zum Zwede einer einheitlichen 
nationalen Verteidigung die „Straz“ ihr Verhältnis 
zum Polenbunde normiert. Wenn die „Straz” feine 
Snitiative zur Verftändigung mit dem Bolenbunde 
geben würde, werden bie Teilnehmer. an der Ber: 
jammlung annehmen miijjen, daß die „Straz“ 
AWiinjche der Bolen in der Fremde ignoriere,” 

Aus Ju. 23 des Dziennik Polski (Dortmund) 

vom 30. Januar 1906: 

sn Sachen der Seeljorge 
jand am 29. d. Mts. in Dortmund eine Verfammlung 
der Polen der Dreifaltigfeits-Parochie ftatt, in welcher 
die nachjtehende Nejolution angenommen wurde: 

yl. Die am 29. Sanuar 1906 

verjammelten Bolen der Dreifaltigfeits-Barochie pro- 
tejtieren gegen die Anftellung eines dritten Deutjchen 
Geiftlichem im Diejer Barochie und fordern fiir 
bieje Stelle einen polnifchen Geistlichen, weil 
die Hälfte der Parochianen aus Polen beiteht. 

2. Die Polen der Dreifaltigfeits-Barochie pro- 
tejtieren gegen den Bau eines Saales zu BVereing- 
gweden für Stirchengelder, denn die Polen zahlen Die= 
jelben Abgaben wie die deutjchen Barochianen, einen 
Mugen aber werden fie von jenem Saale nicht haben. 
Wenn die deutjchen Vereine einen Saal haben wollen, 
dann mögen fie ihn für ihr Geld bauen; das Geld 
aber, welches wir zahlen, möge zur Unterhaltung eines 
polnifchen Getjtlichen verwendet werden.” 

3 Aus Ju. 17 des Wiarus Polski (Bochum) 

vom 28. Januar 1906: 

Verband der Gejangvereine 
für Wejtfalen, die Mheinproving und die 

angrenzenden Provinzen. 

Wir erhalten mit der Bitte um Aufnahme nach- | 
jtehendes Schreiben: 

Der jeiner Beit gewählte provijorijdhe Borjtand 
des Verbandes der Gejangvereine berief auf den 
21. Januar bd. 5. eine Berfammlung der Delegierten 
nad) Geljenfirchen zweds endgültiger Annahme der | 
Cabungen und der Wahl des Ausjchujjeg ein. Die 
Verjammlung wurde von dem Herrn Krujzewsfi aus 
Bochum geleitet. 

Dic | 

in Dortmund | 

Mach längeren Beratungen wurden die Sagungen 
mit fleinen Snderungen angenommen. 

Ju den Ausjchuß wurden gewählt: 
Ludwig Krujzewsfi aus Bodum, Worjigender, 

Heinrich Wrzejinstt aus Bruch, Stellvertreter, 
dr. Nowaf aus Wattenscheid, Schriftführer, Peter 
Kobaczyf aus Bochum, Stellvertreter, Michael Strzelezyt 

| aus Bruchaufen, Safjierer, Andreas Kranc aus 
| Geljenfirchen, Martin Matufzat aus Horjthaujen, 
Andreas Sorzorowsfi aus Gelfen-Bismarc, Jatob 
Rofzak aus GeljensHüllen, Beifiger, Ludwig Kubiaczyf 
aus Bruch, Berbandsbirigent. 

Alle Gejangvereine Weftfalens, des RHeinlands 
ujw. werden gebeten, jich die angenommenen Sagungen 
anzufehen und binnen vier Wochen dem Schriftführer 
Herrn Nowak in Wattenscheid die Erklärung zu geben, 

| ob fie unjerem Werbande beitreten wollen oder nicht. 
| Diejenigen Gejangvereine, welche dem WGerbande bei- 
| treten wollen, mögen gleichzeitig 5 Mark Cintrittsgeld 
jam Den Staffterer Herrn Strzelezyt in Brudpaujen 
| jenden. 
| Alle Geldbeträge find an den Saffierer, alle 
"Briefe an den Schriftführer zu jenden. 
| An die Berfammlung wurde nachitehendes Tele: 
| gramm gejandt: 

| Blumenthal, Han. 
| 

| 

| 
| 

„Den Delegierten der Gejangvereine viel GNie! 
Gejangverein „Heiterkeit“. 

| Gechrte Sangesbrüder! Wir haben jest einen 
| Verband der Gejangvereine, deffen Gründung wir 
jchon jeit Jahren erjtrebten; e3 handelt fic) jegt 
darum, daß dem Verbande alle Vereine beitreten, um 

| mit geeinten Sträften die Tätigkeit unjerer Vereine 
| gu unterjtiigen. Darum bitten wir alle Vereine, und 
| wit hoffen, daß jich umjere Wünfche erfüllen werden. 

| Ehre dem polnijchen Liede! 
| Br 
| Der Ausschuß. 

| Ludwig Strujzewsfi. 

Bem.: Die uns wohlgefinnten Blatter bitten wir 
um Wiederholung der obigen Einzelheiten. 

Aus Ju. 19 des Wiarus Polski (Bochum) 

vom 19. „Januar 1906: 

Stoppenberg. 
über Die Tätigkeit des St Nifolans- 

Vereins (1905). 

Bu Begum des Jahres hatte der Verein 39 Mit: 
glieder, auf das laufende Jahr gehen 42 Mitglieder 
über. Die Einnahmen betrugen 461 ME, die Aus: 
gaben 395 Wee, es verbleiben in der Sajje 66 ME. 

| sn den Borjtand wurden gewählt: 

Adam Byber, Borjigender, 
or. Virowinsfi, Vertreter, 
Stan. Grembowsfi, Schriftführer, 
Stef. Sfrzypczał, Vertreter, 
pr. Byber, Naffierer, 
Stef. Strzypczał, Bertreter, 

| Ant. Bygmaniat, Bibliothekar, 
Bol. Strzypczał, Vertreter. 

Bericht 

Die Verfammlungen finden an jedem 2. und 
| 4. Sonntage eines jeden Monats ftatt. 

| 



3 Nr. 19 des Wiarus Polski (Bochum) 

pom 25. „Januar 1906: 

Seen en-Bismard. 

Der St. Vacef-Verein hielt am 1. Januar jeine 
Generalverfammlung ab, in welcher folgender Vorjtand 
gewählt wurde: 

Soh. „janfowśfi, 
Sim. Zurawsfi, Vertreter, 
Lorenz | Barlaf, Schriftführer, 
Stan. Syumansti, Vertreter, 
Anton Bielinsti, & tajjieret, 
Thom. Jantowśti, Vertreter, 
Mart. Jafubiaf, Bibliothetar, 
Stan. Hibiaresyf, Bertreter. 

Vorjigender, 

Aus Nr. 14 des Wiarus Polski (Bochum) 

vom 19. Januar 1906: 

Kottenburg. 

Bericht über die Tätigkeit des Wlvijins- 
Vereins (1905). 

Unjer Verein zählte zu Beginn des Jahres 
290 Mitglieder, aut das „Jahr 1906 gehen über 
332 Mitglieder. Die Einnahmen betrugen 1284 WL, 
die Ausgaben 1187 ME; der ajjenbejtand beträgt: 
207 MY. Augerbem befinden jich in der Spartalje 
600 ME. Die Bercinabibliothet bejteht aus 177 Büchern. 
Am 7. Januar wurde folgender Vorftand gewählt: 

Mart. Sietierśfi, er ; 
Mart. BREE ube eer PARE 
Sgu. Sanicti, Schriftfül 
Ol Brutiewicz, 2 arka 
Rarl Strzelesyf, Raffierer, 
Soh. Kaczmaref, Vertreter, 
ILD. olathe Bibliothetar, 
Mart. Szezeniny, Bertreter. 

Sozialdenwfratijche8. 

Aus Nr. 8 der Gazeta Robotnicza (Sattowig) 

vom 27. Januar 1906: 

Gnejen, den 22. Januar 1906. 

Geehrte Nedaktion! 

Hier ijt ein flelneż Bild von der Gegnerjchaft, 
mit welcher wir, Die polnijch=jogialijtijche Bartet, im 
preugijchen Landestetl uns noch perumfchlagen miifjen. 

Vor einigen Tagen fommt Genojje Stójjel aus 
Bromberg zu mir (zur Erläuterung für die DA efijchen 
Genojjen gebe ich an, daß Genojje Stójjel Borfigender 

und Schlägt mir nach Erledigung von Berbands- 
angelegenfciten vor, daß ich außer meiner Zugehörigkeit 
zum Berufsverband der  Ddeutjchzjozialdemofratijchen 
Bartei beitreten möge. A 

Och Hire gu und traue meinen eigenen Ofren 
nicht, Denn Genojje Stoffel weiß Doch, daß ich zur 
B. B. ©. gehöre. Ich frage noch einmal, worum es 
jicj Handelt; — Dasjelbe Viedchen! Du 
wende ich ein, Daj ich der polnischen Partei angeynts, 
ich form aljo nicht zwei Parteien angehören! Er 
machte eine traurige Wierne, und über Diejeg Thema 
entjpann fich eine ziemlich ange und lebhafte Disfujjion, 
die ich Hier zu wiederholen nicht beabiid ge; ich Hebe 
nur folgenden charatterijtijchen Cah des Genojjen 
Stöfjel hervor: Und was fónnt ihr ausrichten? — 

| Deutjcher Genojien nach. 

| Dreigig der PB. PB. ©. nicht anerfennen, 
| bringen nm IT 

| dafür ijt das Pojenjche ein 

| Tageblatt? 

bejte Antwort auf jenes * 

| amd 

weißt Doch, | 

| Berfammlungsfaal 5 Mi. 
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| fagt er. — Wieviel jeid ihr insgejamt in der P. P. S., 
etwa 30? — Sch lachte herzlich auf, denn ich wußte 
nicht, wie ich Dieje Äußerung beurteilen foll, ob als 
Unfenntni® oder als beißende „Jronie. Doch das hat 
wenig zu bedeuten, mögen jolche Leute davon fajeln, 
wie die Wölfe von den Sternen. Allein ihr hört es, 
Genofjen! Ungefähr dreißig joll unjere Sabl betragen! 
Diefe dreißige jtefen aber feineswegs den 3 Millionen 

Kein, Dieje dreißig waren 
im Königreich Bolen notwendig, um bier diejen Drei- 
millionen-RoloB etwas zum Leben zu erweden. Cs 
ift richtig, daß fie im Königreich Polen Dieje revolutionäre 

jondern fie 
pajte auf Die Aufjen und Anhänger des 

Bundes aus. Ein Beweis hierfür ijt Die Stomferenz 
in Bromberg. Daf ein jolches Verhalten der deutjchen 
Genofjen gegenüber der revolutionären BP. PB. ©. im 
Königreich auf das hiefige polnische Proletariat wie 
eine Seuche wirkt und es von den Genojjen abjchreckt, 

Beweis, wo fich Die 
deutjchen Genofjen in Deutjche Gegenden zurüdzichen 
müfjen. Davon aber ein anderes Mal. — Und jest 
hoch die Herzen, polnijche Genojjen! 

Wie fteht eg mit den Gefchäftsanteilen fir unjer 
Sammeln wir alle Sträfte, damit der Bez 

ihluß der 8. jujammentunjt unjerer Barter nicht bloß 
ein Beichluß . auf dem Rai bleibe. Wenn es 
irgend einem der Genofjen jehwer jail (t, einen Gejchäfts- 
anteil zu nehmen, — ole gibt e$ unter uns ficherlich 
am metjten, — jo mögen zwei einen Anteil erwerben. 
Und Die erjte Nummer 3 Tageblattes wird Die 

Dreißig fein. 
Wie jteht eS Dort mit euch EA fujawijchen 
Tremeffener Genofjen? Ergreift öfter das Wort 

in unferer Gazeta Nobotnicza! Unjere Sache jchreitet 
Doch jegt munterer vorwärts! „jed rufe noch einmal 

aus: Hoch die Herzen! 
Mögen jchwache Geijter wanfen, 
WMannhajte fimpfen mit Dem Gefchic. 

Dzwoniarz (Glodengieger). 

Aus Nr. 9 der „Gazeta Robotnicza”, (Gattowib) 

vom 31. 1906: 

Katto wih. 

Eine Generalverfammlung des — polnijeh-fozial- 
Demofratijchen Vereins für Sattowig und Umgegend 
fand unter ziemlich zahlveicher Beteiligung von Wit 
gliedern Sonntag, den 28. „Januar, ftatt Aus den 
Jafresberichten des Vorjtands erfuhren wit, daß der 
Verein im verflofjenen Jahre nur 14 Verjammlungen 
abhielt, in denen ebenjo viel Vorträge und belehrende 
Disfuffionen ftattfanden. Mehrere Bereinsfigungen 

Sanıar 

| wurden durch Öffentliche, nämlich Wahlverfammlungen, 
der Agitationsfommiffion für die Provinz PBojen ijt) | erfebt. Zwei Berfammlungen konnten nicht jtatifinden, 

weil der Saal bejegt war, und eine Adka, 
wurde wegen nicht rechtzeitiger Anmeldung polizettich 
aufgelöft. 

Der Sajjenunjag war folgender: 
Übertrag vom Jahre 1904 6,90 ME, Eintrittsgeld 
29,20 ME, Monatsbeiträge 197,80 ME, Tellerjanm= 
(ungen 17,05 ME, zujammen 250,95 Mt. — Aus: 
gaben: Husfchmückung des Saals anläßlich des 
Empjangs Morawsfis aus dem Gefängnis, Nechnung 
vom wverjlojjenen Jahre 465 MA, Einladungsfarten 

für Berjammlungen 49,35 ME, Porto 20,89 ME. Bez 
fanntmachungen 10 Wee. Saalausjchmiictung gum 
Parteitag der BP. P. ©. 85,85 W. Neichstagswahlen 
59,40 WA. Stadtverordnnetenwahlen 25 ME. Für den 

Mit- 

Einnahmen: 

Agitation 5 ME. 



gliederlijten 80 Pi. Witwenunterjtiigungen 18 ME 
Uuittungsmarken 8,80 ME. Zufammen 242,25 Mt 

Nach Erjtattung der Berichte, nach Beicheinigung 
der Nichtigkeit der Kafjenbücher durch die Ntevijoren 
und nach Erteilung des Bertrauenśbotumś für Den 
stajjierer Genojjen Cholewa wurde zur Neuwahl des 
Vorjtandes gejehritten. Gewählt wurden: Genojje 
ADamef zum 1. Borfigenden, Lebif zum Stellvertreter, 
Gepernif zum Schriftführer, Pawło zum Stellvertreter. 
Sum Saffierer wurde durch Afflamation Genojje 
Cholewa wiedergewählt. Die Genojjen Movawstt, 
Adamef und Cepernif ermahnten in ihren Anfjprachen 
zur regen parteizorganijatorijchen Arbeit und driteten 
den Wunjcd aus, da der Verein in Kattowih als 
erjter Weittelpuntt der Sozialdemofratie in Ober- 
ichlejien im fünftigen Sabre nicht bei 250 Mitgliedern 
jtehen bliebe, die er jegt bejige, jondern daß fich Dieje 
Sahl verdoppeln und in allen benachbarten Gegenden 
nicht mie iippige Sprößlinge, jondern auch Leiter und 
Agitatoren Hervorbringen möchte, welche die Bartet- 
arbeit des polmijchen Wroletariat8 weiter verbreiten 
würden. Nach der Mitteilung, daf 
jammlung in 14 Tagen ftattfinden werde, Ichloß der 
Worjigende die Verjammlung mit einem dreifachen 
Hoc auf die internationale Sozialdemokratie. 

Wus den Blättern des Auslandes, 

Aus Nr. 47 des Slowo Polski (Lemberg) 

vom 29. Januar 1906: 

Aus der Proving Pojen. 

Die galizijche Prejje, deren Aufmertjamicit gegen- 
wärtig die Wahlreform und die Lage der Landsleute 
im Stönigreich) Polen voll und ganz in Anspruch 
nimmt, bringt naturgemäß dem preußiichen Anteil 
weniger Gnterefje entgegen. Auf politiichem Gebiete 
ut allerdings verhältnismäßig ziemliche Ruhe einge= 
treten. Wir hatten gwar zwei jchändliche Fälle des 
Landjchachers (den BWerlujt von Sotowiecto und 
Mieljchin), wir hatten ein derbes Auftreten des Herrn 
Erzbijchojś dv. Stablewstt gegen das Volksblatt Lech, 
jowie den bekannten erzbifchöflichen Brief, welcher das 
an unjeren PBrimas gerichtete Schreiben des Königs 
von Preußen enthielt ujw., aber das ijt alles gewejen 
und vergangen. Wir nehmen jedoch feinen 
Anjtand, noch einmal auf diefe Dinge auritchzufommen 
und dabei die intereffante Art und Weije hervors 
gubeben, in welcher fich die politijchen Berhältnifje in 
Grogpolen geftalten. 

Wer den Lauf der öffentlichen Dinge in der 
Proving Bofen verfolgte, der muf wahrgenommen 
haben, daß fich jeit der Gründung des Stragvereing 
die Taftif der fonjervativen Steije den breiten 
DBevölferungsichichten gegenüber fehr geändert hat. 
Der Stragverein jollte jen wand ift auch tatfächlich 
eine Drganijation, welche alle polnijchen Clemente zum 
Gemeinjehaftlichen Selbjtjchug und zu gemeinfchaftlicher 
Arbeit auf dem Gebiete des fulturellen und wirt- 
Ichaftlichen Lebens der Gefellichaft im preufijchen 
Anteil zujammenbringt. Die demokratische Brejje war 
die erjte, welche diefe Frage flar und deutlich in der 
Straz aujjtelfte, denn auf dem Gebiete des wirt- 
Ichaftlichen Selbitjehuges und der fultureflen Bildungs- 
arbeit erfennen wir iiberhaupt feine partei-politijchen 
Unterjchiede an, wir gehen mit den Stonfervativen und 
Erverjöhnlern einmiitig Hand in Hand. Diejem Grunde 
lae, welcher heute noch von dem demokratischen Bolf3- 
elemente gewifjenhaft befolgt wird, wurde von der 

3 bie nächte Bere | 
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gegnertjchen Seite freudig Beifall gezolft und man 
machte fic) daran, ihn gerade zu parteispolitifchen 
Hwecen vernünftig auszunugen. Diefen Zweck bildete 
die politijche Eimjchläferung der Bolfsbewegung und 
das Erjcheinen der Erverfühnler, nach Art des Herrn 
v. Koscielsfi und feines Flügeladjutanten v. Dziembpwsfi 
auf der Bildfläche — allerdings in anderen Gewändern — 
und ¢3 entjtanb tatjächli) im Lager der Wolfs. 
bewegung eine Verwirrung: die einen, die Tragweite 
des Bejtehenż des Stragvereins vor allen Dingen 
für unfer fulturelles Leben — feineswegs verfennend, 
fühlten Die der WBolfsbewegung indirekt drohende 
politijche Gefahr und riefen: Achtung! die anderen, die 
Harmlojen — liegen fich durch die liebenświirdigen 
Einflüffe des Herr Yofeph, welcher feine Penaten von 
Niloslaw nach Pojen, nach dem Mittelpunfte des 

‚ Öffentlichen Lebens im  preußifchen Anteil verlegte, 
beitricken. Surg, die Öffentliche Meinung wurde 
iregeführt, man fing an, mit den fogtalen Angelegen- 
heiten der „Straz” Fragen rein politijcher Natur zu ver- 
quicfen, Herr v. Koscielsfi iiberragte alle und alles. 
Die Pläne der verfappten Gegner der Voltsbewegung 
fingen an, fich zu verwirklichen. Bu deren lic 
ergriffen zwei jchwache Diplomaten: der Exzbijchof 
v. Stablewsti und der Dziennif Poznansfi das Wort. 

Das in: hervorragend  nationalem Geijte 
redegierte Provmzialblatt, der Lech in  Gnejen, 
welches mit den firehlichen Werhóltnijjen jehr gut 
vertraut ijt, fing an, Die von der Deutjchen 
Geijtlichfeit betriebene germanijatorijche Politit zu De- 
maśfiren, bei welcher Gelegenheit der „Lech“ in Bezug 
auf die Form etwas zu weit ging. Der Herr Ge 
bijchof v. Stablewsti, gewöhnlich, wenn e8 fich um den 
Schuß der Firchlichen Behörden der preugijchen Ne- 

 gierung und den jrechen Anfprüchen der deutichen 
Ratholifen gegenüber handelt, frank und fchwach, fühlte, 
alg er gegen den Lech auftrat, ein Übermaß von 
Energie, fertigte thn gehörig ab und forderte die Geijte 
lichkeit zum Boyfott des patriotischen Blattes auf. Der 
Herr Erzbijchof war offenbar der Anficht, dag fich die 
Vorfommmijje bet dem Wahlfampfe im Jahre 1898 
wiederholen würden, wo infolge der von dem Erz 
bijchof gegen das Organ der Volkspartei, den Dren- 
Downit, gejchleuderten Anathemas das Blatt über die 
Hälfte Abonnenten verloren hat. Die Zeiten haben 
ich offenbar geändert: für den Lech nämlich trat die 
ganze polnische Prejje des preußifchen Anteils ein, mit 
Ausnahme des Dgiennit Poznansfi, des Wielfo- 
polanin (eines Bojener fonjervativen Bolfsblattes) 
und des Dziennić Kujawsti (in Hobenjalza); die 
Niederlage des Herrn Erzbifchofs war unangenehm 
und umjo unangenehmer, als fie die Volfselemente 
aus dem Scheintod erwedte, welche in Lester Beit 
gewiffermapen politijch Bypnotijiert waren. 

Die nóchjte politische Handlung des Herrn Grze 
bijchofs v. Stablewsti war noch unglüclicher. Offenbar 
aus Dankbarkeit Für das Auftreten des Erzbijchofs 
gegen den ,Lech” erklärte Wilhelm II. in feinem an 
den Primas gerichteten Briefe, daß die Negierung die 
Arbeit der Geijtlichteit um die Vertiefung des religiöfen 
Geijtes der Jugend unterftügen werde, dafür verlange 
er aber, daß die Geiftlichfeit der Negierung bei der 
Förderung und Verbreitung der preußijchen Staatsidee 
behilflich je. Der Herr Erzbifchof ließ das fónigliche 
Handjchreiben jamt feinem eigenen Kommentar in allen 
Kirchen von der Rangel verlejen. Die polnijche patriv- 
tifehe Meinung war wiederum darüber entrüjtet; die 
Volfsprejje trat mit der Kritik vor, die Partei des 
Erzbijchofs ergriff wieder der Dziennić Boznanski, 
welcher jegt vollitändig die Nolle eines amtlichen 
Organs der Politi der Dominfel jpielt. 



Derjelbe Dziennif Poznansfi verurjachte turze 
Zeit darauf bet einer anderen Gelegenheit eine noch 
größere Konzentrierung der Volfsorgane. C3 handelte 
fic) um Rotowiecfo, welches b. Morawsfi und ein 
gewijjer Dljchowfa haben zugrunde gehen  [ajjen. 
Der Dziennit Poznansfi, welcher die Öffentliche 

Meinung führen wollte, fing an, die Familie v. Mo- 

rawsfi in Schuß zu nehmen und die Schuld auf den 
Dfichowfa abzumälzen, wobei er die Bolfsprejje be- 
{eidigte, indem er behauptete, daß jie den Dlichomfa, 
den Vertreter der polnischen Demofratie, mit Glacecz 
bandichuhen anfafje. Als Antwort hierauf erfchien in 
den Spalten der WBolfsprelie der Worjchlag eines 
Kolfeftivauftretens der Gournaliften gegen den Diennit 
Pognansfi. Der  Worjchlag wird woahrjcheinlich 
nicht verwirklicht werden. Mit Recht bemerkt hierzu 
der Drendownit, daß eS fich nicht (ohne, mit 

Kanonen gegen einen Spagen vorzugehen. Der Bor 

ichlag charakterifiert jedenfalls jehr begeichnend Die Gee | 

jimming der auf dem Boden der Nationalbewegung 

jtefenden Journalijten. Das in der Bolfsbewegung 
in bie Grjcheinung  tretenbe fongentrijche Bejtreben 
müßte bei den fiinftigen Wahlen gute Früchte zeitigen. 

Mit den vereinten Sräften der Volfsparteiler, Der 
Nationaldemofraten und des fortjchrittlichen Adels 
wird fich ziemlich viel erreichen lafjen. 

Aus Nr. 16 der Nowa Reforma (Strata) 

vom 21. „Januar 1906: 

Ein Jabhrestag. 
Ju der Gejchichte gejchefen merkwürdige Dinge. 

Diejenigen, welche im Sahre 1863 gu den Waffen 

griffen und in die Wälder gingen, um mit der Waffe 
in der Hand gegen die rujjijche tibermacht zu fämpfen, 
dachten wahrjcheinlich nicht daran, daß 42 Jahre jpäter, 

gewiffermaßen zum Andenken an den Jahrestag des 

polnischen Januaraufftandes, in der Hauptitadt des 

Zaren Barrifaden errichtet werden würden und daß 
das Blut der um die Freiheit Außlands fämpfenden 
Arbeiter auf den Straßen Petersburgs in Strömen 
fließen würde. Jawogl — 42 Jahre waren erforderlich, 
um in Rufland die ebenfalls nach der Freiheit fic) 
fehnende Seele der Nation zu weden, nach jener 
Freiheit, um die Polen jo viele verzweifelte Kämpfe 
geführt Hat. Und ficherlich Haben die in den Wäldern 

fampierenden Nebellen auch nicht im Traume daran 

gedacht, daß nach swetundviergig Jahren in demjelben 

Bolen ein anderer, unter der Arbeiterbevölferung ent 
jtandener Wujftand ausbrechen würde, der immer 
breitere polnijche Boltsjchichten mitlichreißen würde. 
G3 änderte fic) der Charakter und der direfte Bred 
des Kampfes, aber der reiheitsfampf ijt ausgebrochen 
und das polnijche Blut tt gefloffen. 

Der Charakter des Kampjes hat jich geändert, 
denn die Nation tft anders geworden. E3 konnte nicht 
anders fein, wenn die Nation nicht aufgehört hat, ein 
febendiger Organismus zu fein. Bajt ein halbes Jahr: 
hundert fonnte nicht über Die Stópje des polnijchen 
Volkes dahinziehen, ohne in ihm eine Änderung in den 
Begriffen, Bedürfniffen und Gefühlen hervorzurufen .. . 
Jet Hat das Bolt gejprochen, es jtellte fich zum Stampfe 
fir feine Zukunft und gleichzeitig für die der Nation. 

Bon woher auch immer der Drfan wehte, welcher 
wenige Tage nach dem Ausbruch der Nevolution in 
Petersburg Die polnijchen Arbeiter aus den Fabriken 
fortfegte und fie auf das Pilajter wary — Tatjache 
bleibt e8, daß Dieje Arbeiterbewegung die Anregung zu 
der allgemeinen Nationalbewegung in den rujjijchen, 
ehemals polnijchen Landesteilen gegeben hat. 
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Diejenigen, welche heute noch den Beteiligten an 

diejer Arbeiterbewegung die nationale Zugehörigkeit 

abjprechen, weil fie fich um die rote Fahne jcharten 

und unter ihr kämpften, wollen nicht jeden und nicht 

wijjen, daf, wenn jemand an dem nationalen Charakter 

der Arbeiterbewegung noch zweifelt, er doch wohl nicht 

wird abjtrciten finnen, daß das, was aus ihr hervor- 

gegangen ijt und fic) mit ihr gejchichtlich verquictte, 

nämlich das ganze Vorgehen der Bauern im Jnterejje 

der polnischen Gemeinden und Schulen, die ganze 

Aktion der Gejelljchajt und der Jugend, welche daranf 

hinausgeht, die polnijche wijjenjchajtliche Bildung wieder 

wachzurufen und zu beleben, daß der Stampf Der 

Beamten um die polnifche Sprache überhaupt Die 

Wachrufung ftärferer nationaler Afpirationen in unjerer 

ganzen Gejellfchaft — daß Dies alles bereits einen 

zweifellos hervorragenden nationalen Charakter hatte 

und noch hat. 

Wir itellen nicht in Wbrede, daß die Arbeiter 

bewegung schließlich in dem Stönigreich Polen eine in 

vieler Hinficht unerwünschte und fr umjere wirt 

ichaftlichen und nationalen Juterejjen ungünftige Richtung 

angenommen hat. Dies ijt jedoch die Folge der Ver- 

galtnijje, welche die ruffijche Regierung abfichtlich 

gejchajjen Hatte, um die patriotijchen  Streije Der 

polnischen Gejelljchaft zu den Arbeitermafjen nicht guz 

zulafjen. Leider ijt auch unjere Gejelljchajt nicht ohne 

Schuld, weil fie trog der ihr aufgedrungenen Ber: 

hältnifje e8 nicht verjtanden Hat, mit dem den fremden 

Einflüffen heute jflavijch ergebenen, günftigitenfalls 

unferen nationalen Juterejjen gegenüber gleichgültigen 
Arbeitervolfe in Fühlung zu bleiben. 

Wir zweifeln aber auch nicht einen WXugenblict 

daran, dak die durch die revolutionäre Bewegung in 

Aufland Hervorgerufene Ausnahmelage ich ändern 

wird und unfer stets polnijch bleibendes Arbeitervolt 

fich national mit der ganzen polnischen Gejelljchajt um 
jo fejter zufammenfchließen wird. 

Eine für die ganze Nation gemeinjame Errungen- 
jehajt werden jedenfalls die Berfafjungsfreiheiten bleiben, 

welche, danf dem allgemeinen revolutionären Drude, 

früher oder jpäter unferen Landsleuten in upland 

zuteil werden müfjen. Wir wollen aljo den dreiund- 

vierzigften Jahrestag des Januaraufitandes am erjten 

Jahrestage der rujfijchen Revolution feierlich begehen, 

und Dieje beiden gejchichtlichen Creigniffe, obwohl fie 
anjcheinend (ofe zujammenhängen, entbehren nicht einer 
gemeinfamen Unterlage. Denn aus der rujjijchen 

Revolution ging Die revolutionäre Bewegung in den 

polnijchen Landesteilen hervor, und Dieje Bewegung 

überzeugte uns, daß wir das Gdeal eines freien und 
unabhängigen Polens etappemveije anjtreben miijjen, 
indem wir vor allen Dingen in den Bereich des 
Nationalinterefjes immer breitere Schichten der Arbeiters 
und Landbevilferung hineinziehen. Im vorigen Jahre 
wurde zwar: in den rujjijchen Landestetlen um Die 
Autonomie, um die Berjajjung und bürgerliche Freiheit 

gefämpft, e3 wurde mit einer anderen Waffe, als vor 

43 Jahren gekämpft. Aber auch Diefem Kampfe 

(euchteten die gleichen Lojungen eines freien Water: 
(ande3 voran, welche in dem Januaraujjtande ins 

Leben gerufen wurden und an welche die Nation 
wieder erinnert wurde. 

Wieje neuefte Bewegung verjtanden die Leute 

nicht, welche vor einem Jahre davor erjchrafen, dab 

die polnische Jugend mit Senjen und Sarabinern 

wieder in die Wilder ziehen würde Sie 
errichteten deshalb Barrifaden . vor Den 

Wäldern. Judes find die Jungen und die Alten 

andere Wege gegangen und machten die Verfolger irre. 

Sie bejchritten die Bahn derjenigen Revolution, welche 
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die veränderten politijchen, gejellfchaftlichen und wirt: 
jchajtlichen Berhaltniffe gejchajjen haben. Und Die 
Revolution vollzog jich unter unferen Augen in einer 
jo unerwarteten und elementaren Weije, daß fie niemand 
hindern und aufhalten Konnte. 

Ob num jemand vor die Evolution, welche Bolen 
in einem Jahre durchgemacht hat, ein x” voranitellt 
oder nicht, er muß fich mit dem vollbrachten Umjchwung 
der Berhältniffe, welcher nicht mehr ungefchehen gemacht | 
werden fann, ausjöhnen. ES werden neue und jedenfalls 
bejjere Zuftände als früher lak greifen. 
Rupland, jogar die beftechliche Negierung wird nicht 
wagen, fich zurückzuziehen. 

Wir wollen aljo die gejchichtlichen Jahrestage, 
welche die Gejchichte zujammengejlochten, nicht trennen. 
Unjer Haupt vor denen beugend, die bor 43 Jahren 

Sogar | 

on Mosfau wurden am 2. Janıar zwei Gehilfen 
de3 Stationsvoritehers der Rjäfan—Uralbahn — ver- 
verhaftet. 

„Ju Sosnowibe, Gouvernement  Tjefernichotw, 
wurden Mafjenverhaftungen vorgenommen; eS gelang, 
die Hauptagitatoren des Bauernverbandes dingfeit zu 
machen. 

ot Lochwica (Gouvernement Poltawa) wurden 
der Schriftführer der Landjchaft, einige Beamte diefer 

| Behörde, viele Privatperjonen und Bauern verhaftet. 
| Sämtliche Verhafteten wurden der Zugehörigkeit zum 

feinen Augenblick zögerten und für Polens Freiheit zu nem 1 | 
| revolutionäre Juden mit Aufrufen verhaftet, die zu Den Waffen griffen, wollen wir gerecht und nachfichtsvoll 

gegen Die fein, welche, gejchichtlich uns näher ftehend, 
gegen Denielben Feind vor einem Jahre den Kampf | 
eröffnet und geführt haben. 

Sener Kampf it beendet — Ddiejer wird noch 
geführt. Seinen Verlauf fennen wir, unbekannt ift ung 
jem Epilog. Wielleicht werden wir noch manches 
jchwere Opfer auf dem Altare der Freiheit, der Were 
fafjung bringen miifjen, aber vergejjen wir nicht, daf; 
fein Preis zu hoch ijt, wenn große nationale Errungen- 
ichaften auf dem Spiele ftefen. 

Möchte der dreiundvierzigite Jahrestag der Janıar= 
revolution uns den nationalen Idealen näher bringen, 
für cii jchon jo viel polnijchen Blutes vergojjen 
wurde. — 

Aus Nr. 1 des Kraj (Petersburg) 

vom 6. (19.) Sanıar 1906: 

Die revolutionäre Bewegung. 

Mafjenverhaftungen und Attentate. 
Die Juftände im europdijhen Rufland, 
in Sibirien, am Saufafus und an der 

Ditfee. 

Auch das neue Jahr bat für Rußland trübe be- 
gonnen, weil Revolution und Steprejjion fortwährend 
miteinander fämpfen; die Nepreifion wirft mit Hilfe 
von Mafjenverhaftungen und Standgerichten, die Ne= 
volution mit politijchen Morden, begangen an Der: 
tretern der Behörden. Ein vollftändiges Bild der 
gegenwärtigen Zeit zu geben, ift unmöglich, denn wir 
erhalten zwar recht viele, aber (oje und abgeriffene 
Einzelheiten. Aber auch dieje lafonijchen Agentur: 
telegramme und Gerüchte, welche tagtäglich in großer 
Anzahl in den Spalten der Blätter erfcheinen, fprechen 
recht viel. Wir wollen beifpielsweife einige aus dem 
europälichen Nußland Hervithrende Nachrichten der 
legten Woche hier anführen: 

Ot Petersburg bat am Nenjahrstage in der 
Gaftwirtichaft erjten Ranges „Miediwied” der ehemalige 
Dragonerzteutnant Ofumiew, unter den Augen der 
Säfte, den Studenten Dawydow deshalb ermordet, 
weil er während des Spielens der Nationalhymne 
nicht ftramm jtand, jondern das Snie an den Stuhl 
gelehnt hatte. Der Vorfall rief allgemeine Entritftung 
unter der Gejelljchajt hervor. 

In Moskau Durchjuchten Polizei und Militär 
gründlich das Krantenfaus der Moskauer Kaufmann: 
jehaft, die Kranfen nicht ausgenommen. 

Banernbunde bejchuldigt. 

Su Vegicjew (Gouvernement Besarabien) wurden 

einem bewaffneten Aufitande aufforderten. 

sn Kremientichug (Gouvernement sJefaterynoślaw) 
wurden Eijenbahnarbeiter verhaftet, welche der mut= 
willigen Bejchädigung der Lokomotiven zu Streifzwerken 
bejchuldigt waren. 

Sn Torzaf (Gouvernement Tier) wurden, aus 
dem Theater fommend, der Sohn und die Schwiegerz 
tochter des befannten Gutsbejigers de Roberti, der 
Amtsvoriteher Morozow und ein Landwirt verhaftet. 

Auf der Station Saljany der Wiostau—Xindawaer 
Eifenbahn wurden: verhaftet: Ingenieur Janowsfi und 
Gendarm Bierezin. 

Auf dem Dampfer „Zar“ wurden am 4. Januar 
unter jtarfer Bewachung 40 Nevolutionäre aus 
Jeoworojjyjsf gebracht. 

sn Cherjon und in dem Cherjoner Streife wurden 
70 Berfonen, darunter viele Lehrer, Nechtsanmwälte und 
Landärzte verhaftet. 

dn Jaroślaw wurden alle Verjammlungen vers 
boten. Die nach Taufenden zählenden Verjammelten 
wurden am 3. Jamar von den Stojafen auseinander- 
getrieben. 

In Taganrog wurden die Anführer, der revolu- 
tiondven jozialdemofratijcen Bartei verhaftet. Der 
Barteifchriftführer Broniewsfi liegt im Stranfenhaufe 
unter Auflicht der Nojafen. Nach der Wohnung des 
Oberjtleutnants der Gendarmerie, Bopop, wurde ge: 
jchojjen; Die Verhaftungen werden fortgejeßt. 

Auf die Unterdrüdung jeitens Der Regierung 
antworten Die Revolutiondre mit dem in NRugland 
erprobten Mittel: dem Morde der Verwalter. Es 
wird genügen, einige folcher Fälle aus der vorigen 
Woche anzuführen: 

„u Gzernihow wurde am 1. Januar in den Berdedz 
wagen des aus dem Dom zurückehrenden Gouverneurs 
Chwoftow eine Bombe Hineingeworfen; der Wagen 
wurde zertriimmert, der Gouverneur wurde jehwer, Die 
Gattin Leicht verlegt. Der ergriffene Attentäter erklärte, 
daß er den Befehl der revolutionären Striegsorganijation 
ausgeführt Habe. Seine Mitfchuldigen wurden furz 
nach dem Attentate verhaftet. 



Su Benfa wurde am 2. Januar durch drei 
Nevolverjchüffe der Stadtfommandant, General-Lentnant 
Lijowsti getötet; der Attentäter entflob. 

po 

Sn Smolensf ermordeten am 31. Dezember acht | 
verfleidete Menjchen den VBorfigenden des patriotijch= 
religiöjen Vereins N den Kaufmann Kotow. 

In Norozienst befreite die VGolfsmenge, im 
Verein mit den Refruten, mit Gewalt zwei Agitatoren 
aus dem Gefängnis, wobei der Attentäter getötet wurde. 

* 

Ou der Stadt Zwinogrod (Gouvernement Kiew) 
wurde Der Wgitator Schewtjchenfo von der VWolfs- 
menge aus Der Haft befreit; e8 wurden Dragoner 
dorthin entjendet. 

Aus Sibirien liefen endlich einige zuwerlajjigere 
Nachrichten ein. Die ganze Eifenbahnlinie macht dort 
eine Epoche vollfter Unordnung duch, denn nach 
Behntaujenden zählende, nach Rufland zurickehrende 
Rejervijten nahmen von ihr Bejig. Viele Stationen, 
namentlicj am  Maitaljee, wurden vernichtet, Die 
Gifenbahner ergreifen bor Den Rejervijten Die Flucht, 
an manchen Stellen regieren auf ae Linie Die Streif- 
fomitees, welche jegt von Den 

aus der Mandjchurei nach głuflanb, auf gb Rück 
wege bewegen fic) nur wenige fühne Büge, obendrein 
unter großen Bejchwerden, denn auf vielen Stationen 
haben jich aus den Waggons regelloje Damme gebildet. | 
Sn Srfutsf nehmen, taujende von iejerbijten eine | € 
drohende Haltung ein, in Srasnojarst bejtand eine | 
vorläufige Regierung, e8 fam zum Blutvergiegeu. Zur 
Wiederheritellung der Ordnung auf der Eijenbahn 
jollen mit einem bejonderen Detachement General 
Nennenfampf von Charbin, General Ntellerzjafomelsfi | 
vom Ural aus vorgehen. 

Die bejte Ordnung herricht im Saufajuś, von 
wo folgende Nachrichten eingelaufen find: 

In Tiflis wurden am 22. Dezember auf dem 
Markte von einer Bombe ein Kojaf und zwei Pferde 
getötet, infolgedeffen das Militär aus den Gejchiigen 
ein großes Haus, das Eigentum der armenijchen 
Kirche, bejchog. Die Zahl der getöteten und ver- 
wundeten Einwohner war bedeutend. Sn der Stadt 
wurden unter der Intelligenz viele Berhajtungen bor= 
genommen; etwa um Den 31. Dezember trat eine 
relative Rube ein. 

Om Gouvernement Cligaivetpol megelten Die 
Armenier die Bewohner von fünf Tataren-Dörfern, 
bie Tataren dagegen Die von fünf armenijchen Orte 
jchaften nieder. 8 wurde Militär dorthin entjendet. 

Im Gouvernement Rutais bildete jich eine bor= 
läufige Regierung; ein Berfehr mit Kuta bejteht 
bis jet nicht; das Militar drängt von Tiflis aus 
(angjam vor und bejegt die Cijenbahn-Ctationen. Die 
Tunnels find von Den Nebellen mit Trümmern berz 
jebiittet. 

Ju Sotjcha regiert ein Rebellenfomitee; bis jest 
it Ruhe und Ordnung dort noch nicht wiederhergejtellt. 

dm Gouvernement Stawropol gibt es aus vielen 
Drtichaften feine Nachrichten. „jn Piatygorst wurden 
viele BVerhaftungen vorgenommen. Der Cijenbafn= 
verfehr wird mit Hilfe von Militär wieberhergeitellt. 
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Die Ojtjee-Provingen, welche jich nicht nur im 
Kriegszujtande befinden, jondern auch noch von zwei 

| Crpeditionsdetachements, dem nördlichen und dem jüd- 
| | lichen, bejegt find, wurden fehweren Dragonaden und 
| Pazififationen unterworfen: , 

Der Gouverneur befahl den Bewohnern Rigas, 
vor dem 6. Januar jómtliche Waffen auszuliefern, denn 
nach Diejem Termin würde jeder, bei dem Waffen 
vorgefunden würden, verhaftet und fein Bejig eine 
gezogen werden. 

Om Grobiner Kreije, in Kurland, fingen Striegs- 
gerichte an in QTätigfeit zu treten. Der Grobiner 
Gemeindevoriteher, welcher von der Bevölferung etgen- 
mächtig gewählt wurde, wurde erjchojjen. 

* 

In Ejthland wurde em gewijjec Schuß, ein 
Schneider von Beruf, welcher gewijjermajen zum 
Bräfidenten der ejthnijchen Republif gewählt worden 
ijt, aufgehängt. 

Ein Offizier der General Orlowfchen Neiteret, 
Baron b. Storff, beging Selbjtmord, weil er Den 
Wiberjpruch zwijchen der Dienftpflicht und feiner inneren 
Überzeugung nicht länger ertragen fonnte. 

Behörden verfolgt | 
werden. Die Eijenbahnzüge verfehren fait ausjchlieplich | 

„r Niga ermordeten Nebellen am 2. Januar drei 
BolizeisLeutmants: zwer im Straßenbahnwagen, einen 
auf der Straße. Am 31. Dezember abends wurde 
auf der Straße der Dragoner=teutnant Cholodowsti 

* 

| Eine Matrofen-Abteilung landete auf der „Jnjel 
| Ezel und verhaftete die Agitatoren. 

| Alle dieje Nachrichten machen einen traurigen und 
| chaotijchen Cindruch. E3 ijt daher fein Wunder, dak 
Nußland in Europa als ein Staat betrachtet wird, 
in welchem Die Ruhe und Ordnung bis jegt nicht 
wiederhergeitellt ift. 

Aus Nr. 45 des Slowo Polskie (Lemberg) 

vom 27. Januar 1906: 

Landsleute! 

Die am 27. November 1905 in Warjchau abge- 
haltene Berjammlung der Lehrer und Lehrerinnen aus 
dem Königreich Polen Hat, von dem Grundjage aus- 
gehend, bag es 

a) Aufgabe der Bolfsjchule jem müßte, die Kinder 
der breiten Bevölferungsichichten zu gefunden, 
das eigene Land Liebenden und niiglichen Mit- 
gliedern ihrer Gejellichajt zu erziehen; 

| b) daß bet dem Unterricht vor allen Dingen Nüd- 
jichten pädagogischer Natur maßgebend fein 
müßten — 

folgenden Bejchlug gefaßt: 
1. Der Unterricht in der Elementarjchule müßte 

bei uns lediglich in der polnischen Sprache erteilt 
werden. 

2. Qn der Borbereitungśjchule darf bei den 
obligatorijchen Uuterrichtsgegenitinden feine andere als 
Die ga Ue gu Hilfe genommen werden. 

3. Das ganze Untervichtsjyjtem, ees hinfichtlich 
Der Lehrgegenjtände, alS auch der Lehrbücher muß 
einer gründlichen Revifion unterzogen werden und Die 
Verjammlung erachtet die Arbeit nach Diejer Nichtung 
bin alg eine der erjten Aufgaben der Lehrer. 
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4. Bweds Beichaffung der entjprechenden Lehr- 
fräfte für Die auf nationaler Unterlage fic) ums 
geitaltenden Bolfsjchulen in dem Königreich Bolen ers 
achtet Die Verjammlung e3 für durchaus erforderlich, 
daß Die polnijche Gefamtbevölferung, ohne erjt die 
Polonijierung der fisfalifchen Sebrerjeminare abe 
guwarten, unverzüglich an die Gründung von Privat- 
Lehrerjeminaren herantrete. 

5. Die Verjammlung erklärt ich für die Not: 
wendigfeit, daß in der polnischen Brejje die Bedürf- 
niffe der nationalen Erziehung im allgemeinen, des 
Bolfsjchulunterrichts im bejonderen des weiten und 
de3 breiten bejprochen werden. Bu Diejem wee 
Halt die VBerfammlung die Herausgabe einer den Bez 
dürfniffen des Schulwejens gewidmeten Beitjchrift oder 
die Einführung einer Schulrubrif in irgend einem der | 
bejtehenden polnijchen Blätter für notwendig. 

Borjtehende Bejchlitjje wurden in den Beitungen 
von über 1000 Lehrern und Lehrerinnen der Volfs- 
jchulen unterjchrieben und veröffentlicht und deren 
dubalt jofort im ganzen Lande zur Tat gemacht. — 

Auf Dieje Weije wurde der allgemeine Wille der 
Nation verwirklicht. 

Und mim, als Die ) Boltsjchulen, nach langjähriger | 
Drangjalierung unferer Kinder, endlich den Weg der | 

b r € 

| ehrlichen und bürgerlichen Erfüllung ihrer hoben 
Beitimmung bejchritten hatten, fing die rohe Bedrüdung 
und Verfolgung jeitens der Drtsbeamten an. Sn 
allen Bezirken des Königreichs Polen fing man an 
diejenigen Lehrer zu entlajjen, welche e8 gewagt Hatten, 
für die polnische Schule, für die heiligiten SJuterejjen 
des polnischen Bolfes und der polnischen Nation ein= 
gutreten. 

Die Lehrer Haben ihre PBlicht getan. Dafür 
raubt ihnen das Beamtentum, den Sriegszujtand in 
verräteriicher Weije jich zumuße machend, das Brot 
und das Dach über dem Haupte. 

Landsleute! Unfere Gefellichaft wird es nicht 
dulden, daß die auf dem Gebiete der Boltsjchulbilbung 
opferfreudigen Arbeiter dem Hunger und Elend preis- 
gegeben werden! 

Wir fordern alle zur jofortigen nationalen Beitrag- 
jammlung für die Erhaltung Diejer ftillen Kämpfer für die 
Nationalifierung der polnischen Schule auf!  MWtóge 
der wilde Verfolger fich überzeugen, daß Hinter dem 
Boltsfchullehrer die ganze polnijche Nation fteht. 

Der nationale Bolfsjchullehrer-Berein. 

Warjdhau, den 20. Januar 1906. 

Merzbach’sche Buchdructeret, Pojen. 




